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INTRODUCCION 

El presente trabajo es el resultado de la honda impre

si6n que los elementos sociales, míticos, simb6licos y ps1-

co16gico me han causado a través de las obras literarias, 

las que han sido en mi vida rica fuente de conocimiento re.:!_ 
pecto al hombre de todas las éooca5, ~sto se uni6 a la exp~ 

riencia de cambiar mi sistema de vida citadina por Bl de 

"la tranquilidad provinciana". He podido comprobar r¡ue el 

ser humano imprime su huella en cualquiera de sus comunida

des y en cualquier 6mbito; la diferencia radica en que los 

medios para propagar la cultura oficial son más limitados 

en las comunidades pequeílas que en las urbes, esto hace que 

el hombre de campo mantenga una re li1ci6n más estrecha con 

nuestros ancestros. He trabajado como ~rof~sorJ de Sspaílol 
durante tt"es ai'íos en la :.>ecundaria c;statal y Je:;;,et"tina de 

la cabecera municipal de Tcmascalcingo donde el contacto 

con adolescentes y j6venes ct"iollos, mestizos e indlgenas 

aculturizados me ha permitido ver Je cerca la vida cam~esi

na. Cuando empec~ a trabajar en la ~~:undaria estatal de 

~antiago Coachochitlán y conocí a los elementos tíoicos del 

pueblo mazahua, me dí cuenta de lo ooc::> que ::;1h[a de i·'.éxi

co, Mis pequcnos alumnos alfaret"os-cam~~sin0s llPaan a cla-

ses con una disposición Jso:nbrosJ ·1¡Jt:i:1 ~!l .~ii~rer.diz.ajc, .su.s 

mentes son desoiertas y en sus manos nr~s~~tan las hu~llas 

de la alfat"erla, ya que muchos tienen en la sup~rficie de 

sus unas la tierra adherida; estos indígenas 1ue plasman en 

.. J(·.··· 



sus m;cetns fi¡;,u.ras de ninfas grecolatinns y que iri.ro1jan por 

toda la República parn vender su producción, que se embele

zan con ln narración oral de el Quijote, la Celustina, el 

teatro de Lope de Vega y riue se emociongn con l'ls Rimas de 

Bécquer y los Cuentos ci.e Horacio f,;uiroga y que pese a sus 

limitaciones parn dominar r:ípiuo 111 leni11.iri c~'!"'·ríoln -ya c¡ue 

la. influencia de su lencua madre es fuerte- uo l~e runedrent•m 

al intentnr crear li teraturn en lengua hi¡;p811a; estos ridole;]. 

ccntes c.i.ue con sincera sonrisa me quieren enseriar su lengÜa 

y me '>aludan: "Kiasmy Shoryº (buenos días mn'"strn) y que 

a.man, en su mayoría, le. superación intelectnll y el trabajo, 

estos muchachitos que creen en las brujas y temen (rmnque lo 

disimulen) nl tecolote, me inst.,ron a penetrr.r, p'Jr medio de 

su literatura oral, al espíritu c¡uc configura al hombre cam

pesino del lríunicipio de •remnscalcingo. 

Otra de mis inquietudes ha ~ido dosentrF.t.ñar l~s cnus~s 

u.ue hM llevado al hombre a buscar el contacto c0n lo metP.

físico, aspecto recurrente en l~ histori~ de ln civiliza -

ción humana, y del ciue la literatura populnr es camrio fér

til para adentrarse en estns motivaciones. 



ttLa poes!a popular ha sido transmitida 
por las mujeres. S!rveles para entretener y 

adormecer a los niños, para divertir las 
largas horas destinadas a las tareas domés

ticas y solitarias, para darse aire, según 

dir.en, en las faenas mlis activas del campo." 

Mil& y Fontanals. 



I.- LA LITERATURA Y SUS RELACIONES. 

Parn inici••r el presente tr11bn jo me es indispe!'lsable emp_!!, 

zar mi estudio en la época primitiva, ascender en 111 historiA 

pnr~ encontrarme con el hombre iniciador de la cultura. Cuan

do los seres humanos integrRntes de las primerP.s tribus ha

bían encontrado la manera de satisfacer sus necesidades pri

marias, tuvieron lR obli¡>;F,ci6n de estrechar m!Ís los lazos 

fraternales parl!l poder vencer mejor los peligroi: riue los ase

chaban, además de resolver la necesidnd humana de la comuni

caci6n; es graci~s a esta necesidad que el hombre logre for

talecer su rudimentario sistema socinl, y también r.urge de 

este imperiosa necesidnd, el arte. Es por lo nnterior que 

( , , • ) " el hombre según lo demuestra contundentemente deF.de 

'• 



su más remota hiDtoria no puede vivir sin el arte. La cornu

nicaci6n le es imprescindible a su instinto gregario nara 

no morir de soledad, y el arte es comuni~aci6n en el nivel 

más hondo y duradero." (1) 

Difícil es deslindar cu61 de las artes se originó pri

mero, es por lo que antrop6logos y esteras han concluido 

que surgieron juntas danza, poesía, música y ritual reliqi.2 

so. 

I,I.- Literatura y religi6n. 

Las miDtcriosas fuerzaD de la n~turaleza obligaron al 

hombre a renlirla culto a lo desconocido, pero considero 

que la necesidad de comunicaci6n espiritual lo llcv6 a bus

car su orig0n en el cosmos que él percibía, por los fen6me

nas n~turdles. Así surge ln religi6n y, posteriormente, ,or 

~1 ?lacer est~tico que experimentaba en las creaciones ar

tísticas ocnsó que éstas sería una agradable ofrenda para 

tos dioses. " El estudio de la reliqi6n naciente se confun
de, 8n ciert8 ~o~o, con el de los comienzos del arte. Naci

\..Í'.)5 ~"!n a~.1r0t:11i('1 la~o, nl rirte y lfl rcliqi.Sn, ~~!~auen unidos 

estr"•C'.,"Jamcntc durnntc 1 •rgos r.iglos." (2) 

i'ara el hombr0 nrimitivo .lios e:; ,11 no·ie: 11or ·n~rlio 

1el ·:ual la fuPrza de li1 vid¡¡ se m.-1nifiesta; :irir <";t-3 con

=e8ci6n fua tan sensible al influjo rítmico de la nnturale

za. Las estaciones del ano, el movimiento del viento, el sa 
nirlo de la lluvia, de las aguas de los rlos, el golpetear 



do loo p4jaron carpinLeron sobra loe troncoa, el latir de 

loa corazonen y su propia reopirnci6n le hicieron pennar 

que el ritmo era la vida.de todo lo exiutente, y que podía 

ner agradable u horrendo, según el ~nic;o de " los dioaeo ", 

El ritmo ea plasmado en la danza, en la múi: ·,ca y en la 

poea!a, y es éata la expreniJn liter~ria que m~s oe presta 

para el ritual de la reli1;i6n; obvia:nentll me refiPro a la 

poesía l!rica, Al paso del tiempo y on dií'crentoa culturas, 

en con tramos a la li te ra tura es tre chamen te 11 gaó.tJ. ·1 la rel i

gión como en Egipto, Palestina y Grecia, en las antiguas 

epopeyas como el Ramay~, Gilga~, la Iliada y la Odiseaj 

en ln Edad Hedia el famoso H~ster de Cl0recía y, posterior

mente las obras religiosas de la mística renacentista espa

ñola del Siglo de Oro, lau nlusionon reli¿;iosau de los poe

tas románticos; de la nismn manera tln nuest.rao cu! turas ma

ya y náhuatl en :nuy üiportant.e esta influe'.1c~a; t=poco po

demos ignorar a poetas codernist.as ( vgr. !.er'lo) y contempo

ráneoa (Unwr:uno, Machaco, Azor!n, Nov0) qu(: :1ar r?sc-i to en 

nuestro siglo poemas religioaos. 

I.2o- Li tcratura y rJac;ia. 

En ou afán por descubrir esas fuerzas i!ldomables y por 

apodnrarae de su secrcto, el hombre pri'.:!l ti ·.·o inicicS d ar

du: camino de la in ven tit;aci6n de J.a r.a tur,1~ ,,za. 

Tarubi6n el deseo de d0ninar a los ~c:;.ás ~ontres llcv6 

a iil¿;Ún elemento de la tribu a imi :ar lofl [;~:1ü:;.e .. 1Jll natura

les. J\l lograrlo, se apoder<Í 1ie 111 v··ilw: t<ld .. c1 :;i.;3 cor.géne

res; surge aquí la fv.erza dol intelect<J en contn1 de la 

fuerza muscular, Aparece entonces el oacerdote primitivo, 



caracterizado mejor con la palabra ~brujo". 

Podemos definir a la magia como el arte( ••• ) 11 fin

gido de producir por medio de operaciones extraordinarias y 

ocultas, efectos contrarios a las leyes naturales." (3) La 

magia primitiva buscaba primordialmente efectos similares a 

loa de la naturaleza, ya que el salvaje< ••• l 

con dificultad la diatinci6n entre lo natural y 
" concibe 
lo sobrena-. 

tural" (4) ( ••• ) piensa que la naturaleza se rige por iJ!!. 

pulsos semejantes a los suyos, ya que personifica los fen6-

menos¡ asl puede apelar a los sentimientos de los dioses 
pensando que reaccionarán an&logamente al hombre. Este pen-

samiento lo lleva a concebir la idea del hombre-dios y sur
gen as! los brujo.s-reyes emparentados con las deidades. 

De las primitivas interpretaciones de la naturaleza 

surgen diversos tipos de magia: 

1.- Magia homeopática: basada en Ja idea de lo semeja!!_ 

te produce lo semejante o en que los efectos seme
jan a las causas¡ también recibe el nombre de ma

gia imitativa. 

2.- Magia contaminante: basada en la idea de que las 

cosas que una vez estuvieron en contacto, siguen 
est~ndolo. Se apoya en las ideas por contiguidad. 

Ambos tipos de magia tienen errores: la ;:ii:-imera porque 

supone que las cosas que se parecen son la misma cosa; y la 

segunda porque presume que el contacto de las cosas es eter·· 

no. Los dos tipos pueden ser comprendidos bajo el nombre de 

magia simpatética ( ••• ) " puesto que ambas establecen que 



las cosas se act6~n rec!procamente a dlstanci<l mediante una 

atracc16n secreta• una simpatía oculta, cuyo impulso es 

tr<lnsmitido de la una a la otra por intermedio de un "~ter-n 

invisible." (S) 

~n tal concepci6n de la redlidad las oraciones, prime

ras manifestaciones literarias, forman parte esencial de la 
magia, se le confieren a las palabras y a· las frases pode

res an!ilogos a lo que simbolizan. 

No puedo desear-tac- lil otra divisi6n de la magia que C.!!. 

t& más li~ada con la pintura: 

1.- Magia negra: la dedicada al culto de los demonios 

y al mal (negro es el color que repr~senta todo e~ 

tol. 

2e- Milgia blanca: la ~edicada al bien y nl servicio de 

los dioses (bl.:in::o e5 el color 11ue esto simboliza), 

Danza, mrisica, literatura y ointura han sido utiliza

dos como elementos de la ~ania: l~s danzas circulares eran 

para suplicar la lluvia y las buenas cosechas, la danza del 

brujo y los cazadores o guerreros era para la buena caza y 
la vi;c:tor.ia. La mCisic.J t~nÍ'! CQluci6n con las deidades bue

nas cu:Jndo S•? produc1a con iris::ru"l,~nto::; .~qudos y pnra •'!5PLl!!. 

t<'lc los demonio!:! con los ins:rucientoa 01··::i·1es. L.1 lltcr.<'ltur.1 

en su expresi6n llricn para suolicur la ayuda de los dioaes 

buenos y demonios, o Dil ra ahuyentar a t!stos ror <nndio de 

conjuros. La pintura (ta::ibién la escultura y el r:-elieve) 'lil ,_ 
ra producir lo que se ~esea ::ontaminar y tambi~n por la 
~~ribµ~t6n de poderes .a.ciertos ca1or.es. 

Los rituales de la maqia han sido transmitidos t.:imbit!n 



en algunas obras lit~rarias, en infinidad de cuentos fan

t~sticos, ~n las ~iv~r~as novPlas d~ c~baller!a, la misma 

Cel~stina y fausto nos lo muestran { en el capitulo co

rres;:iondiente se vinculará con la literatura popular J; 
incluso obras náhuatls y mayas recurren a este tipo de re

cursos para explicarse hechos oscuros relacionados con los 

dios~s y la cr~nci6n del mundo. 

1.2.1.- La brujer!a. 

La brujería es hija Je l" ~agia, definida como ( ••• ) 

''oper<iciones ;;01,ren1tur.~l1•s a l;is que se cr:-ee, vul~<1r:-mente, 

se ocupar las brujas; ~st~ r~l~cionad3 con el culto diab61! 
co."{f:). L.:¡ cr'!!enci,1 ;:iopulr;r é!l respecto es .1so~~brosa y la 

literatur-a fi1nt.1:itici'I est!, :'l::ir,c.:.:.'l dP. ell.:i; l '1 ;orehispánica 

debe a que la mística, la ~asia y la brujería ( ••• J ,, 
ev2_· 

can. · el mundo imp"!rsonal de las coasa, el arte monumental, 
la ley f!::.icJ •. ,1 7 ) 7·•.:Jo "ll·'.' •e¡ ~1<!''11'!•:1t: l.,11-c,,-t.~nt .. Je lñ 

:"'ls.ique :el !11- ·:i.;r-·~ '/ -, Jt· ·::n:le, i"'l!jt.:ntc -~u~ n~· :-'"'.",·!Í:¡ s~r :Jjer.o 

;',« .'·:.:::. 

:•.,.;l .. ,:·L ,,.;,;:._.:_;, .. ~;:f{~~;1:'.~~t:,¡(O~ J:.,, ; .. TJ:~ .. #:.,•, 



I.2.2.- LiternturR y mito. 

La palabra ~ ha tenido diferentes significados; en 

ld Poética de Arist6teles se usa como trama, estructura na

rrativa, f~bula¡ ant6nimo suyo es lo~os, por'1ue es lo irra

cional o intuitivo. llist6rica!1ente mito es correl '!tivo al 

ritual, es la parte oral de éste, ~l argumento qu~ lo re~rs_ 

senta; se ejecuta en nombre de la sociedad por su re?r~sen
taci6n sacerdotal pare prev~nir o propiciar algo, ?ara lo 

cual se reitera en forma duradera¡ por lo que es social, a

n6nirno y comunal. Ss por esto :¡ue si•::;nifica ( • • ) " toda 

la historia anóni'.lla en '11'e se ,ef it"ren oríc¡en"!!s y .jestinos: 

la explicaci6n que una sociedad brinda a sus j6venes de por 

~uf el mundo exi~te y ~or iué obra'.llos, sus i~~nenea ?edag6-
(}icns de l;i naturaleza y del '!estino ::lel '1•.Y~':>re. ,(~) ·roil es 

la función del mito en l;i !;ociedad. 

Import.1nte es consider;ir lo ··~ue .!ellek ·r -. r.:-~r. e:ol i-

can ;il respecto en su Teoría Literaria: 

tt Hablar a~ ln necc~id~~ d~l mi~~. 

en el cnso del eRcri+.or de f"-nt~sía, es 

aefinl de 1~ nec~eid~d ~e ~iente de co-

muni6n can su socied:>.d, de c:mdici 5n !'2_ 

conocida de artista que desempeña una 
. (9) funci&g dentro de le !:'ociednd." 



El mi to ea par te iniportan te dentro do la ideoloeía h!;: 

ma."ln y se 1"' na encontrado en toda.'l las e tapas de la Hum~ 

nidad, por ende, su relaci6n con la literatura ea conae-

cuenc1a 163ica de nu función ooclal, psicol6gica y religiQ 

sa¡ para muchos escritores el mito es el denominador co-

mún de la literatura ( sobre todo en la poesía y cuento ) 

y la religión. 

Loa personajes arquetípicoo, tan frecuen tea en el cue!! 

to, tienen su raiz en esta relación mito-literatura. 

Importante es señalar que también los mitos caen en 

desuso ya que están expuestos a los cambios sociales, o -

bien se transforman y adaptan a las épocasº 

I.3.- Literatura y sociedad. 

)entro de las teorías del origen de las bellas artes 

que insisten en .i.c ... necesidad de comunicación nuoana, en -

contrru;ioa también el tronco común de la teoría lingtiíatica 

del o~i¿en de la len~ua como producto de esta intensa 

nece!_iaJ ~e i~t~~~ambio de ideas y vida social. La len 

gua es :a~:~ eae~~1al de las relacionen humanas dentro de 



la colectivid•,c!, ¡;or ~n:k, ''t (,.:,,::. _::,"z·~. .1uc lr1 literntur'' 

es lu m1fo soci,ü ''"' lrie r:rt;,:., •• r· •.¡Ub u.till.za pal''' ~u 

i·ealiznción el lenvrnjt b.:.'TI-·:".'' :: :c.. ( ••. ) " vbra literuitt 

es, en Último término, la -:::l<ibrc.:. ::.icha o escrita. !lo hr.y 

pueblo, por primitivo que sea, ~ue no posea cierto tipo de 

expresión poéf1tica. De nhí p-Jede ser inferida la importan-

cia que tiene 12 J.it<;r;;.tuz·a ~<:r~ l:, f'OCiedrid. En•;re otrac 
( , ,-, ' 

cosas, e!'. su espejo y su :ne:::oria." .:..e·; :'.:s un documento Vi 
vo en el q,uv sv vi<:rten las c0Dti...::itr1:E., loB r:spectos pciC,2 

lógicos y oociale:: do:: l., ·~0-:-•.::1;,...:!.':·; ~' __ , ~p.;c:· e11 que ~·e 

produce l'.'! obro li tcr~.ri.1. 

Dada la compl~j:i..~~~ fn=~:~~~~e ~e l.q obrn liter~r10 

es necesario h~<cer :lot: •. r .r.:.c :.:.~· 't.&orí"r. ;..:iciolóricno :"on 

uno de lor; :nt1ctof ;;:•.:.-.J.;¡.;._ l"•··; estudiar :: r:o:nprer~it! la ere~ 

CiÓr. cel ~ocritor. 



II.- LA LITERATURA. 

La literatura es de todas las creaciones arttsticas la 

m&s dificil de definir por la complejidad de su naturaleza. 
Su nombre fue tomado de la palabra griega litera que signi

fica letra, aunque es imposible pensar que todo lo escrito 
es literatura, am6n de que ia literatura oral !ejar!a de 

serlo. Es necesario tomar como base para definirla el len

guaje, que es su instrumento de realizaci6n. ~l lenauaje l! 
terario está lleno de ambigüedades, es su~~~ente e>,resivo, 

( ••• ) "lleva el tono de quien habla o escribe; no decla

ra ni expresa simplemente lo que dice, sino que auiere in

fluir en la actitud del lector, persuadirle, y hacerle cam
biar. Se explotan los recursos del lenguaje mucho más deli
berada y sistemáticamente."111) 

Además de su particularisimo uso de la lengua, la lit!! 



ratura es una interpretaci6n de la realidad en cualquiera 
de sus géneros, y también si se presenta en forma oral y 
escrita. La belleza literaria y su condici6n de craci6n le 

dan a su naturaleza él carácter·· estético que la convierten 
en ar:-tC?. 

II.1.- Funci6n de la literatura. 

Para quienes nos dedicamos al estudio de la literatura 

ésta tiene un valor principal en nuestras vidas, pero no to 
dos los ser:-es humanos piensan igual que nosotros. Sur.qe por 

esta causa una pregunta en mi mente: ¿ Por qué siempre ha 

existido la literatur:-a dentro de la sociedad 7 La respuesta 
la encuentro en la naturaleza misma del hombre, este dios 

minimizado que necesita comunicarse con todo lo que le ro
dea, que necesita crear, plasmar sus ideas y sus impresio

nes, que neceista no s6lo alimentar su cuerpo, sino también 

su espíritu, por ende, la literatura es una necesidad huma

na. Horacio la defin!a como ''dulce y útil", esto es muy 
cierto ya que en las ohrñ s li terilr ias (. • • ) " las dos no

tas de placer y utilidad no sólo deben coexistir, sino ade

m~s fundirse. Hemos de afirmar iue el ol acer ::ie 1 a 1 i terat.1!, 

ra no es un placer que se elige de entre una larga lista de 
posibles placeres, sino que es un "placer superior", por 
ser placer de una clase suoerior de actividad, esto es con
templaci6n no adquisitiva." (12) 

También es importante mencionar que la literatura es 

una forma'de conocimiento, es un medio de hacer que· el ho~ 
bre perciba lo que ve, imagine lo que ya sabe conceptual o 



prácticamente: 

" E:l mundo material se ha hecho inmaterial: espi

tirual. Ayer eran necesarios el sol, la luna, las 
estrellas, los océanos y las montanas para los 

suenos de los poetas; 1 sus Musas necesitaban ma
sa y material Hoy creemos que en el diminutivo 

punto que acaba esta oraci6n hay m6s mundos orga
nizados que estrellas que cintilan en el cielo.•~13) 

Tal espiritualidad es muy importante para la literat.!:!. 
ra; adem§s de que ~sta posee su propia verdad, usa (como 

todas las artes) el modo representativo para expresarla, a 
diferencia de las ciencias que utilizan el modo discursivo. 

Por esta forma representativa de expresar su verdad se con

cluye que el arte y la literatura, en este caso, es sustan
cialmente bello y adjetivamente verdadero, por lo tanto la 

literatura es "vero-símil." 

La necesidad psicológica del hombre de verter sus emo

ciones tamhién la satisface la literatura porque exores;:i 
las sensaciones, las emociones que plasma el autor y que el 

lector recrea en su contemplaci6n de la obra; ademAs < ••• 

" en la obra misma, la vet"dud rsicol6gica s·5lo constituye 

un valor artístico si exalta la cohesión y la complejidad 
••• , en suma, si es arte. 11 <14) 

!'ara concluir esta parte del trabajo considero impota.!l 

te citar lo que el Maestro Arturo ~outo opina rle la litern

tura: 

»una de las funciones de la literatura es ser tes-

l '$ 



timonio del pueblo y la época en que se produce. 

No hay manera de escapar a esta condici6n testi

monial. C ••• l La literatura es el documento v.!, 

vo, íntimo, en el que se descubre el paisaje, 
las costumbres, pero sobre todo la textura social 

y psicol6gica del pueblo y la época que son obje
to." (15) 

Es por lo anterior que una manera de conocer un oueblo 

es por medio de la literatura que produce, sea culta o pop.!:!_ 

lar. 

16 



III.- LITERATURA CULTA Y POPULAR. 

i.,a evol4ci6r; de la humanidad ha creado diferentes eta

pas cult~rales e~ las que las artes han expresado diatin~ 

tas concepc¡ones je la vida. Además de este fendmeno, la 

hu:na:iidad ha creado dos tipos de cultura que coexisten en 

la sociedad: una culta y otra popular; la primera, desde 

sus or!genros, na pertenecido a las clases econ6micamente 

privilegiadas, la otra ea patrimonio de las clases trabaj~ 

doras que tienen poco acceso a las escuelas y que lo poco 

que .les llega de la cultura oficial ea lo relacionado con 

la religi6n. (Cultura oficial ea la que se sostiene de 

acuerdo a loa intereses de la clase dominante}. 
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La inteligencia humana se manifieata on cualquier me

dio socio-económico, esto da por resultado que en todas las 

sociedades humanas siempre se presenten estaa dos claoea do 

cultura. I,os artiotas del pueblo trabajan con técnicas rudi 

mentarías, generalmente trasmitidas de padres a hijos, loa 

de las clases cultas y de mayores recursos económicos ad

quieren procedimientos y materiales más actuales para sua 

creaciones. (El término "actual." debe ajustarse a la época 

en que el artista viva). Ideol6gicamente el arte se compro

mete con la cultura oficial, el arte popular es testimonio 

de la ideología del pueblo. 

Desde tiempos muy antiguos ya las primeras culturas 

marcan la diferencia entre la literatura culta y popular, 

la primera se presenta en forma escrita y por ende, está 

vedada para el pueblo, ya que la leneua escrita era privil~ 

glo de las clases dominan tes (como lo eran los hechizos del 

brujo en la época primitiva). J::n algunas ocaciones las obras 

eran recogidan del pueblo, se escri bian y componían de 

acuerdo al gusto de la época y dejaban de ser populares, c~ 

mo el Ramayana. Si establecimos que la literatura es una n~ 

cesidad humana, el pueblo jamás p·..iedu esr.¡,r uin ella; era 

transmitida en forma oral y el autor se periia e:1 el anoni

mato. I:;sta dualidad de la literatura \ ;:¡ral-popular, escri

ta-culta ) se e,jemplifica en formi: ma.,~istral durante la r.:ctad 

Media con los Mesteres de Clerecía y Juglaría, culto y 

popular respectivamente, esto se debe a OUP, la literatura 

( ••• ) "ha pretendido ser una forma superior de conoci

miento y también de acción ética y no·~ial."\lL) 

!lo debe extrañar que el pueblo to:ue estrictamente a la 

literatura como un medio para p.lasmar sus conocimientos~ 

sus ideas morales y religiosas, el manojo de sentimientos 
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que experimenta el hombre durante su vida. Por todo esto, 

la literatura popular está empapada de religión, magia, br.!:!_ 

jeria y tradiciones 1ue el pueblo conserva de generación en 
generaci6n, amén de los personajes arquetípicos convertidos 

en hAroes y villanos. 
Para comprender mejor el fen6meno de la cultura popu

lar nos apoyaremos en el conocimiento del folklore. 

III.1.- El r'olklore. 

Se considera que el folklore es una rama de la etnolo

gía y comenz6 a estudiarse como ciencia en el siglo XIX. La 
palabra que le da no~bre fue usada por orimera vez por el 

inglfis John Thoms en 1846 y est6 formada por dos oalabras 

anglosajonas folk (pueblo) y lore (saber). 

Según esta cienciñ el ~ueblo se considera como un gru

po de individuos que de al~una ~anera Donen en pr6ctica su 

saber cre6ndolo, conserv6ndolo o transmiti~ndolo. Este sa

ber llore), no consta de pala~ras cultas o ideas demasiado 

complejas, oor 01 contrArio es simple en ambos aspectos, su 
empleo no es r~cional sino ~ut:~~tic~ y emotivo. Este saber 

es revitalizado y cvolucioníl tanto en la conservaci6n de lo 
esencial como en la variación de lo secundario según las ns., 

cesidades y las circunstancias. 
Existen tres tipos 1e folklore: el conceptual, el apl! 

cado y el artístico. Sl conceptual es el conocido como fol

klore te6rico, t~cnico, filos6fico, místico y religioso; en 



este se basan los conocimientos del pueblo sobre astronom!a, 

botánica, zoolog!a, medicina, ética, creencias y superstici2 
~es. g1 aplicado es llamado Folk-liv porque el pueblo lo usa 
y mantiene tradicionalmente en la vida cotidiana, se ob

serva en las ceremonias mortuorias, nupciales, natales, tr.8_ 
jes, manera de vida, alimentación, etc. Sl folklore artist.!, 
C'"> .,,¡ el que muestra las expresiones crea ti vas, en el 

C ••• ) tt se incluyen las artesanías, la danza, los juegos 
infantiles, y el folk-literatura como son los mitos, leyen

das, cuentos, poes!a, refranes, adivinan<.as, canciones, 
etc,"(l?) 

Jentro del Folk-literature las obras tienen que prese~ 

tar características propias y representativas: tradiciona
les, an6nimas, populares, funcionales, plásticas y ubica

bles. Cada una de éstas características es digna de anali
zarse:-

1) Tradicional: cuando la obra se ha transmitido por 

varias generaciones en forma oral o de imitación, ya sea de 

oadres a hijos o de grupo a grupo. Cuando interviene la ~8-

critura lo que se transmite es la cultura oficial, se n~rt! 

culariza si se enseíla en la escu~la o en el cJtccismo. 
2) Anónima: se desconoce el autor y esto interer.n :·.oco 

al ~ueblo aue conserva y transmite la obra. 
3) Popular: el el~mento presentado es de patrimonio ~2 

lectivo. 
4) Ubicable: debe pertenecer a una regi6n, a un gruno 

social y a un intervalo de tiempo que seílale su duraci6n y 

valor hist6rico para poderlo ubicar. 
5) ~ Es pl&stico cuando es capaz de sufrir variaciones 
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o modificaciones, de ofrecer lo que se llaman variantes • .,(lS) 

b) Funcional: debe tener uso, vigencia, finalidad y 

responder a neceaidadeo que deben aatiafacerao. Esta funci~ 

nalidad se divide en: 

a) Funci6n conservadora: se recolectan 

los acontecimientos del pasado para 

revivirlos en el presente. 

b) .Funci6n ética: da un llamado al re

torno a la vida primitiva y su sen
cillez. 

c) 1'""Unci6n patriótica: despierta el 

amor al grupo propio, a la propia 

tierra y a sus costumbres. 

d) Funci6n estética: basada en el de

leite que las creaciones ofrecen. 
e) Función unificadora: debe unir a 

loa miembros del grupo en cuan to a 

la identificación de coatµmbres, 

ideas y sentimientos. 

f) Función diferenciadora: cad<· g!'upo 

expresa la vida en for::ia di!'ercr,:e. 

(La cultura oficial y el co:1ocimie!::_ 

to científico tienen una funci6c 

igualatoria en la sociedad,) 

g) 1''unci6n coanfo: " Ea ta funciór, es 

consecuencia de que la proaucci6n 

trata siempre de satisfacer las ne

cesidades sociales que en su mayo

ría surgen de hábitos y costumbres 



de la población respecto n alimen
tos, vestidos, superticiones y ob
jetos de carácter folkl6rico."(lg) 

h) Funci6n de mantener la distancia sg_ 
cial: consiste en representar un 
factor que marca distancias entre 

las clases sociales. 

La funcionalidad del folklore es analizada por los so

ci6logos ya que su existencia repercute en la estructura sg_ 
cial de una manera directa. Los antrop6logos, al estudiar

lo, pretenden establecer nexos de parentesco y continuidad, 

a la derivación de sus leyes que tienen su origen común con 

el hombre. 

III.2.- ~1 cuento. 

Ya. estudiamos c6mo surgi6 la literatura y se dijo que 
los estudiosos consideraban que el primAr g6nero que naci6 

fue el lírico por su estrecha relaci6n con la magia. Pienso 
que el g~nero narrativo surgi6 cuando se relataban, en tor

no a la hoguera, las avcntur2s rle la caza, la recolección, 
la siembra y las luchas entre tribus. La epopeya 8S una 

muestra de ello, pero no es el objeto de mi trabajo ahondar 

en el origen de 6sta sino en el del cuento. 

" Comencemos por observar que en ciertas etapas de su 

evoluci6n el cuento se presenta como una especie oral ( el 

cuento folkl6rico); y por añadidura, dichu condici6n no s6-



lo se prolonga en el tono de esas historias una vez regis

tradas por escrito, sino también perdura en las manifesta
ciones de exclusiva elaboraci6n literaria ( en las cuales 

suele conservarse un notorio sabor de oralidad) 11 <2o> La e~ 

tensi6n del cuento es limitada 'f•l seé'l en su calidad de cue!J. 

to folkl6rico o literario y su estructura es simple. 
81 relato folkl6rico es una narraci6n breve, anónima, 

popular, tradicional y oral, características éstas que el 
cuento en su estado más primitivo tuvo. Lógicamente el cue!l 

to popular tiene su autor, pero su '.¡ 21ternidad cay6 al ol vi
cio porque el grupo social en que surgi6 incorpor6 el asunto 
en el acervo colectivo; el pueblo lo asumi6 como suyo, lo 

modific6, lo transmiti6 por 0eneraciones y lo convirti6 en 

patrimonio cultur~l y distinto de su comunidad. 
81 origen del cuentJ folklórico es muy dificil de ase

gurar por~ue se cree ~ue este tipo de manifestaci6n creati

va es anterior a todo criterio deliberado de ordena~iento 

literario o conservaci6n escrita. " S6lo podemos afirmar 

que, desde tiempo inmemorial, ha existido en el hombre alg~ 

na disposici6n nsicol6gica muy honda y cxpontSnea que lo 
lleva a narrar cu•.•nt .'Js.,, ( 21) .-~.rnbi '2:i ~•e pr0.S•~nt ,, lu mis:nu 
disrooici6n humana para la crc~ci6n ~el lenguaje, la d~nza, 

el canto, 1.1 ;'in tura, etc. ;,a r-•:copilación de r11nntos fol
kl6ricos es muy antigüa; en 11 india el <'antchatantra es 

la muestra que JJta des0e el s.1: d.~., c~ro lo que no se 

puede precisar en forma exacta es su origen. Existen varias 

teorí~s 1uc tratan de explic~r su origen: 

" 1.- Teoría mitol6qica: asequca que el cuento folkl6-

rico es rrolongaci6n y desprendimiento de primi

tivas leyendas, que tuvieron su origen en las e~ 



plicaciones empíricas de los fen6menos n~turales. 

2.- Teoría simb6lica: vincula estas ficciones a prác

ticas iniciatorias, representaciones esotéricas o 
hechos y experiencias inexplicables, preocupacio

nes elementales {la muerte, el más all&, etc. J y 

perturbadoras. 

3.- Teoría psicoanalítica: basada en la interpreta

ci6n de la anécdota fabulosa como el resultado de 

los elementos subyacentes bajo el nivel conscien

te, cuya conformaci6n imaginaria está encaminada 

a impulsos profundos, iniblciones y secretas an

gustias. 

4.- Teoría genético-psicol6oica: interrreta l~ ~rea

ci6n narrativa como una liberaci6n de conflictos 

internos y sociales, plasmados en un lenguaje má

gico-animado y afectivo. 

s.- Teor.ía antroool6oica o evolucionista: con,,:.-•<:>::-'' ~ 

los relatos trarlicionales cerno la superviv~~cii 

de las prÍlcticas y creencias primitivas, ., ... e :2:·, 

perdido su sentido religioso, 

6.- Teoría ritualista: maneja un concepto n~reci~0 a 

la teoría anterior, s61~ que encuentra en la5 ~a

rraciones ceremonias caldas en desuso. 

7.- Teorla hist6rica: piensa que cada cuento es un e!:!. 

te absoluto, originado en un tiempo y lugar dete_f. 



minados. 

8.-Teor!a ecléctica: trata do armonizar todas las 

teorías entro aí por medio do razonamientos e 

ideas compatibles." ( 22) 

A partir del romanticiamo el relato folklórico se ha ve

nido estudiando en una forma aiotemática y más científica lo 

que ha dado por resultado asegurar las características que 

antes se mencionaron. También se han creado y establecido 

los criterios para la transcripción fiel y preciaa del mismo. 

En éo tos ae con templa la reproducción exacta del lenguaje 

con sus características lexicográficas, fonéticas y sintác-

ticas respetadas, y la información detallada del narrador 

empleado. 

Respecto a las caracter!sticus de estructura del relato 

folklórico se ha observado qua loa personajes son generalme~ 

te planos ya que desde el principio del relato se definen CQ. 

mo buenos o ~aloa, listos o tontos, etc., son también arque

típicos. Elementos mágicos importantea intervienen dentro 

del relato, el medio social se presenta asentuando el esta-

tua econ6mi co; an loa procedimientos ar tis ticos en con tramos 

( ••• ) " tendencia enumerativa, preferencia por la f6rir.ula d~ 

da, predilecci6n por ~l epíteto caliticador y definitorio, 

propensión al desarrollo narrativo lineal, subordinación ex

clusiva a las oxigenciaa de la acción, empleo de contrastes 
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extremos, con exclusi6n de matice o, ir•rupci6n de prohibi

ciones y condiciones impuestns o de sucesos o seres sobr~ 

nntw·nlea. '' (23) 

La claaificaci6n de loa cuentos folkl6ricos hechq por 

Antti Aarne y Smith ~hompson loa h9n ngru~ndo en la SiP-"Uie~ 

te forma : 

" 
i.- Histori~ii: de rJnimnlen. 

2,- Relatos l!l'.l.:C'~vi11osos. 

3.- Te~~s rbligiosos. 

4. - 1,s'.ir.t-:>c novelescos. 

5.- Episodios de br..ndidos. 

6,- ne:!.'ertinci·:s r.l Diriblü burlndo, 

a - .'.::éo:·.·: )~ ... ir. o rel~toi: chistosoF, ...... 

9.- ~er:.t..)E~ ele i'6rrou.la, de chasco, etc. 

16.- ·':"..lentos morales 

li. - ':'.lentos e.e hndas. " 
(24) 



r.'~mc observr~ el '1Utor citado, la costumbre de trBllscri

bir el relato f.:ilklórico pnz.·11 perpetuarlo por medio de la 

palabra escrita, es muy antigün, pero al hacerlo el recopi

ladJr b\4!'1c:;. renl.zur lae cualidadcu &rt!sticas que el relato 

posee, s:::crif:..cr.i:~o ai;í " RU nutenticidl'l.d como testimonio 

popul~·.r y ·::olecti vo ;¡ su capacidml do transform.o ción. '' 
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" ~l pueblo mexicano tiene dos obsesiones, 
el gusto por la muerte y el amor a las flores. ~ 

Carlos Pellicer. 



IV.- 21 Eti'f11JJlJ JJt: 1•.t::X1cu. 

El Estado de ~.6xico es una de las entidades federativas 

de la rlepdblica hexica~a. Ucográficrunente eotd nituada en 

la .·.esa de Anáhunc lat: tud norte, colinda con los P.stados ae 

l'laxcala, Hidaleo, i:uebla, •.iuerétaro, l•lorelos, l:uerrero y h,i 

choacán. La cunnca más importante de s~s r!os es la conocida 

como Ler:na-Chapala-San ~ia~o; sus elevaciones más importan tes 

dentro do su orografía '.'JOn el i:'opocatépetl, el. Iztaccihuatl 

y el Xinantécatl o Hevado cie Toluca; ésta ciudad ea au ca

pital. Los climan del :.stado son variados, ~lacial y frío 

en las illOnta5as y la parte alta, templado y cálido al norte 

y al sur respectivamente, La fauna se compone por mamíferos 

menores y preciosas aves que habitan los verdes basquea; la 



flora es principalmente de coniferas. 

La principal actividad econ6micd est5 basada en la In

dustria repartida en Tlalnepantla, Naucalpan, rexcoco, los 

í{eyes, Toluca-Lerma 1 Chalco y Atlacornulco. l,a min(?ria se e~ 

olota en Zultepec, el Uro de Hidalgo, ilataya, ~acualpan y 

Temascaltepec, en los que se extrae oro, plata, hierro, co

bre, sal y azufre. La agricultura se basa en el cultivo del 

maíz, la alfalfa, la papa, el frijol, la caíla de az~car y 

diversos frutales; la zona forestal cxpl0ta en la zona t~m

plada las coníferas que forman los bosques. 

El Estado mexi~uense est6 formado cor 121 Municipios y 

16 Uistritos, en los cuales se encuentran diversos centros 

turísticos de bellezns naturales corno las l21qtrnils de ¿emro.s, 

la, los llanos de 2alazar, el N1)Vudo rle I'oluca, etc., ade

m5s de los testimonios auténticos de los difcr-·.cntei: rerío

dos culturoles e hist6ricos entre los que d.:st'lC'ln Teotihu~ 

c~n, Tonatico, el monnsterio de 1\colman, r·"'";:ntl!in, ~ili'll

ma, 284 haciendas, la capital del i:;st<<·lo, i'oluc:i, conserva 

la imagen de la calma provinciana. 

Las arb?sonías del E:stado est.ín llenas .ie 1r:nonía, for. 

mil y color, ya riue en la sen~>Hi.lli 1,,,¡ ,:ie l··~ '•rt·:>,·:'lnos estiÍ 

ñrr;')if!=1d:1 ~n l::is fu~rtes ralee~ i.:ul.tur:-.~ilps ''!. 1'!:-ii:3··,:);·:t·-:r1s; 

los colores que utilizan son lor; que ll!F•'.:l·'•n 1·: 0 :,,rx1:; r'!rime

rns cultt1ril": rojo, azul, negrr• y ;im•rillc" ·~l "' .Lr·1,~r •:olor 

lo obtienen de la grana o cochinillH, 'l ~~ ¡:) d{~l ;iñil' 

el tercero del mezquit.e y el c:u.1rto d!'.! ti~rr ·,s, :r;t:c's colo

res tenían un significado esr0ci<1 l ;-iura Jr,:3 :~<11i.1tls ya que 

con el rojo simbolizaban el roniente "donrk: es'.:.~ la Ci'lsa del 

sol", el azul local izado en la rerjÓn sut- y sim:)ollza la re

gi6n de las sementeras, el negro el norte "donde se queda

ron se pul ta dos los muertos", el blanco y iJrnar i l lo el or ien-
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te, que es la regi6n de la luz, la fertilidad y la vida¡ e~ 

ta concepci6n simb6lica de los colores es tambi~n comparti

da por los otom!es. Los animales y las plantas tienen igua.!, 

mente su significado mágico para los indígenas artesanos 

del ¿stado, al igual '1Ue los astros: el sol, la luna y la 

estrella "del amanecer'' (Venus). Las flores representan la 

belleza y la fraqilidad de la vida, los vegetales comesti

bles como el chayote, las 1u!as de frijol y el maíz, as! c2 

mo la flor de calabaza y el sem,asúchitl (sempax6chitl nom

bre oriqinall simboliza la fertilidad y prosperidad; el ve

n;:ido es ,.,¡ s!rn·iolo de los mazanuas y¡¡ '1Ue, según se cree, 

la "timolor,Ía ele su n.-n':lre si·:nifica ''la qente <lel venado o 

c,2a,ior·~s (~e ~1· 1 , c0~~~rt~n est~ ~~~rPs~ntaci6n con otros 

indiqcn'ls .-1.: L~ .~c·ltJ·:lic.,; CD:·1·ó, :1uicholes, (Jo<itos y tepe-

11uanes; 0st<> in.i.•1.il r·?~~r ·S·'nt't l;i f.-,rtilidRd y el su::;tento, 

al conejo sn le ~tribuyen 101 l~~iD~ luoorinos, la rnnriposa 

ex.:1r·esa la vi:!a, el '.1erro 'r' (~l >u::-;:--;. "-'·' relacionan con 01 

hor;ar, los riilj;iros, las ~''dornas y las S<,rpientes (ést,;s ve.2_ 

tigios de l1Uetzalc6atl) son de qran importancia para el ot.2, 

m!, la estr~lla de la ~aíl~n; ~~ n~11brada por el rnazRhua~D1n 

sejé" ( se,,ún 1.1 leyend1 allí as:::L•nrlc ,uetziüc6atl ) y es 

consicler<J-:1'1 cc;,110 l} !ir•:cL1r1 ·!e 11 •:ija de estr> r.rupo ya 

r.¡ue en tiem~os :-e~notos A !:li.,1 11:. ·irir1ían sus cere11onias. 

Todos nst•.);; sÍ'nholos son t·''i·i•):> ·en lel.~res de cintur,1, !Jo[_ 

dRdos sobre Jlver~os textiles y fn~j:~r!os ~n barr(>, los en

contramos en •livP.rs•Js Municir.ios .-:orno i·íf>terec y su harro p~ 

licromo, ~acalomacan y sus ohJet,s de ~oja de lata, Jilla 

de Allende y su t·:cxtil :1.,z~111ua, ,;¡nt<i 1\na 'l'eoatill.'ln y sus 

tejidos de n;¡l11.-1 fina u-ir.~ 'Hcer c••st;is, "ªº ;,ntonio la Is

la, sus objetos de hi"rro forjado, t'oluc;i sus fiqur.1s de -az1! 

car ll;imad:is "alfei'ii'lue", i'emoaya :;us tilpa.tes anudados 
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::on técnica '.)ersa, los qobelinos en Xonacatlán; en Jun i•li

-u,,1 "11eyalco los textiles bordados, Tultepec y Lerma las 

figuras de tule en líls que viven los zapatistas, J¡¡n ~rist~ 

:ial 1!uichochitlán y la palma tejida, Valle de Bravo y el 

~i0rr~ fnrjarlo, fecorn1tepec sus figuras de barro en0retarlo; 

ta'1tcif..n fir1uras de barro con la técnica y motivos pretüspá

nicos en ~an Miguel Tlaxpan, rexopa, Texcoco y 3an Juan 

~·eotihuacán en donde también se tallan figuras ele nierlra; 

/illa Victoria deshilados, Coatepcc de Harinas, gabanes, I~ 

ta:ian de lrl ~al y los ~aranjos, trab~jos de mader~ tallarla 

en :icilo de naranjo; '/alle de uravo y su barro vidreado, re

jupilco y el oan de muerto, l'ecorn1üeoec y '!l barro nr-'1ro vl. 

nr~ado; Jan Felipe del Progreso y ~almillas se disti~0uen 

D'."lr sus t1ermosos trab.-;jos de pl¡¡terin; Tultepec, -:..coyoacac, 

"lrnoloya de Juárez, '/nlle de ilravo y .Lcrnriscalcingo por f:us 

o~j~tos de b~rro de uso dom~stico. 

¿5 impor-tnnte ·-lClrJrttr 1 ~UP. trHnbién en los i1ctr.\f;n;1f~s 

encu0nt ran element;Js de l.3 cultura española, corno el ".'~rbol 

de la vida", en el que se recrea la explicaci6n de la cni~a 

r.::01 hombre se0ún el Génesis, hecho ror los alf.1reros rle i·ie-

te'."'ec, ne ro esta inf lu~nci;i '.'le lci cul lur;i h.ls·1;¡11a ,;,, ·n'ini

f i~:itíl ~~s clara~ent·~ en las d~nzas. ~st;ts si1Juer1 t:0~!0~·!0 

~ c1r.~2t(•r reli~lo;:i0 ..-,recortesiano nero :n.:":tn.lfif·::;t:!:·1 ::: :r ·

··.··nt,· l.'l influencia r:is:Jaiiola <ie su orir:en en 1-. tr:1"í:~~,1, 

··.r:-ir •?]e·n~lo ia U.:H1za de lds Pastot"'as, lntroduci 1~~<1 '.l·.1r l:).~; 

fr,•yles fL·anciscanos después de 1524 en la r¡ue sf'! r'.·~::-ó>:5f'n

~ ;1 el n·3Cimiento de :.:risto; s6lo la !nilan niri•is y 1 '; ·"::1.:i

t«s, aunque en al<Junas regiones co:no Tem.,scalcln.10 t'1·cc~i.'.!n 

admiten s~ñoras; se bnila cantílndo alabanzas relisi~s~s 

es representativa de Tejupilco y ~an Miguel lxtapan; el 

atuendo se caracteriza por llevar sombreros de paja y un ca-
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yado cubiertos de flores de papel metálico multicolor y 

cascabeles; la danza de los Santiagueros tuvo su origen en 

España cuando la expulsi6n de los moros en el s. XV, escen.!, 
fica la lucha entre los moros y cristianos; éstos llevan c2 

mo patrono al apóstol Santiago y el vestuario se compone de 

un traje de terciopelo cortado a la usanza del s. XVII pero 
arreglado con flequillos dorados y cuentas de papelillo, 

lleva un caballito en el cintur6n para simular que van mon
tados, usan espada y casco; s6lo participan hombres. Algo 

curioso de esta danza es que en la evoluci6n intervienen 
los '~ilatos", vestidos a la manera romana, quienes son de

rrotados por los moros y los cristianos o ''santiagueros". 
La Danza de los Arcos, inventada por los frnyles en honor 

a la Virgen de Guadalupe, la bailan la noche del 11 de di

ciembre ninos, adultos y j6veneo varones; su principal 
altractivo es un arco de flores de papel y una cinta con plu

~as en la cabeza, se realiza para pedir buenas cosechas. La 
(25) Janza de los Pnres cte franela, en ella cobril vida el r2_ 

manee espanol de Los Pares de Francia y Carlo Magno; perfi

lada por el aspecto amoroso del romance, destuca el amor de 
la 'lija del rey moro y el paladín ~ristiano, ¿u tema es la 

luc'la y consta cJe seis nones. La Jan za Jécirna es or i g.ina::-ia 
de .:;;¡¡n JoEé villa de .\!lende, se baila en nonor de .Jan José 
que es el patrono del rueblo, la bailan niños y nirias rara 
pedirle al santo las buenas cosechas. ~stas danzas se acom

pañan con la flauta, el tambor y el viol!n; el vestuario e~ 

t.!i confeccionadÓ en colores fuertes y adornado con lenteju!!_ 

las, esferitas de papelillo, flequillos dorados, ~áscaras 
de madera y espadas, la capa estilizada es el elemento bás! 

co del vestuario masculino y como los danzantes participan 

en las danzas por promesas religiosas, el nivel econ6mico 



de cada uno se refleja en los adornos del traje. En la may.2. 

ria de los Municipios del ~stado la religi6n cat6lica es 

muy importante, es el motivo principal de las fiestas y ar

tesan!as. 

IV.1.- Los grupos étnicos del 8stado. 

El Estado de México posee testimonios vivos del gran 

pasado h!st6rico de nuestra Patria representado por sus gr_!! 

pos étnic0s que son: los otom!es llegados en el horizonte 

oostclásico, los mazahuas y matlatzincas habitantes de la 

ílarte sur del Valle de Toluca, tepanecils, chichimecas, mal.!. 

nalcas, cholultecas, xocrdmilcas, chillcas y huezotzincas, 

tod0s ellos siguieron a los aztecas o n5huatls desde el sur 

de Sinaloa por la promesa del dios Hitzilopoxtli de darles 

una buena tierra. De estas tribus que se asentaron en el 

centro de ·,éxico, quedan en el Estado solamente otom!es, mi!. 

zahuas y n~~uatls, oueblos dedicados al cultivo del campo, 

Lir; a::-t:-s;:~!as textiles y de barro y al co·r.ercio. i•:Jntienen 

sus l·•nquas orioinales que coexisten con el esoR~ol y su 12 

CRlizaci6n geográfica es la siguiente: 9rupo otom! en los 

ciunici::iios de Acambay, Aculco, Amealco, ·.::hapa de Mota, Hui~ 

~uilucan, Jilotzingo, bcoyoacac, Otzolotepec, Temoaya, 71-

milpan y Xonacatlin; los mazahuas habitan en Atlacomulco, 

rem~scalcingo, Jonato Guerra, Ixtapan del Oro, Jocotitl6n, 

San ralipe del Progreso, Villa de Allende y Villa Victoria; 

los mexicas o nAhuatls en Temascalte~ec, Jiquipllco, Nau-
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calpan, 1'oluca y Valle de !3ravo. 

Uno de estos grupos 6tnicos, los mazahuas, forman par
te importante de este trabajo, pero es menester ubicarlos 

en forma más concreta, por lo que iniciaré el siguiente ca
pítulo con el nombre del Municipio en el que se localiza 

vna parte de este grupo. 



IV.2.- TemascalcinBº• 

En la parte norte del Estado de ~¡éxico colindando con los 

estados de Querótaro y ;.;ichoacán está el Municipio de Temascaj._ 

cingo. Fue poblado por los ruazahuas, pero su nombre es de ori

gen náhuatl: temaacalle - temascal(baño de vapor} e Izico (di

minutivo) por lo que el nombre significa "lugar de los peque-

ñas temas cales." En la época prehispánica pertenoci6 a la Se

i!oría de ~1azahuacán, cuyo centro principal fUe Joco ti tlán. En 

la Colonia el poblado perteneci6 al latif'undio de la hacienda 

de Solía, que Hernán Cortés otorgó en 1598 al capitán Gaapar 

de Solía¡ estos datos no coinciden en fechas exactas porque 

las constancias que de este hecno dan fe y que están en la h~ 

cienda, datan de 1617. Los indígenas habitaron su mismo pobla 

do con el no:.;bre cristiano de San ;...igual Temascalcingo que la 

influencio. española aplic6. l'osteriormente los dueños de la 

hacienda donaron terrenos para la expansión del pueblo en el 

valle que hoy se encuentra. Ya para el porfiriato el lugar 

vive la época bajo el cacicazgo de la familia m&s rica: "los 

Chaparro"; la hacienda de Solía pertenecía entonces a unos 

espaíloles apellidados ürvai!anos y ~uintanilla. Estos caci

ques eran su:namen i-:; católicos y el resul tacto fue la implant~ 

ción de colegios de relieioaas y clérigos y, posteriormente, 

el Seminario. En ló40 nace aquí el paisajista Josá )la. Velaaco, 



su casa es actualmente la Casa de la Cultura del Municipio. 

Los poblados de Santiago ~oachochitlán, Santa Maria Canche~ 

dá y San Juanico eran habitados por ind!genas y viv!an en 
la miseria; sus actividades eran la alfarer!a y la agricul
tura, obvLoimente carecían de escuelas y ca:·reterus. La rev,g, 

luci6n de 1910 trajo por estos rumbos a los zapatistas, que 

son recordados por la gente m~s vieja con miedo; logieamen

te los motivo~ de la lucha nadie los recuerda, s6lo los sa
queos de los soldados. Por todos los sucesos anteriores, a.s., 

tualmente el ~1unicipio está habitado por criollos y mesti
zos en la cabecera y los poblados de San Miguel, Santa Rosa 

y Solis, los mAs pr6ximos a la hacienda; los barrios de Co
rona y 3onsh6 están habitados por otom1es 1 posibles emigran 

tes del estado de ~uerétaro; los barrios de Andar6, aoqu! y 

el Puente habitados oor mazahuas que ya casi no consideran 

serlo y cuy~s costumbres las han ido perdiendo; el barrio 

del Calvario (pequeílo monte que funciona como pante5n del 
pueolo) ha!Jitado por mestizos y pocos indígenas y los poblE_ 

dos de Sheye y San Pedro el Alto que est6n en las faldas 
del cerro de la Janta Cruz, habitados nor indÍgPn1s. 

Como puede su¡icn'!!rse, las clases oconómica y "cultural 
mente" privilegiadas son las de los criollos y mestizos que 
viven en el ~ueblo porque tienen en sus munos el co~ercio y 

12 inrlustria; la 1~nte de los barrios y poblJdos cercanos 

son cam~esinos, albaíliles y empl~ados. Algo muy distinto 

pas6 con los alfareros de aantiago Coachochitl6n y con al 
gunos de Santa María Canchesd~ porque c~ando murió el caci

que -un mestizo de Janta María- que controlaba la produc
ción alfarera, los ceramistas sacaron camiones a crédito y 

viajaron con su producci6n a las partes de la Rep6blica que 
el cacique habla descubierto como 6ptirnos mercados; desde 
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en tonc:es un auge ocon6mico se ha presentado en santiago 

- en San ta tiar:Ca se ha limitado más por la existencia de 

la familia cacique -· Lo curioso de esto es que las costum

bres de este poblado mazahua no han cambiado mucho, sus vi

viendas ya presentan ventanas más anchas y tienen baíloa mo

dernos, estufas y televisores, radios, tocadiscos y grabad~ 

ras que traen " del otro lado ", pero esta modernización" 

no ha afectado su sistema familiar ni sus ideas medularen 

respecto a la vida. Santa Maria y ~an Juanico, como ya de

cía, han abandonado más los aspectos caracterís: icos de loa 

mazahuas, quizá porque pr•t::sen tan mayor meo ti zaje • .Para con

cluir considero necesario citar lo que el soci6log6 Dick Pa~ 

pousek dice al respecto: 

" El nivel real de vida es bajo en las so

ciedades campesinas; es decir, que loa campe-

sinos son pobres. Pero también el patrón de Vi 
da ea bajo: las necesidades en la economía Ca:!! 
pesina son más limitadas que en la economía c_!! 

pitaliata. ( ••• ) El cambio económico no im

plica un cambio social, pero si puede aylidar a 
'2,) 

lograr este dltimo "· l u 

Cultural.mente puedo afi raar <:me en tian tiago, San ta Ma

ría y San Juanico, el nlvel cultural es bajo, existen algu

nos analfabetas entre las t;en-.,es :nr.yo.:-es, otros sólo saben 

leer y escribir, "hacer cuentas "elementalmente; .las gen!!_ 

raciones j6venes son als que han estudiado la Secundaria y 

alguna carrera corta o comercial, también la Normal elemen

tal y a lo sumo diez personas una carrera universitaria. En 

Teruascalcingo la mayoría de los profeaioniatas son .Profeso-



res, algunos han cursado o cursan la Normal JUper1or; exis

ten un colegio particular de religiosas, las primarias ofi

ciales de la Ciabecera y algunos barrios, la secundaria fed~ 

ral y la estatal y una insipiente preparatoria particular. 

La actividad cultural casi es nula, escas~rnente se traen 

conferencistas a la Casa de la Cultura; el cine es asquero

samente comercial y sin condiciones propias para ser mejor; 

lo que lee la mayor parte de la poblaci6n son publicaciones 

comerciales y no se cuenta con n1ng6n orupo musical culto. 

Los mencionados ooblados que están cerca Je la ex-ha

cienda de Solis, hoy elemento del OIP., oresentan caracte

r!sticas feudales en la concepción que tienen de la familia, 

la mujer y"el honor", su habla oi:-esent.1 al<]Unos arcaísmos y 

excesivas ~xclamaciones a los Jantos católicos. 

Las g'~nf!raciones jóvenes del hunicipio pi:-est•ntan ya i!!, 

quietudes cultural~s, se intei:-esan por estu~iar la secunda

ria y acudir post~i:-iormente a otro tipo de escuelas, muchos 

no logi:-an cristalizai:- sus deseos por su bajo nivel econ6mi

co y la carencia de fuentes de empleos para j6venes; otro 

caen en qarras del alcoholismo y la vagancia, aunque pai:-ece 

que se~ auriur<1n cam 11ios f<ivor,Jbles, al menes psicol6-:;ic,:n1en

te, en esta5 ~en~rnciones. 

:1 rroble~n,1 del :ü1an,fono del c.1mpo nor ,,1 ccirnnesi.no-obr~ 

ro emir,rr1nte a Lis urbes o n :::stc1dos Uni'.los 1 Li•n'1iér; aquí 

se e..1ri~.s~nt;:i; la.s mujeres o se c.:iHnn .:.ir.lolcncentes o ei1i-

c¡ran a la ciudad para ser domésticas u obrer¿¡s, E:sto 0s pr2_ 

v0c,1rlo por el b.1jo nivel sociorc>con6mico y cultur.31 'le la líli)_ 

yorfa de la ~oblaci6n. 



IV.2.1.- Los Mazahuas del Npio. de Temascalcingo. 

Este grupo se encuentra concentrado en la poblaci6n de 

Santiago •..:o~c:hoc!1itlán, ,:unque t3rnblén existen en el oohla

do de '.;anta ,':aria <~<inchesdá, S11n Juan.leo y en la Oabccera 

del Municipio de T~~sscalcinqo. Los que habitan estos Glti

mos poblados no :;e '.;i.--:-itr!n rnazahuas, o al menos, no se eno,;: 

gullecen de serlo. 

Cl pueblo mazahua hist6rica~ente se le encuentra en 

pos de los aztecos ·~n 'busca de lil ti<'!rr.1 proMetidu por 

Hutzxi louoxtl i. Ya "'s ~i'l')lecido el irrirx' rio rnexic<1 se les lo

e u 1 izu en l ·'! re1iór~ 11 JMac' a !Jrovinciil de mazahuacnn. " ilay 

div!irsas v·~rsiones so~·r<'.' ·~l ori''3'-'n del norr:hre mazahua. ,;lg.!::, 

nos, 1).33n:k~s •n ~a~F~'.":Ún, rien~·~an f!Ue lo deben a su c.1udillo 

Mazi\tl ;'ricutli; citr:::s, ""º'-'"dos ~·n 1.1 etimología de cst;, µ::_ 

labra nahua ~ue s1 ·;:1.:.: :.-::il gente .le V•'narlo o ;:io:;ecdores de 

venado, µicnsan qL1e se les llam6 así por ser c¿¡zadorcs de 

v~nndos; otros, fin.~l11ente, ::reen r¡ue er.e nombre les fue diJ. 

do ~,or su: ~·~cin1n 0t~~!es, li)s =ualcs les llílr~~~~n d~s~~c-

tivi·~crt~ ''º su 1~~~~:1 nyan~'ar1i l los ·1ue ~2~l¿1n co~o ven~ 

clos J.·• ( 27 J 

ar:~ueol6c~.1..·::.;;~~ t·( :i-' ··. ·i:;!:.~-:u·)i ... ~rr::-.:; :10 Goh muy ::l;ic"""l!;, s~ 

cn~e •:ue ·,::1 ~~·: '":1"-¡:·.•.r ·:•an 1;:i el '."Jlle de i'oluci1 des'.le tie!!!_ 

pos muy C'!:-:1·)tos; la:: ··.«:c==1vaci.,nes de los ar~ue6lor;o!.j ['"enli

Zi.1di1s '!n lxtlanu·i::·J ·::re•=n haber encontrado huellas mazahuas 

desJe el s. VI d.~. y aseguran que otras son desde el post
cl5sico tardío. vtro pro~lema para determinar la uhicac16n 



hist6rica de este pueblo es 1ue convivi6 con otom!es y rna

tlatzincas y sufrió notable aculturaci6n. 

Las fuentes escritas han dividido las opiniones de los 

historiadores ya que unos creen que los ma zahuas y otomíes 

son los más nntigüos pobladores de la reg!6n central del E.f!. 

tado; otros, que se basan en el grado de su cultura, pien

san que fueron los Gltimos en llegar a dicha reg16n; Moto

linía dice 1ue ''los primeros y precios moradores de la Nue

va Espaíla era una gente que se llamaban chichimecas y oto

míes". ( 28 ) Con;; idero imoortant e aclarar que en. la éroca C2, 

lonial dl ~stado de México pertenecía a las cinco provin

cias que formaban el reino de México. 

Actualmente los :n¡¡zahuas se encuentran en los Munici
pios ya mencionados, oero el pr~smnte trabajo s6lo trata 

de la pequeíla comuniJad que vive en Santiago Coachochi

tlfin, Municirio de T·~ilscalcingo. 

Pilra describir fÍ:;ic;-l'll::>nt.> 2 los .naz¡¡huas copiaré lil 

nota que al respecto escrihl6 el socl6logo holdnd6s J!ck 

.Paupouse~,a quien utilic~ como fu~nte: 

" Los rn,Jzahuus son :le estatur'1 media, braquicéfalos, 

de color amarillento y un tanto rojizo, cara semiredonda, 

ojos Cilf~s un noco monqoloides, i~~nihos y de boca qran
de."(29) 

l'sicol6ciic·'H~·':>t,2 nu~ Jo .;e;,,·;r.'.. ':ürlos corno tr;iriicionilli!!, 

tas y respetuosos dc3us c0~tLmbres, ~cbre todo las reli~io

sas, ¡¡ficion-i~los al es tu .l lo '! de inteli9encla despierta, 

desconfiados con el extranj~r0 ~-ro corteses y amables cu¡¡~ 

do comprueban que es inof~nsivo, fienen una gran conciencia 

racial que los une para la Jef enza de su comünidad ante 
cualquier peligro; son sumamente religiosos y comparten las 

supE>·csticiones anees tra les respecto a los demonios, la bruj!?, 



da y los tecolotes; la fam!lin es para ellos de sumn impo.E: 

tanela y todos los miembros,,desde temprana edad, tienen ln 
obligaci6n de pnrticipar en la producci6n alfarera y agr!c~ 

la. Presentan también un orgullo racial que surge en cuanto 

~·resienten que el extraílo menosprecia algún rasgo de su cul 
tura. 

La lengua que hablan la nombran tjatho, no es un simple 

dialecto. "Según la clasificaci6n lingil!stica de Mauricio 
Swadesk, pertenece al grupo Otomangue, uno de los m&s anti

güos de Mesoamér1ca; al tronco Otopame y a la familia oto
m!-mazahua. Intimamente relacionada con el otom! en su ori

gen, se separ6 de éste hace muchos siglos; de donde ya se 
considera lengua aut6noma."< 3o> 

Los mazahuas antigüos no dejaron huellas notables de 

su cultura, pero no por ello debe c:onsiderársel•rn tan bárb~ 

ros y rudos, debe tenerse en cuenta que estuvieron en con

tucto con notables centros de cultura como Teotihuac.!in, ru
la y Tenochtitlán. También estuvieron sometidos a una fuer

te aculturaci6n por los grupos indígenas con los que convi
vieron; otom!es 1 tarascos, matlatzincas, mexicas y poste

riormente con los conquistadores espaíloles; n pesar de este 
~3n logrado mantenerse como un qrupo definido caracterizado 

oor sus costumbres y su modo de vestir, la manera de ~~act! 

car su religi6n (catcilica en el sentido m&s ~itual de 13 

~isma), de celebrar sus fiestas, de cocinar el mole y de i~ 

terpretar la vida. ~n 1a forma de vestir el atuendo femenino 
se ha mantenido m~s tradicional ya que consta de una ~lusa 

con clanes, de cuello alto y manga larga, tres faldas ta

bleadas con adornos en la bastilla, una fajilla tejida her

mosamente en telar de cintura, un quetzqu¡metl tambi~n tej! 



do de lana de la misma manera y bordado con hermosas figu

ran pljaros, flores, venados, mariposas, etc.) y brillan
tes y m6ltiples colores, tamb!en ocupan las tradicionales 

grecas; el ~einado es de dos trenzas y el h~arache ha sido 

substituido por los zapatos de cuero o plástico. 

La actividad alfarera es complementada, o combinada, 

con la agricultura de temporal, por lo que el sociólogo que 
cito los define como alfareros-campesinos, actividad que se 

asentúa en los poblados de Santiago Coacho:hitlán, ..;;inta Mi!, 

r!a Canchesd.!i y San Ju.:rnico. t:stas poblnciones están separ.!l 

das por 3 Km. aoroximádamente, se localizan a la orilla de 

la carretera Temascalcingo-Uistrito Federal y a 7, 9 y 11 

Km. respectivamente de la cabecera <'.lel citado Municipio. Al 

pasar en dicha ca~retera se ouede observar las casas situa
das en rye~ueílas oarcelas y en la mayoría de ellas hornos en 
los que se cuecen las ollas, macetas, cazuelas y tejas que 

son las principales producciones. 

Pnra beneficio de mi trCJbiljo consider:J imoortante acl.s, 

rar que d!! ~sta3 tres poblaciones la mfis aut~nticamente ma

zahua es .;antia:¡o, corque en las otras yi'l existen !iásicame!!, 
te ,ne::;tizr::, ¡ los in.·i!-:¡enils CJUP. con ellos ::onviven ya no ·;e 

C'.)nsi ~eriln 1 o no so: atreven ,1 ·~xpres.:irlo, como rnazahuos, Í!!, 

cluso la lenguR ya no se transmite de padres a hijos y las 

nuevas Gnneraciones han oer~ido casi ~l traje t!nico de es

te ::''J"":Jlo. Lo Mismo ;:iasa con los in.Jígenas qui? vi ven en i'e
ma3c3l~in~o (cabecera municipal), ~stos ocupan los llamados 
''bArr i0=·•, '.Je ro muchos ni siquiera s.1ben que son mazahuas 1 

ya n~ :0n:~rvan nada de las caracter!sticas cultural~s de 

esce ~u~blo y ven despectivamente a los pro?ios indígenas. 

'.l:an descubellada postura me la explico porque la parte ceu 

tral del Municipio está formada por mestizos y criollos, 



quienes tienen en su ¡:Joder el comercio y "la cultura of i
cial." Lo que norma esta conducta es el prestigio social, 

con ayuda de la carencia de la cultura de la poblaci6n. 

Para comprender mejor la existencia de este fen6meno 

social y cultural considero necesario buscar el apoyo de a.s, 

titudes socio-religiosas, ya que en las fiestas de este ti
po, principalmente la del 10 de enero que es la fiesta del 

pueblo, se confunde, por su fervor, el mazahua con el que 
no se considera que lo es. Ssto es el resultado de nuestro 

proceso hist6rico ya que la ( ••• ) 11 comunidad indígena a.s, 
tual se forma en el siglo XVII con toda la gama de culturas 

atrasadas y dominnntes prehispánicos, qu_e el imperio espa
ílol transforma. (. , .J ¿n este proceso asimilan rasgos de 

la religi6n, la tecnoloq!a, el vestuario español, etc, De 

ah! que la comunidad folK actual no preceda al capitalismo, 

sino sea producto rle ~l, de la conquista española. tJta sin 
embargo, permite que subsi~~J y 36n refuerza las formas de 

organizaci6n que tanto en l'l esfera pol!tica, como en la v.!_ 

da social y familiar, representan el mayor autoritar~smo, 
reoresión y despotis~o: el cacique es el representante de 

esa herencia incorpor'ld~ a: nuevo sistema colonial y mante

nido hasta nuestros .:ías, dentro de una nueva burguesía nf!ra 
. (31) -

.r:i:a 1 El+ machisr:io '/ 1.1 r~;:iresi6n sexual." 

La inmersi6n 1el in~i~~na ~ la sociedad capitalista se 

comprueba con las rPla~i0ndS =omerciales 1ue 6stus mantie
nen ya sea por medio ée su ~roducci6n artesanal o agraria. 

Otro fen6rneno soch1l ·;u~ nos pueba lo anterior es la miqra

ci6n indígena al ~.F.; las ~arfas son de origen mazahua y 
otoni! y los hombr-es r;ue las 'lcompañan van siguiendo la esp~ 

ranza de una remuneraci6n económica que solucione sus pr-o

blemas ya qu~ la m~canizaci6n agrícola o el cacique pollti-



co los arrojan fuera de sus comunidades. Esto aumenta la 
~arqinación y discriminación que sufre el ind!~ena. 

Pol!ticamente se trata de que el indígena se incorpo

re a " la sociedad global, es decir, capital.tsta dep1mdie!!. 
te. ~sto refuerza la dizcriminac16n al indio, al conside

rarlo retrasado, incapaz de evolucionar por sí mismo, nec.!l_ 
sitado de ayuda. 11 <32 > 

De las comunidades que ya he mencionado, la que tiene 
mayor auge económico es ~antiago, por lo que es donde se 

registra menos el problema de la emigración y la miseria. 

No quiero terminar este capítulo sin citar al soci61~ 

go F'rancisco A. Gomezjara(v.13.) que plasma aspectos verídi

cos y que he comprobado en la observación directa de la vi
da rural de los poblados que menciono en el pr~sente traba
jo: 

"Posee la familia campesina una fuerte cohesión interna, 

as! como un gran número de miembros, C ••• l regida ge

neralmente por un gobierno patriarcal que, a oartir de 

la Revolución de 1910 1 ha resentido bruscos cambios en 
su organización. 

~l niño camresino rlesde muy temprana edad es llamado 
a colaborar en la siembra y en la co3echa, nor l= iue se 

le desarroll~ m&s el sentido de responsabilidaJ ; J~us

tez, ( ••• ) reforzado con la herencia de la visi5n indi 

gena de recelo hacia el "vencedor" ( ••• ). F0r ello no 

asiste a la escuela, no se capacita ni adquiere l~ ~osi

bilidad de romper el atraso rural, a lo más que as~ira es 

a emigrar. 
El trabajo de la mujer no se limita a la casa, sino 



que sale a las labores del campo y al comercio de sus 
productos agrícolas o artesanales en condiciones de evi 
dente inferiorldad.tt(}j) 

De lo anterior s6lo quiero aclarar que en el ~stado de 

M'xico, la actividad educativa es mucha más intensa que en 

otros Estados de la i1epública, cada uno de los poblados men. 
cionados ti~ne escuela primaria, SolÍs y ~antiagp además 3~ 
cundaria, Santa ~arla posee telesecundaria y en la cabecera 

del Nunicipio las escuelas ya mencionadas; el problema fue~ 
te es que en todas las instituciones educativas se carece 

de bibliotecas y que las causas de deserci6n escolar es la 
obligaci6n que tienen todos los miembros de la familia de 

contribuir con el trabajo diario ya sea en la alfareria o 
en la agricultura. ~ste incremento en la cultura del medio 

rural ha favorecido que la mujer conquiste una poca m~s de 
libertad y de derechos humanos dentro de su comunidad¡ l~s 

jovencitas que estudian secundaria tienen aspiraciones más 

favorables para su realizaci6n personal y parece que poco a 

poco se va venciendo la cruel marginaci6n que sufrieron la~ 

generaciones ant~riores. Debo aclarar que he observado que 
las comunidades inn11enas son más reacias a la ~mancipaci6n 

de la mujer. 
Un p~ojl~ma general de estas comunidades es el alcoho

lismo y la aqresividad que presentan las generaciones que 

han t~nldo menos acceso a las escuelas. 



" Que lo :reas o no, me importa bien poco. 
Ni abuelo se lo narr6 a mi padre, mi padre 
me lo ha referido a mi, y yo te lo cuento 
ahora, sicuiera no sea más que por pasar 
el rato." 

Gustavo Adolfo Bécquer. 



V.- LAS 03RAS DI:; LITE:RAl'URA ORAL iH:::CGF'IL.,,l.\.3. 

Con la idea de comprobar que la literatura es ( ••• J 

" una disciplina expresiva, una técnica lingülstic:a .-:1ue co!l 
siste en la representaci6n de contenidos psíquicos valio

sos, con la intenci6n y capacidad de transmitirlo~ a un~ s~ 

rie indefinida de sujetos receptores, y que sen~n ~P J~s

~rende de su definici6n, las con~iciones esenci~!~~ ~ t~~a 

literatura son tres: una lingGistica, una ~si:ol6,i:2 y una 
(34) ' axiológica." · i:.sto se complementa con el y:·i ::l~., .-:> ra;:o 

namiento cel maestro Arturo 3outo (v. cap. lI.1.) ·:: ··n·lo "K 

:ir-esa: 
" La literatura es el documento vivo, !.nti·10, 

en el qut? se descubre el paisaje, 1 as cost\.im;,res, 

pero sobre todo la textura social y psicol6sic~ 

del pueblo y la época que son objeto." 



Estas cualidades d~ lQ litcríltura me han !n~uletado 

desde las p;:-imet•¿;s obras Ltt.er.:>l·i .. :i: t:u.;; tuve: la fortuna de 

leer y su comprobaci6n es uno ci~ L0a m6s fuertes m6viles <l~ 

mi investigaci6n. Par<i rcnli:~a'.'1-'1 _¿¡min.f por los poblado::; 

que menciono y al azar entrevlut~ ¿ rcr~unas de diferente· 

sexo, ecfod y escolaridad; ';r¿ibé la:; "ntrevistas y lüs tran§. 

cribÍ lo más fielrnent~ que puck!. iJt1t·.1nt'< la investig<:.ci6n 

bibliogr&fica descubrí que parQ ~l racopi:ado~ de obras li

teraria::; orales existen do:J o;:•:.:i'.ll!i~iJ, l <. primera dnr al ln

teresado libertad para l1ac~r aju3teB ~ correciones necesa

ri<::w, !legún las normas acad{mi'.:'"', ti':nt:o 1~n el léxico como 

en l¿i estructura; la segunda o:idón <·;:; r~spctar absolutame!!. 

te las ohras, yo elcg! esta :-ior<'\!•c ::0n,Ji<.le1;0 qtie pnra la i!! 
l:cnciÓn del presenh, tri.lbwj: C. l ._:.¡ tl·.10 no S3Ct:ificar 11 SU 

nutenticidad como testimonio po~ular y colectivo y su capa

cidad de trasnformaci6n intrinsaca.'' ( ~.il.Rcst, Jaime~ Op. 

cit.) 

81 material recopilado n~ ~d llcvaco a ~eslindar lo 

que es leyenda y lo qu~ es cu~nto ya que ambos coexisten en 

el área de mi invosti9<1(-:J.6n, 

''Leyenda es lti traclicil~;) •' ·~..:l .,rit -.·1íl1·:~t1tl...! ocal sobre he-

chos lüstóricos o m~ir.<ivill·~' "':. 

nos exacto de donde sucedió :., 

.:•)no.--~ el lu:;i;-ir m6s o r:1!i 

• ·: .:.1rT.1 y tanib1ér. a.l 

personaje princ.'..::ial S<:! J.._, 1.· !1-.L i.· ~cJ C::•)rr:.· J UCJrlr•~í\o. r;1 na

rr¡¡dor es frecu·~ntf.".:.1ent•! t.~, ti•;o d~' lo na1·r¡¡do, ya sea di

recta o lnc!irectament<!!. '' l :'.5) 

E:l cuento es la n.:H ... ·,, ·_;(,r1 :r..~'"' ·\~ un i•~.nmf·o ficl:ício 1 
tiene cadícter. l:;iagln¿¡t.lv•.- 1 pot· .,,,J", ~:t•: <lifr~r.nnc.Jd d,~ l;¡ 

leyenda en la poca pre~J~lAn de 18 narrado. 

En cu~nto J la t~m~tica d~ la3 obras que presento se 
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comprueba que ( ••• ) " las loyondao, los cuentos y la mit2 

logín non ( ••• ) los vestigios do lao creonci~a populares, 

de la intuici6n aenoiblo, do laa onerc;íaa o instintos del 
pueblo ... {3G} 

Además de lo anterior lu::i obrar; preaentan Lac caracte

rísticas del 11 folk-1.i terature", meucio!iaclas ya :m Pl cal'Ít~ 

lo lII.l (v.p,21-22) y que se ujustan a los c~cmt.on y leye!!. 

daa del presento trabajo de la oiguiuntc manera~ 

l.- Tradicionales: Han sido trmrnmi tidun por vari'v.a B!!. 

noraciones, conaervada3 un fo tina orul y c~a to se comprueba 

cuando la obra se inicia con "mi papi1, mamá, etc., decía; o 

bien dicen que pasó hace muchoa aítoa, . . 11 

2.- Anónimas: El autor se desconoce, a obro todo el de 

los cuentos, y aunque en las leycnaun iü Charro negro y el 

caballo negro el narrador ue expresa como testigo presen

cial del hecho, al ser narradun por otras personas coetá

ueas adlo he escuchado cwncionar: "mo corJ r,lí un ;ill;añil, o 

me dijeron que • " y " mi mt!.lliá. no r. cu en te. quo mi abucli-

ta decía. " uaí que entrrn obre.o pronto perderán su au-

tor. 

3.- l'opularoa: J,03 tcu::w tratuúu.; oor1 ¡-r-oni·j~· del acer, 

•10 cultural clcl pu11blo o "fo.li{lorc .::onC•)¡; L'.rnl" : rlli tos, ro-

1 ieión, apariciones, ,: 1LJionion, bl'l!jni:;, 1ll,;. :ü t.rrid.-\.cionull.s

ta, tomares de la enntc del cu;;1po, hc••:hos his ~6r1cos i:.dap-t~ 

dos a. la ideología popular, otc. 

4.- Ubicablc!l: '.I:odao portrrnocen a la religión del Munic!_ 

pio de Temascalcir.go; 8n cuanto e.l grupo social que repre

nen tan todas non cormorvadas por carupJJainoa, al fareros y obrQ_ 

ros (éstos últimos no han abandonado la actividad agrícQ 



la), loa de menor edad estudian y loa más grandes caai aon 

analfabetau. La i!nicn cxcepci6n es el caballo negro que 

proviene Je un bur6crata y una Profesora me la transmitió; 

el tiempo do entan obras pliede comprobarae por el ambiente 

social y psicológico que expresan, la :nás moderna conaide

ro que es Día do cinc ya que incluso utiliza la palabra 

técnica, lns demás son muy tradicionales. 

5.- Pl&sticaD; todas ellas han sufrido va.rinntea y !112_ 

dificacionos ya aue encierran los elementos populares pro

pios de la región, aunque las que tienen como personaje ceu 

tral la Llorona, las brujas, los nahuales, ei JJiablo, loe 

aparecidos, loa sacerdotes y los revolucionarios son ver

sionos diferentes dal misio tema. Es pertinente hacer notar 

que la leyenda El Charro noíll:Q os l.a que registra ruayor ín

dice de v&riabilidad ya que he eocuchado diez versiones al 

respecto. 

6.- FuncLonal8s; toaas las obras son testimonios üe 

creencias y costumbren vig.:,:Hes, su finalidad es moralizar 

y explicar fen6menos compleJoa, además de cumplir con las 

divisiones que posee esta característica y que son: 

a) J:'unci6n c:inscrvado:-a; todas pertenecen al pasa

do y ne re-1.at8.n con 101' !:'in0:;s antr.s expuoi~ton. 

b) Función ¿tica: el x&~er~~l recopilado expresa 

''l afán .::el ¡iu9".lo por conservar creeencias y 

costumi>rea que oantengan la vidu rrnncillu y pl,!! 

na (igual a los ¡;eraonajes de aua na!'ruciones) 

ael mecio rural y ie l~ claae campesina: el tr~ 

bajo, la religi6n, la moral tradicional, lo so

brenatural e inexplicable, lo mítico y la muer

te. (Ver las obras relacionadas con el tema). 

e) :runci6n patriótica: todas expresan el a.fán de 
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unidad al grupo propio, ejemplos más c~racte

dsticos Lil Virgen del Puente, C~'atYra.da por. 
casualidad) El burro, .:::1 Sefior de Nexapa, etc. 
~stos grupos son el campesino, el religioso Y 

la familia en relaci6n con los valores morales 

tradicionales como lo muestran Los cuñados, .!:::! 

muchacha bailadora, ~l chiflidito, L~ cuílada, 

etc. 

d) Punci6n estética: ~l deleit~ que la nnrraci6n 
de estas obras producen oe comprueba con su 

existencia, de lo contrario no se hllbie:>·~n co_!l 

s~C"Vc1<Jo. 

e) l."unc:i.6n unificildora: Los miembro¡¡ d·~ 1 r:rupo al 

que pm·teneccn los informant·~s es uni•Jo no!:' é.§. 

tas obras ya que est5n identificados po~ ~us 

cogtu:nbrcs, ideas y scntimii~ntos. i:~l m;,ter.iril 

que me proporcionaron los indigenao ti~n~ un 

marcado pesimismo, cxpreoa el hambre, la::, hum.!, 

llaclones y los malos tr~too recibidos por el 

cacir¡ue y los poseedores del p.-:r.!cr -conc.:-·:ta

mente los t-evo.l ucion;1rio:;-·, 11s! co:no •d t'!'" .•r, 

el mister.l1_,· y i'l respeto riuc 111 :~t11'rtc l:~ :.: iri1_ 

pira, ~~~n je la3 br.ujAs, nahuales y anl~•les 

m1 t icos, 3in o l 'I idi'lr. los v ilOreD :nor ~les ta:1 

art:"aigados y el hermético respeto nor lA f .;rr.i

lia. Los mestizos y criollos rftfl~jan en ~us 

relatos las preocupacioneo moralc·s, r.~lisio~as 

y sobrennturales de su a~oient~ rural, el ren

cor hacia el espaílol y su condici6n racial, éjam 
:Qlos; ·: 1-a Vir'qen d<'!l Pu.~nl:e, La Bruja de So-
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.9.J:!i, el Scrlor de !iexapa, !U 0ei'IQ~ la_ Corona 

ción ( I Y. ffi, Las campanas de Gerr i l;rw, e te. 

Comrm tario auicional me roce El Charro n~

~ que muestra un aé1pecto muy important11 de la 

poicolog!u del indígena: la astucia. 

f) ~Jnci6n diferenciadora: como el material recop! 

lado fue extraído de dos erupoo racial y oocial 

mente diforent.cs: los ind!genari ( alfareros-c!lE! 

P.eainoa) y meo ti zoa y e: riolloa ( campeoinos y 

burócratas ri:opectivamente) cada uno unifica su 

propio grupo y, por ende, aporta as! las dife

rencias que en el inciso anierios se expresa-

ron. 

g) funcirín Gomún: es tas producciones satisfacen 

plen1:tmente las necesidüdes sociales de la pobl~ 

ci6n respecto a hábitos y coctumbres ;-elacio1m

das con veotidoa, aliwent~s, o~perLiciones, 

etc. 

h) 1''\mción de mantener la distancia social: este 

aspecto qLW ruaren. las 1lifi ta~ciar, soc i.ales se o~ 

presa gerwn:.~menlu por m•:.:: . .:> d<! lüu tipos qun 

presenLan !on pcrsona.ra: rico-pobre, podoroso

carente de poder, reli.[iioso-11teo, rnoral-inmo

r-ul, real-irreal, etc. Eeto c:;c detm a que el 

pueblo ne tlnne la claeificbcidn oocial que la 

economía hk hecho. 

En cuanto a las teorías dol oriprn •jel cuento que se 

mencionan el el Ga.pítulo III.2 ( v.·p. 24-2'J) considero tratar 

las en lu clauificac16n temática qun ~e lou cuentoa y leyen-



gfil, el S0ilo r do liexapa, Jü ::ieñor de la Corona 

ción ( I y illi ~campar::~s de Cerri 1;ori, e te. 

Comentario adicional meroce f;l Charro ne

gIQ. que muestra un atipecto muy importantu de la 

psicología del indígena: la astucia. 

f) Función diferenciadora: como el material recop!_ 

lado fue extraído de dos erupos racial y aocinl 

mente diferentes: los indígenas ( alfareros-CU!!! 

~esinos) y mestizoa y criollos ( campesinos y 

bur6crata.s respectivamente) cada uno unifica su 

propio grupo y, por ende, aporta así las dife

rencias que en el inciso anterios se expresa-

ron. 

g) lUnción común: estas producciones satisfacen 

plenamente léis necesidades sociales de l.:i. pobl~ 

ción respecto a hábitos y cost~ubres relaciona

das con veatidos, alimentos, superLiciones, 

etc. 

h) r'unción de' man tener la ctis tancia social: es te 

aspecto que marca las distancias sociulns so O?S_ 

prosa gennralmento por meuio de los tipos que 

presentan los pcrsona~~a: rico-pobre, poderoso

carente de poder, reli¿ioso-ateo, moral-inmo

ral, real-irreal, et.e. Esto se debe a que el 

pueblo no tiene la clasificacidn social que la 

economía ha hecho. 

En cuanto a las teorias del ori~en del cuento que se 

:;¡encionan el el r::apítulo III.2 (V.p. 24-25) considero trntar 

las en la claai.ficaci6n temlitica qun <Je lno c11en toa y leyen-
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da~ he r~alizado; obvinmente tom~ como base al catAlogo he

cho por Arne y Thompson (V e. III. 2 p. 26-27). 

~n cuanto a la estructura de las obras siempre es sim

ple, el ti~mno del relato cronol6gico, los personajes pla

nos y .ir:;uet!picos y, puesto r¡ue se han ·nantenido y trnnsn1.!, 

ti:!o en forma oral, "su car5cter de oralidad" es muy marcado, 
su extensi6n reducida. 

Lo3 elementos m~gicos, míticos, tradicionales, etc., 

se analizarán según se presentan en la siguiente clasifica

ci5n ie las obras. 

~esnecto al 16xico n0 es la intenci6n de mi trabajo el 

an~lisis lingUistlco ~e las hablas recopiladas, por lo que 

~e limito a sub~aynr variantes dialectales y regionali~

mos, am~n de dar su correcto equivalente. 

~n cuanto a su condici6n de leyenda o cuento se anota

rá en forma individual en cada obra. 



V.1.- Animales mitológicos como perso

najes prirlcipales. 

He decidido iniciar mi clasificación con los cuentos 

que pertenecen a.l tema "historias de animales" porque en 

ellos se mantienen vivos animales mitológicos y es precia§ 

mente en los ri t1iales mágic<;>s y religiosos más antigüos del 

hombre en los que aparecen los animales como elemento cen

tral. Primero se les tomó por deidades, después como reen -

carnaciones de dioGes y finalmente como poseedores de pod~ 

res sobrenaturales. Por todo eato el hombre primitivo pintó 

su cuerpo imitando lrts figuras de la. piel del nnimal voner!! 

do, no por placer estético sino por una concepción mágica 

o.uo de éotE\ tenía; posteriormente los ani.males fueron sacr,!. 

ficados en honor de 1'3.s Lleid['.des, para roga.r sun favores y 

pnr:1. utiliza.i'l•;:i como inhrmediarios [J"lrn alcanzar t:l per

dón divino. Otro aspecto del ritual consi:>tíe. tm sa1~rificar 

al dior mismo para que renaciera en otro a.ni:na.l de la misma 
! • '• 

especie. Estos rituales a base de anim~les llevan oculto el 
' 

'~e~píri tu del grano" que par<': asegurar la proriucci6n agríc2 

la y el bienestar de la comunidad tenía que ser regado con 

sangre animal (en algunas culturas como la náhuatl era hu-

mana). 
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La concepci6n m!tica del animal se debe ¡¡ que el salv.f!_ 

je pens6 que " (, • ,) los animales est~n dotados de senti

mientos e inteligencia igual que los humanos y que, como 

los hombrcs,poseen almas que sobreviven a sus cuerpos, yn 

errabundeando al rededor como esríritus dest'!ncarnados o pa
ra volver a rrncer en formas de animales." <3 '[) E:¡:ta idea 

fue mantenida celosamente ya que aseguraba la supervivencia 

de la tribu, comunidad y cultura porque pas6 ~ formar parte 

medular d~ las diversas religiones, 

No tüdos los animales han nido considerados dignos de 

ser mit!ficadoa; ya sea por su apariencia f!sica o por sus 

cualidades de comportamiento el hombr~ ~!ll•Ji6 a las .serpie.!l 

tes, los to.ros,los chncillf.!s (coyotes, lobos y perros), los 

tecoloteii, las águ!J.cis, los !:iupon, lus n,;lo·nas, los cw~r

vos, lo:z grit:c,,.., ln~; cabras, lon l.iorrcgos, los oso.s y lo~; c11. 

ballos. ~stos animales pert,,.necen en su mayoría a las cult~ 

ras del Mediterr&neo, pero otros como los cerdos, sernien

tes, !iguila:;, cllac11les y tecolotes s.~ en•:uentran en las cul 

turas aoi6ticas, africanas y americanas. Unos anlmales son 

r~0re;;~ntontes del ~len como las palomas, los cor¿eros, los 

v~11ado~ (en Atn6ric~) y otras ~v~s de hermr)S8 ·1lc~~j~, ~ero 

: J ~.1;1yorS.2 de 1~l lo:: r~·pr~:ir~:"ltan ·.Jc,iri,1cit":; .,,- ··1..,r:-i:;2;; y i1:' i ci.2, 

r.<irla.:; ;il m;il y a ln lr'st r·ucci6n de los hu:ri:inos; ejt"mrlo de 

ello non l;1E", scrpic~nte~1, los CU(!t'"Vos, lo~ t.·~r_;.:>J..0t~s, líl.:> C.!!_ 

~ras, los ~1s0s, los ~aro~i y lon ~¡Bto~; íl ~stos t11n~i~n se 

les iJentifica con el _uemonio y lus brujas, an .-:~:<leo con 

los nahun l.::s. 

La ~xlstencia de animales compuestos ~or '.iv~rsos 

mi~mbros, en oca~iones incluso cnn cara humana, ""s una re

presentación mitol6gica oriqinada ~n la3 culturas medlte
rráneas. 



En el cuento que presento titulado El hombre y el cayo

~ se expresa la concepci6n m!tica que de este animal se 

tiene en nuestro medio rural, sobre todo en ln poblaci6n i!J. 
d!gena. A este animal se le considera como representante 

del mal y se le cree poseedor de grandes poderes que perju

dican al hombre. Para el náhuatl este animal eril de mal pr~ 
sagio, los brujos o nahuales podían convertirse ~n coyote y 

en las culturas del Mediterráneo Ooiris era tamhiAn re~re
sentado con cara de chacal y era ~1 dioo de la muerte; en 

Europa este animal es representado por el lobo, y y~ imolan 
tada la religi6n cristiana el Uemonio se puede transfor~ar 

en perro negro¡ por lo que es muy 16gico que oe encu~ntre 

a6n estD representaci6n mítica del mal en nuectro pueblo. 

Este cuento ( s~ puede considerar tambi~n como f~bula ! re

fuerza la idea de flU~ e::;te ¡1nimal es un "cligro pnrr, ~l hom, 

bre porque aparte de poseer poderes es muy inteligente ya 

que le dicü al hombre: " cómo eres tonto ¿¡o'::Jrino." y al fi

nal el homhre queda mudo por efecto de "magia cont.;:11inante·• 

El becerro tiene como elemento mítico que en el anti

gCTo Egipto era considerodo como la rcpres~nt~ct6n de 0siris 

dio~ de la muerte, de la rüsurreci6n y j~l gran cambio del 

a.r1o el':\ l.:i natur<1leza; deopu{:s de ·: ;t.~ndi6 hi!Cl" l:.s ··,tr"s 

cultur:is del l'lediteL·r&neo y como toro repr~:,~ntr) 'l Z•!U3 '"n 

Grecin, sin olvirhr que en la India t'1'íl 1J1én -~str? ,1ni:n¡1l ·!c. 

conoiderAdo nagritrlo. Eete elemento, en la pJbl.ci6n in~Í4~

na que Cfe6 este cuento, es claro vestigio de la culturil 

111~,p¡¡na sólo que presenta la impl;intación de ln ideil ~~1 

nahuaJ!, qUe puede Cilmbiar de forma a SU r¡ust.o 1 y li'! ¡:irimit.!_ 

va con~~pci6n de que los espíritus pueden preoQntilr o adop

tar forma Animal. 



En el cuento Lo gue vió un ni.ño se man tiene el mi to 

del nahual, se utiliza el burro (ocacional1:wnte identificado 

como animal diabólico en Europa), la vaca (modificación del 

rito del becerro} y finalr.1ente un caballo que es el encarg!! 

do de realizar la venganza y expresar el motivo de la min

ma, que el espíritu auí transformacio desea; expresa también 

la impotencia ante un animal traído por el conquistador, 

considerado divino inicialmente por el indígena, y represe~ 

tante del poderoso; denuncia también una vejación sufrida 

al grupo social. 

El cab1.1.llo negro es una leyenda que recoge la antigua 

relación del caballo, ocasionalmente mulas y burros, que la 

Europa cristiana entabló entre éste y el Diablo, sin embar

go, el mi to es más an tigUo ya que ne localiza en la eul tura 

griega cuando (, •• ) " en la cueva de l:'igali::i., en la Arca

dia, " Deméter la Negra " ea taba representada con cuerpo de 

cujer y crines y cabeza de caballo. ( ••• ) La leyenda de 

la uei:r.éter figalina indica que el caimllo fue una de lus 

for!llas animales que tan to en Grecia anti gua como e11 la i::ur2 

ra r..oderna asume el espíritu del grano. ( ••• ) '' Deméter 

:::, í>eP.ra ", en cuya ausencia los frutos de la tierra pP-re

r'ln, es atJ.ii:rtw:iente una expresión mític!l de]?. dNl:'U'\a ti~ 

'8' r:-a invernai, despojada de :iu manto veraniego de verdor," 1 " ; 

t;n el cuento El oso se preson t.a el nahual prehi.spárii

co, a quien J:'ray Diego µurán dC!BCribe al narrar " la rela

ci6n " del destierro de HUejmac ( "padre de los nijos de 

:!.as nubes" de Traxcala por ~uetzalc6atl y Teacatlipoca, ay~ 

dados por la ramera J;ochiquetzal: 

(. • • } " le pregunté de nuevo la causa 



de la salida de aquel sa.."lt.o barcm desta. 

tierra, el qual me respondió aver aido 

la persecución lie l.l"Je tzá.lc:.:oatl y de l'e~ 

catlipoca, los quales eran brujeo y he

chiceros, nahuales, que se bolvían en 

las figuras que querían , .,(39) 

Ademán de lo anterior, este cuenLo tiene el ancestral 

mito de considerar al oso como un ser poderoso, diab6·lico 

o " rey de las selvas y montañas"; este :nito tiene m1n ca

rácter religiooo en algunos lugares del mundo, loa a!noa o 

ainua ( que son un pueblo japonés que habita on una de las 

islas Yezo o Yosso } los Yilyakos en Siberia oriental, los 

goldia y orotchis (pueblos tugures del río ~mur) mantienen 

el ritual del sacrificio Ge este ani~al porque lo conside-

ran la reencarnación riel dios rey r:!P. selvas y u10ntañas; el 

sacrificio se realiza en forma comur,al, ya llea apaleando, fl!! 

gelando a la víctima o sacrificándola despu~ls de rendirle 

honores y de pa3arlo por toda la altiea paro. que "qui te el 

mal"o La carne ea comida por t;ida la comunida y algunos 

riegan la sangre de la bestia en los surcos de siembra. 

" La reverencia de los ca~acor~~ por el oso, que con 

regulo.ridad matan y so co;,:er., p.;eJe: :.ier obsr·rv:.1da en toda 

la rogi6n l'l6rcticn del ücj;1 ¡.,;,nLiri, el ;.,strocho de JJcring 

hasta Leponia y reaparece en :'ormas similares en Norteam~ri 
ca. 11(40) 

En es te cuento se presen tr.. el aacri ficio comunal del 

animal, al que previam•rnte se le identificó con algo malig-

no. 
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Con~ldero que para ~stos relatos que tienen el elemen
to nítico corno bas~, la teoría que mejor explica su origen 

es la antropol6gica que " considera <l los reL1tos tradicio
nales como la supervivencia de las pr~cticas y creencias 
[Jrimitivas, que han perdido su S!'>ntido religioso." 
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EL HU~3RS Y SL COYOT~ 

(Fábula) 

UIJ nf1 ~statia un hombre y el coyote, y empezaron a 

platicar ''b•.J.,nos días tío" dijo el hombre, y contest6 el c::::_ 

yote ''':H.tr~n·..)s .:í~L.; ::>o~rinoº. 11 '.t."engo '1.:tr.ibre t!o 1
' -dijo el hc:1, 

bre, " no =~ :r-eocu;:ies sobrino - r:onte::;t6 el coyote - guécl,i 

te ar¡u.! v:;y :i bL:sc.1t· alimento''• Se fue el coyote y a poco 

rat"J r1. :·--:':º) '/ Lt·;1jo una borrc-ga ya :nuerta y le dijo: 

- :~ tr-ajc e:;t.J oorrega, ~obrino, puedes comer crudo, 

;:unc-J ¡-,e curüdo ('.rudo, t.!o, - respondió el hor.1bt"e. 

- ¡~6mJ ~r2s t~nta 3obrinol - le dijo el coyote. 

Y .7om:i ''•rccL1 que <"l hombre esi:,'\bil borracho y empeza

rcr a ,'.'...:.;:;ut:i1~ l' ,·,1 homht··~ se cayó al suelo y se quedó dor

mido ~ el c:;yot~ h:zo del baílo dentro del sombrero del hom

bre·: ... n·'') :_:~ L·:;¡)"rt6 e~téiba mudo y no podía hablar y 

lle~:6 a su ce>.~.a ·¡ nomá~; se ·1ur~d6 rnirando il su esposa porqu~ 
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EL BECERHO 

(Cuento) 

Era una nocho como laci cliez, los de antes tenía lP. cos 

twnbre do formar casitas pequeñ;:.s que apen'.1S alcanzaba :i. 

dormir allí dos o tres niños; aparte ha.cían un corral parK 

loa animales y lo hacían onmodio ue la milpr> con el fin o 

prop6si to de quedar ahí la ~ pRra. que h. tier1·f1 dürA. 

buenas cocechas, ya que sabemos que [1.quello:J tie1~pos n;J h!J. 

bía abonos. Volviendo a lo que sucedió en aquellos ti•~mpos, 

dice que había w1 animal, pero no era animal, y :1ue se me

ti6 en un~ de las casi tas en 'lue había tres niños. Uno de 

ellos lo:> ':;~Ópero era en forma di:i becerro, per'J n::> era lioc~ 

rro ya c¡ue e:{ niño que lo vió comprobó qu0 no era becerro , 

porque se .J.~ cami~ando i.I'Jl.S.. dél y que no lo dr;j::Í .1ue lo t2_ 

cara :>ys manos; entonces se fue a desp-;?rtnr imo ele sns her-

manos que acostaban juntos y fuero avisar nu papá. Le dije

ro que ib8. a ir a ver el becerro que bía llegRdo sllí :r co

rrió én un instmte y descttbri.8ro qun taba A.marrP.'J con los 

?\;r.os animales, pero ante 'ªw ojo::; t:·~ trmrnfor:n6 •:m ffUlt;is

mri y deHapareci6, era un fr.n tllsr1n 1¡v.c S•) ~ +,rl'Ulsfor~r>do en 

becerro. 

DA'.l.'OS DEL INFORrl!A.NTE: 

HOMBRE: JUAN. HERNANDEZ. ESCOL/JUDAD: NINGUNA 
EDAD1 40 AÑOS, 
OCUPACION: ALFARERO. WGAR: SANTIAGO COACHOCHITLAN 
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O!lSBHVACI01H:t1 LHIGUlS'fiCAS. 

1.- formar :: ho.cer 
2.- lana :: tierra de sier.bru 

3.- de quedar= ful ta do prono!.lt.re 

reflexivo =quedarse 

5.- jue =fue 

6 .- tras = atrás 

7 .- b:ía =había 
8.- vi6pero = dicho on unu oola emisión ue voz. 



LO QUE VIO UN NI~O 

( CUí':N'fO) 

Oic~n que una vez un nino sali6 en la noche de su ca~a 

y que vio por el chiquero un fuego prendido y que ~ a ver 
y que cuando acord6 ya lo tr~lba atrñs y que le dice: 

- ¿ llue buscas 7 

Y que le dijo que nada y que después se ;1rrlrn6 n.~s 2.§.' 

la cas~y que vi6 un burro que a cada rato pa~~cl~ vaca y 

luego parecía p~rro. Y que no se podía meter a su casa por

que no se podía ni meniar y que entonce que se convirtió en 

caballo y que se ech6 a correr pnra pisac ·Ü niiio ,. r¡u~ le 

dijo: 

- l Por qué mi'! quieres pis;ir si yo no te :_::.ía vL;to ~ 

Y que oy6 una voz que le dijo: 

- Porque cuando vino Francisco Villa y que habÍ~ mucha 

gente y harto caballo y yo estaba en mi jacal ~ lu0~0 1u~ 

me salí derrepente me echara los caballo y me pisnro. 

entonces el nino se espant6 mucho y se persinó v nl CA 

hallo se ech6 a correr pal m')nte y "'l niño s~~ ."let\.', ,, .t; ~. 

sa. 

DAT(3 DE~ INFORMANT8: 

NOMBRE: J~SUS OOMINGUSZ HEHNAN0E~. 

C:D/l.o: so ..;.~os 

OCl'P/\CION: ALF'ARC:RO. 

SSC0LARIDAD: NINGUNA. 

LUGAR: :.iM<TIAGO COACliOCHI'rLAN. 



1.- jue= trueque de f por j, fue. 

2.- traiba= traía 

3,- p'- ap6cope de para. 
4.- meniar= trueque de i por e, menear. 
s.- entonce= omisi6n de -s, entonces. 

6.- harto• mucho 
7.- derrepente= pronunciado en una sola emisi6n de voz. 

a.- echara, pisaro=omi8i6n de •n, echaron, pisaron. 
9.- los caballo= no hay concordancia entre el n6mero del 

modificador y el del sustantivo. 

10- oía= había. 



E:L OSO 

(Cuento) 

Esto pasaba en un callejón muy oscuro a las doce de la 

noche. Andaba toda la gnnte nlarmnda porque lo v~íon y oían 

subir y bajar toda la noch~ y di~riament~ arrastrando caje

nas. Como estaba muy oscuro no s¡¡bÍan que era, era algo ~~c-r. 

do, negro y grand.~, pero no sabícin que era. :::r.tonces la ge.!l 

t~, se puso de acuerdo una noche, porqu,., lo vier0n ~!ue an~:il

ba en la "aÜel:'t;i" y con lo luz ce la lunu vieron que el:'a ,;n 

oso. Y una noche ••• lo esperaban y lo aqarraron n Dal0s 

y a pedradas y sucedi6 que cuando se ac~rcaron el:'a ~n se~~r 

que tenia cadenas en las manos y en los ?ies, pero qu~ to

dos lo h2bÍan visto qu~ era un oso, pero cuando se muri6 se 
hizo hombre. 

DATOS OE:L I~PORMANrE: 

NOM~R8: MA~TIN PI~A JS LA c~u¿. 
E:tJ,\;.); 22 A,;o.;;. 

OCUPA~ION; ::;¡.;;:Lt;;,\;Jc y ¡;;_; rU:.>Liifl'¡:; i)l:: 2Q ,)¡:; .;;;;ct..r1·l • .Jl1<'<V .• 

' ·3,;¡~~IO ~JE dl.)i .. ..:HU, 7:;¡.:.-~.-:.c.~.! c.:.NGO. 

08J~RVACIONES LINGUI~TICA~: 

1.- güertn• huerta. 

2,- Agarraron= cogieron. 



EL CABALLO hEGRO 
(Leyenda) 

Uos cuenta mi mamá, que le contaba su papá que cuando 

él era Juez en Acambay vivía una señora que era muy mala, 

les pegaba a sus hijos y era do mala conrt11ct.a. gnt.oz1ces un 

d.!a la señora se murió y como era muy pobre y no tenían con 

que enterrarla, la recogió ol Municipio; la llevaron a ve

lar a la Presidencia y mi abuelito y o~ro señor ordenaron 

q•Je la pasaran a un cuarto y cuando allí la pusieron se qug_ 

daron a rozarle un rosario y luego cerraron y so fueron. 

Eran como las diez de la noche y mientras habían estado re

zando había llovido mucho. Se salieron do la Presidencia y 

cada uno oc fue a ou casa; mi abuelito tenía que pasar por 

un arrollo para llegar a su casa y como había llovido esta

bé\ un poco crecido, entonces ~l iba a saltar cu<•ndo de pro!!_ 

to se le apareció un caballo negro, chaparrín y do crines 

chinas. I-ii abuelito pensó que a quién so le sr.lJría ese an.!_ 

mal, poro cuando iba a brincar, el caballo lo empujó y lo 

tiró; volvi6 a hacer el intento y lo vc.cvió a tirar, enton

ces le dió coraje y le dijo groserías pero el caba~lo pare

cía que oc reía y le brillaban mucho los ojos y él pensó 

que qué animal tan raro. Por fin pudo brincar la creci.en te 

:r camin6 para su casa, pero el caballo empezó a seguirlo y 

él cogi6 piedras y se las aventó y al p8garle al encallo en 

la panza sonaban como tambor; el caballo en vez de enojaroe 

como que se reía más con él, entonces le di6 lástima y pen

s6 que lo mejor sería guardarlo en su casa par" rcgresarlo 

al otro día a quien lo reclamara. Sie;uiú ca.mim.u.do y en au 

casa mi abuelita y mi tía oyeron un tropel de caballos y 

pensaron que de seguro mi abuoli to vendría con algunos ran-
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cheros a cenar a su casa y que no les iban a dar nada por

qµo ya era muy noche, En eso mi abuelito abri6 la puerta y 

entr6, ellas lo dijeron que con cuántos hombres a caballo 

vcn!a, ~l les dijo que con nadie, que a6lo traía un caballo 

que lo venía siguiendo y que lo llevaran a guardar al mach~ 

ro rara entregarlo al otro día. Su hermana oali6 por el ca

ballo y no vió nada, entonces cerr6 la puerta y oyeron to

dos las patadas del caballo en la puerta. E.'ntonc.es ella vo1 
_vió a salir y no vi6 nada, se rcgros6 y le dijo a mi abuoli 

to que no había nada y vol vieron a oír muchas patadas en la 

puerta, En tonceo sali6 mi abuelito con su hermana y mi abu.!!_ 

lita y el caballo ahí estaba pero s6lo lo podía ver mi abu!!_ 

lito y cuando cerraban la puerta todos oían las patadas. E!! 

toncas pensaron que eao ya no era normal y empezaron a re

zar y cerraron la puerta. Al otro día no había en la puerta 

señas de ningún golpe. 

lill'il\; Esta leyenda la cont6 la Profra, Blanca LÓpez Páea. 

Los datos de su abuelito oon: 

¡;ohBHE: llONO.HA'l'O PAES, Ji, I. P. 

ElJA!J: 

oc.:u.biCIOl~: .lJUrlOCili-.TA DJ::L H. AYUNTAh.n:1ITO DE ACAí1 • .BAY. !1EX. 

Y l'OETA. 

E3COLAHiú111J: PHlhAHIA <.:ONCLUlDA. 

LUlii.tl: ACAhJJAY, 11EX, 

68 



V.2.- Las brujas como personajes principAles. 

En cuanto al tem<i se pu1!den clal'.lif.tc<>r estos cu~ntos y 

leyendé!S como la antítesis del "cuento rfo liadas" m-nc:ionado 

en l<l clasificacl6n citada. 

Las brujes son representaciones corporeizadas de los 

poderes malignoe, se las cree ernporentadas con los d~~o

~ias ¡ la ~2nte del campo lea atribuye toda clase de m~l~s: 

sequías, rapto de animales, de leche, de ni0o6 A qui•nes 
"chup1n'' la séinrJre, enú~rmedades, etc. F'razer ·~xpl.lc::. ·~r: zu 

li~ro citado ~ue la cre~ncle de las brujas es ~undiol y da
til y;¡ e~ •:·ll'~hos Sic_;los; p;ir.1 Cornb<itirl<.!5 De C<O]·~br.l'l 'IÚO ~O 

varia5 p~rtes del plan~t~ ceremonias a~ual~o p~ri1 ~x:'Lls~r

la3 de las alde~s o ciudades. En todas las culturo~ 9e re-

·.":1r--·:r-!'l ~~ cr.el'!ílci;i --1"! rrui:~ ( ••• ) ''la fuerza ·:_i~ 11,; •··:u-

': .:·f·:.2..!r> en L;:; U<'1'1& y el Cilb•ello."(4l) Por lo ·rt:" .'. •.·. :: 

·-_, .· .. ,n c:1·•iz, un puiial cl._;vddo sobre un sombr~rc., .1 .. '. r,t.:--

.:_~r_)~~ lG:; c111illos ::;on ~~ficí1t.:e5 para t~endirla:;. 1·:1 t·~ •. -.·:::"'!t,:· 

Cr1l~o p~r~ .)c1bar can ~lla!; es el fuegc>; ~oto t~mbt~r1 -r·1~r~ 

:i¡1 un t'i:·l!al y ccncep::0 nnc.~stral !:J;¡s;ido ,·n r¡ui? {:.'1t · 0 · 

~iJ~ por hombres y ani~alen y concebirlo como ~j9mpla 

~~r divino, emparcntJdo con el r3yo y de&tructor ·l~ .3 

.. : ,, , :.•r·o:notor de la& '1Ubr!S, cre;idor del bienen t 'lr ..-'e· 

; "r1.i.rnal!!s nctuando co.n·.J ~st!.m1Jlo o como gu¡¡rrJÍar> '''' 

\.'i-

!~l tru~no, los rayo3, lR ciz~na y el aíleblo, lHB sH~Jn~l

j¡¡s, la esterilid;;id, las enfermedades y :;obre todo de las 



brujer!ns. Pnra explicar tales ideas existen dns teorías 

que el autoi de la Rama üorada ha recopilado y que son: 

.• - recria sol~r: "Por un lado se ha mantenido ~ue 

son hechizo:; ::;alares o cerernonlan rn6gicas, fU!J. 

d;:idos en la ley de la n-.agia imitativa, cuyo o_Q 

j~to es segurar la provisi6n indisperlnablc de 

l u:~ solnr para los hombres, animales y plan

tas; lncendiRndo fuegos que imiten en la tie

rra al gran manantial de luz y calor del cie
lo. "'421 Autor: ~ilhem Mannhardt. 

,:.- reor.la purlflcativa: 11 De otro modo se ha man

tenido que los fuegos cerernonüilcs no se refi!!_ 

ren necesariamente al sol, sino que su finali

~ad es simplemente purificatoria, estando end~ 
rezados a quemar y de::;truir todas lns influen

cias daíiinas, y;J. concebidas en :forma individU!!, 

lisadn come brujas, demonios o monsti:-1.1os, ya 

~ue en forma impi:-ecisa, ;¡ modo de irnprennaci6n 

ír.feccion<1nte o corruntora ::.l1!l aire. 11 <43.J 
'"-'tores: 1)r, Sdu::irdo 1·1cstem;1r< y :~uq~n.i.o Mogk. 



Frazer ll:ice un.i •1tin.'1·L1 obscrv;,ción haci<J las du!l teo

r!as cuando expr~9« ~ue primero fue la imlt;¡ci6n de los ra

yos ::;ol;:ircs en lé• m.1<)1<1 rrünitiva; y ill utilizau~l fut'!go P.!.1.. 

ra purificar fue derivada ya que se mnnifiesta hilnta los rJ:. 

tuale9 religioaos. 

En los cuentos ~istoria de mucho tiemoo, Gra la bruja 

y en la l~yenda .ff!.e_!:urad<• oor. C·i:;ual ld:-id se m;inifi,..:;t¡¡ la 

aplicaci6ndel fuego como r.~~e0io en contr~ d~ los brujas, 

lo cun 1 si: hnce a Li :n.inera ·Je 1) l~urop,1 i•ledicval formando 

una pira con leña v~rdc; ~sto posibl0mente sea vestiglo de 

algún ritual •!n hom• .. )r de :1lr;11n" .',;:ir!"~ V(•gebil y.1 que 1;•1 l!t 

ña verde es joven, n h.i l'!n ;"r;r:u1~ S·'.: h,,y.-. contiider-:Jdo que el 

fuego, como rfr~l.':Jctd, ¡:;ri~fe.:--í,-:1 lri leñd 11erde. 

~n todo5 los CUf~nt;')s ·le ··;t:uja~; :¿u~~ pr~~-·;:.:ento astjí el 

eleineniodel ~;1cr.i .. f.i.c.lc ·>~ l····· nit'10:: !""r.1 l« :illm,~nt.ici6n de 

ésta.s; f)f?rn (~Jt·~" (~lr:~1nrnt. 1 '• i·. • ·.r-i,'~n ~!.:; l:1: :.;tirr1')nio de r1.tuales 

muy :intir1Üos "'' lo;, c¡U•' ,... - ·.r·:lf i.c:,;h;¡ o lor; inf'lnh~s corno 

ofrend<i ;¡ los dion<:!.'3 1 1.1 :,-;ngre tium;in;¡ :;ubstitu1.u a la ¡¡ni-

mal y, ~~~.~fJ(ln S0 :.;:1:.,e, .1,0;:· J:i':,.:·~ rL.''r,r;ní:~c'J'..: Con:,~:!t"Van aún 

petate y ,,1 ".laÍz, •;uc .'·'!." • l "''· ·:t;l turil!; ,.;<:>5oarnéric<inils re
í)re>5ent.ñbr.i el r1r:1no de le. '/Í ·:-.,_ 

La5 bruj:1s é:on de[;cr' t<' c:)n r~l-:m•'nto:¡ anim:ileG y en 

ocasiones t .... r.1',ié n v·:cwt -J ,·;;, -:: ::.:1•:) .1 La br11 la Je 3oquÍ que 

le •Jtribuyen cil;is de p1~t.1t'; la:.; )t1:.1s fl!"•!5e11t.rn cuernos, 

patas de gUujnlot~, o}os je ~nto, etc. ~a leyenda menciona-
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( .!'1) 
~-~~recuerdo un~ rocreRda por M0rt!n 0ortin~,· · e )n 

:i ... 

. 1•.:.e se expres.'1 ln creenci-'t n,fuustl de 'iue ~xist!nn mu,jereR 
I . 

comisionadas para vigilnr en l;i noche, convertid.1•l en come-

•· ~, a lafl <{UIJ se lc19 l lamnba Xic611.tl; <fot·rn i •in 1·r f .. ,, -¡,r_·· -

:-.:"'.'' ·udif)ntes, rie <:1rrancab11n brazos y picrn'ls y :-e l·'n?nb~:-¡ 

~.l es;iQcio, La brnja de mi leycndri ne 9f!Cl1br.i loP Jj0s y se 

'..'.):'.' poníri rle gato, t0mbi'5n se ;.ionir ."'lri~ rle ptf:~~e. fen w,:., 

~e t!''ººº'') I''ll'n v.Jbr; las ".:ic6'ltl morír:.n nl !1er .i--~-:ol'h:i.t·r

t".S y est11 bruja 11 ser sorprendidP y oxorcü?r.r'a ~,. ~on\•j.cr 

~(; ;Ü i;:i¡tolicismo y después muere. EJ !!nlr.cc cnt;·r ~ .. P (l~'"' 

:" L~es cultura.les d-.:1 ptrnblo :nexicnno ne m'-'n"ií':~;;·-~·;: ·1-t"l'"· 

~e~te en estn leyendn, 

St color de lr>.s brujP.s es el negro, l'l!'..'•·e~~~1t· ~i ,_.:; ".r:l 

~~: y l~ magiP dinbdlicn, 6ste se une nl rJjo ~~ 1 i ~·~~r" 

~ l' l:~~ víct:!.m<i!' liue t<>mbién er.ciarrn mit e>'' r:i•':' .. :" .. ,.·,·0~ ·: :1 

los que la sangre era ne cosaria y medul ~l' rle1 ri t.1:..<l. 

··-.1~ fT.:lVOC1cto \)J_, ln estrU('tur;~ rrtri :·~-'1. r"i. ~ -.- ~··' '"•Jl··~ .. 

·. l<>.:'1 bru;jr1S t·1mbi6n ~e lee ·~tribnyc :;:: -~: . .,.~ -:-<·-~.:.~;:t·) 

':: 1 !b~rt:!.nr:je sexu.·:ü que v.'°' en contrr ilr 1· .. ,,.:~-·- • .,,. .. ble

~id'3. en lo.s co'!lunidader:i rur1üer1; '1t~Í y_utl é~tr. e~· .. y -i:·+:.v~ 

•11'fo _r:;'-'l:'!i -¡uo catos seres oenn nborrecirlof' y ~·i11t· ·' -~ r""'. 1ot' 

~,,~,¡to~i y leyend"s CO!llO horripilnnten y ñ~· 11(";;• • 



Cor.siuer.) que ; :1 tcor!a uinrntÍli ca expli.ca p¡~rf.1ct.a:11p11-

t.r.i el orit·en do '.llltas obras ya que esto,¡¡ ficeiorw<: cntfin 

vu1cul<«;.~s n pniet.1:3.a iniciator1<·LB y eaotéricas :: a hnchos 

y exneriehcias inexplicables, perturbadores y rnisteriouos. 

l·i:i p.)•.iu:;,,rn 1.tc1Jcur¡,:_,1· la \.eor!a pui.coló:,ica ql<1; encuen

tra e1~ l')S ,·e1atr1:; L::i:ci1·t·1; subyacentes bajo •d rilVé:l coi1s

ciunte, ya •lUfl .léi:J bru,¡<w reprrn1i:·11tan todo l(J ouc nu se de

bo na(.!0:' po.:·ln,e Vi'~ 1::1 cu11 Lrr..!. 1.-'!t; la vj da dPl nou:c~ .. e. su~ om

ba.rJo, lJ.o.s ti:'llllc!:1;i.a0 nu::.é.1IPt.S !i.0 ~1c1 mp!·~ van er..ci.1 .. ir.aCll.s a 

r!1.·111Lener •.:d ·)r~c~: ~!.;l~ab!ecil:o, efl mE·,'or pr·~.Y·-:.lct.a:' l;~s t.en

dcncia:_; Cf1 F~:.ruc:~.t\'d.S ae Sl':'!'(~D aj(;!lo . .::_; a J.ou eJen~untoB tic ln 

comtrnid'-'.u y ue le. realiaau, aue aceptar que en detc::-n:inadoa 

:.1o:nento::: cualqui.era podrfa actuar guiado por "los impulsos 

profundos riel inconsc:i r·n t.uo 11 
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LA~ BiWJAS 

(cuento) 

uicon que hace rnucnos artos había muchas brujas que en 

las nocnes volaban en aus escobas para hacerles daffo a las 

gen tes, pri. nc1 palUJen te u los nii!oa, y que en toncas toda la 

gente se dorm!n preveaiJa contra las lirujus, y que en las 

camas d'' l on 11 Ucs co.I acaban unas tijeras en cruz, y unas 

aeu,jas p~ra oue así no .l.lei;auan las brujas a chuparse a 
los nifto~ 80 lns nochAa. 

UCu1'1\C lo;·¡: ~:1 .i'.,¡.;,¡LJA, 

1UG1\H: '¡';:J.;,,scALCli.GU 
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ERA LA bHUJA 

(cuento) 

Había una vez una muchacha que se cas6 con su eoposo. 

Pero la muchacha era muy inquieta, y siempre que la veía 

su marido se echaba a correr por la JJontaña, y le decía su 

marido: 

- ¿ Que te pasa ? 
Y decía el '..a: 

ho me pasa nada, eracias • 

.f'ero su marioo era un ;;iuchucho bien ~uapo, pero no lo 

quería, y nom~s se iba para su casa a tomar la aangre que 

había juar:i<:do s;;. r3au1áº un dí ,i ::;u narido fue a esp.ia y la 

encon tr6 q1..1e es taba tomando l ~ mmg re. ::;u esposo pen3Ó 

"Mi esposa no está bi(m", y regres6 "- su caaa, pero ya sa

bía lo que pasaoa. i es aue ella :¡ 3;.;. maraá eran !:irujas y se 

fueron casa por casa a tracr sangre Lorque ya ella era ol'U
ja. El se lo dijo al pu~blo y las que~aron. 

;:;¡;;.u: :i2 ,;,¡uS. 

vCU.b1l:HJh: n.LFA.1:..ii~. 

E8-:ULAnlU"J: 3er, AIÜ) DE .hlIMAJU1\. 

LUlltiH: Slu•-~IALiU (.;(;A.;HuC:H'i'LAH, 

uBS~RVAClU~Es Ll~UUI~TICAS. 

lo- juardaúo= -urueque rle g µor jº 

2.- espia= 01:1isión de -r, espiar. 

'('.; 



HI..;l'ül\IA .1;,; r·JU\.:HO 'l'H:HPO 

(Cuento) 

Hnce r•ucho tie:nro un;i bruja entró a 1111a casa y se chu

n6 ·~ ur, nif\i: :·;ue ten!.1 tres rn~ses de ·n<icith, Al am<inecer 

lo:· ¡.i:i~-i.'!r; ,;.~1 ni'b 1: .~nconti:-.1run debajo de la cam¡¡ y la 

:-_,ruj ::1 3.·. '~Scondl{~ ·-"!n i.·¡ CdSrl. i::ntonces los p;ipás del ni11o 

:)~n:>1ron ~ ~ 1-3 ~~ru¿11 no h.-:ih!a .!:ittlido de la casa, entonc':~s 

"!l :·. ,(,or :; ·;.:.r:-Ó su ::''•ntalón y lo voltió ill revés y lo arr¿¡..§_ 

L-.', .;.l :'!tT•:.! )t" de! su ..;.;,:;¡¡ ·.• :x>i:- fin ,.ncontral'.'on n la bruja 

'..-:c.1 .. _-._-¡ .i , 1~:. un rinc,)n y ln .1ur-mc·.ron :::on l':!i).1 V(~rde. 
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LA BRUJA 

(Cuento ) 

Un.1 vez en el pueblo viero un<i bruj¡¡ que tenía 
cuernos y tenía cuatro p«tils y que ~muy n·.!l)ro y que 

est;iba 01lto. 'í cuando ~ se J2Usiero a correr l:!!.' ~ 

cuchillo ¡:>ara m-1t;;rlo, y le i!Ventaro cuchillazo, y se de

Silpareci6. Y lo anduviere buGc;1ndo hasti'l 1.1s dos de l;i mE_ 
ñana y nada hallare. 

1.- viera, pusi~ro, aventnro, Rnduviero, = onis!An rle -n. 
2,- ~'= ap6copc de ~ara, 

3,- matarlo= no hay concordancia entre ~l g~nero del suje
to y el del ~renombre enclítico. 

-~.- l'us1,_.ro p.'.¡ cor::-cr= ech.oiron a correr. 

~.- tr~er cuchillo, avent~ro cuc~ill~zo~ om1si6n ~e art, 
un, 

.:;t;,\J: 5 2 \¡ ,l..J~. 

LUGAí<: ~füSfl;:;;;uf\, ~;,iHI.\GO CO,\CIOCilITLAN, 

'/'/ 



LA B~UJA J~ GO~UI 

(Leyenda) 

Hace r~w:hos años nxistía una ::;eí'lora bruja ~n el b;irrio 

de 3oquí y todas las noches sallo a chupar niílos. Y mis 

~ouelitos y mis tías ;;e s"'nt<ib;¡n totlas las noch~;, a ver l;is 

brujas que andaban en el cerro y al otro día Hmanecían los 

ninos muertes todos bien chupados. f esa &Hílora se quit;iba 

los ojos y ,~ pon{;i unos ojns dP q~to cuando iba a chupar 

niéíos, y 
. 

m.~s 

d!.n ('.Ue liU~)O bt1st;,nt!"~r; ni1-:10$ ::hu71-ar;os en el hr1rrio, en :o

d;i;¡ l,s c.1s,s ~)nnÍ«n cruc,~si:ll~:, 1 1~~nos en 1~1 r\~~ l;l ~-;p·\ora; 

~nt~11c~5 le avis~ron ~1 ~~~re y ~1 decía iue est~ban lo

co!;. ·~· un;i :1:.)che lri fil·~r-on a es~).1::-- ? 1;1 vieron cll:~n:J-; se 

quit~ 1.>[i ojos y ~u~ndo si• ftie s~ los ~·:~:\>n~l~·r0t1 y c~:~rlrlo 

11 e -;ó los ~.:>U seó y no l ~;·; ,:.n.::. ') nt ró ·¡ fu ..... ,-,)¡¡ (' : 1 .. 1-r.-; r , l ~) ~

ctre. Y cuando lle06 el paJr~ yo los h~blJ 0ncontr0do, n~ro 

torl:11Ía no !l~ loG por.ía y cu: ndr) vl(S al ¡1-1-:lc~ se 1 ):3 ~Juso 

L·ápi :·:>. t:.n::oncr~s el ní1r!r~ le rr~~::.6 ~iuch·-1!) ·,, .. nnicion~s '/ ~;'.! 

1~ .3~116 ~l ~i3blo y !2 S~~~~A ~;e C~nfet.6 ,' ·:o:•ul1~ J ~~l r1~ 

dr~ l;¡ r~rdonó y det.~·:~~ Atib .. :r:ces lt-t se:l.n·.1 t\)"3. .: ~l:::~ tr;ri:')S 

los ·iÍas y f)OCQ deSllUér; 
.. 

1nur10. 

J,\,'l-' JEL H:PO.,i .. 1\.J,"C:: 

hü1·H;{;;;; ;.¡¡,.:;,;üLiil y¡;::,::;;¡¡A LUI..; LUi';:;¿. 

t:DA1): 15 ,;.; 05. 



.;uc,.dicS 'l principios d,. si<Jlo f,n .i;in !--edro el 1\lto, 

.i.'(!'fli·lSC;.:ilcin~!O. ~::>r· .·Jf;¡ :_;,_~ C• l~!·Jr<':'I:.) tin:1 fJ~~Jt··~cit-1 ··n la 

escu.-~1:1 que r.·ntonce~:i er., l~ :.;.-i2rif~l:Ír~ d~ la i·:lesi,1 • ..:0010 

:,i-empre i;uc1;de, l;_i fiesta t0n1i:ió .,,!l.· 5,. ·iu~cl0 un •;t·upo de 

ami'.]<)'.; tom.,ndo !'tllr¡1:e y tec11..1il;,; ':"~ c1e n'>:.he ':' ·n.a<!in.: ~-

-ir1 i · r·: 1 ; u-, casas. i~l 

~~11ir ~;u (: 11rilno. 

'1Í..l ;Ur-~ :' ):·,:¡r 

vi.''c··,n ur:: lu~: r· ,·1 

!'-lC 

'" ... '..,) :;_¡_ ;•v,i I 
;,, '/ 11 r 

r· 1 :1 J 1 a l u.· r-o .i i, 
~ l~~ '/ . .) 1 : í . 

,, ).., :. 
"")(-\-

'1!1 

. ' ;;, 

;\J'." 

· ·· ·1 1
• -.i ~ l :·: .1 : ·1 r 

~J. l.! 1 _., 
Jl : .r. -

' 
s~:i .1c 1 ~rc,inCo, la lt.:::; 

el ".)C ilr-·,,.::, 

jol .. Oi'lQ [ l -\ 'lÍ t .j 
:: • i. r - -t·~ 

;liJ':iÍ'l r)ldo cJe;:lr •:;().'O '~ ]lc\C_{,, p~l·' <1tr;;·::r Url ;)L'IJj¿¡ '/ 

~ ... n el m::;m~nto ,..:ue él cr~~vt1 o:·orli..1n0 ··.:. uitó ~l .;i,-, ;~cero ·¡ 

La depositó t:~n el .3uelc ¡· l(': cl;J·.ó un 'HHli!l '°! il•: i·-5 ~en-

11116. 

C:·'"'rct1 d~ ~s~ ("TICino r¡r1bL-,. una :.1.ir,;ur~yf"t"·J (:u~ rdr;p;1b., 

!-'rancisco l<u!z, c:ono·:l·Jc, como c!l ;G.:n;:;Ji,~r~; ~l ll"!'c;Ó, co:w> 



1
•' co:::t-L:. ·t;?!'e: , .. ni.:.re :·.;::.~. '/ ~~el.:.. 'l ~11edi.J de 1,.1 m.1ílana., pero 

~l V'::Lo ·u:.! ci('rt';!.: r,•11¡¡.,; d,:;l 'írhol s•! :rf!1~1.Jn y curioso ne 

J.~et·c6 • ...:unl 3er!a .su .st:;ir~'r1~s1 '31 :-Jusc:r entre lan r.1rnris y 

v~r a un ser enp~ntnso col0ano ~n ellas; corri6 anustado u 
qcif:;lr ,, 1:-,s v.r: 0::3.nl1S ,~ut:: en t~l í~~Jol ha~r'1 un onimal. ~on 

("1 gritl!r!o P 1:"JCtn:io ''.7.''·,:.)r;rtó .1:·L:.;r:-:1~.l-1c!o y sin acordil.rse 

~1"~ :.') ::·.ut-:-:,.!i:i() lñ t,ocr~1:: r\nf:r!rior, r~:)ido se vi~tió y ~e 

unit1 .J l:) -~.-:·ntr~ ·:1J•! '.':·. '":":> dirl'--l'ié1 íll lune:r que s~~1lal;iba 

/i• i: ;¡ 51J .::;;¡::;!: •.lo tenía un• olli-

t '1 t"~ :: 

Y todoz se ldnzaron contr<l ell~ gol;~andola donde le 

J~ :;r :nto ·~l _i~l,:~ . 1, .1ijo: 

- :L1y ;uc.• 11,-vc;::" l > » l;; 1;abec'"ra f.iuni:::ipul !)<'lra r;u~•:i;1E. 

l ,~. 

'._:·~:insi ·;ul.eron un i;~rro f.h~rJ trñs lcJd 11.'"lil, '.·\ero el burro 

~L~:~ :-10 3e c¡ul'!t·11 >C":rc>ir, ;->0r lo ·;u"' tuvi<"ron que t'1-

r,;irle los ojos. , :·:,•re: ¿ quién 1;; ib;i <t :;uhir '; Nudie qu~ 

r1o l':'v•int"r e:;e i1or.ri''l~ s••r para su!">irlo al burro, por lo 

que tuvi,..ron "Jll!'! subJrl" c;an unos arcones. 
Lleg~ron ~ rem~scalcin~o donde los esper~h~n las auto-



r.lrl;ides '/ el cura J" la ;10.rroqt.:.l;i. Al .;a:i,·r.::e qu~ del p.ue

blo de .5;;n Fedro ha!?Ían tr.1Ído una !?.::-•.ija
1 

todo el mun"o C2_ 

rnl!'nz6 • llevar 1»1;.;i ;il c:-,;do º" 1ue en un r•ito ya hnb!a un 

gran mont6n, con un gran morillo cl~vado ~n el centro nara 
. t~ 

pr~sidf!nc!;; 1 ·lue en ~3e ~r.tonc,..s ~st::l~:; ~~n l'J que hoy es 

r.;irte del j'trd!n ~' :'l ~t.::-iu. '{ lle··¡Ó ~l !TlO:íl•'nt·'.): v;l'::i;,ron 

b~stant~ ~~tr6leo ~·1 l~ l~ílq y ~r~n~i~ron.fu~no, gr~nrles 

J.la;n::is cuhci"=r-on ~l Cll'!C~:·"J :l 1 ! lu ~>ruj~ ',\J'!' l4n:~nh.-1 hor·t·i-

norm:il 1-tn:;t;-. d.1r J..-1 ~10a:-i.-:r:ci . .i i:!e un~1 ~n1j·:'t~ jov~n • .::~tJ 

transforrr;ici!;.r: .iu1.~,:, ··~)c,...i ·/;i ··u·· l:,:_; J l;cli~ld~ fu··ron <1c:1hAndo 

con ~ll;¡ ha.st:¡ c_1u~~:.i:Jr !3/JJ ) ~·--:n.L.·.,,.•:. 

~10 ),J1·~ i_.. 

:;,)¡\): '.i J 

1.,,u.,;.\,\: L.,r , __ -'.L..·,.J.., , ,. 

.'. t 



LA ilHUJ A 

(Cuento) 

Un día eran la una rle la mañana y u.i señor que se lla.

maho. Ignacio iba a vr;r GUB tierras. Y ai. oir que en un ár

bol nleteaba algo como g!!ilo, el S•'lílor vio hacia arriba y 

vio unn bruja con alas de petate, ojos de gato, y patas de 

gUito. El señor sacó una pi11t.ola y le pregunt6 que qui6n 

ern, qu6 hacía, "o si no te d1spuro" - le dijo. 
La bruja dijo: 

No neñor, Eoy doña i.11lc;ot.a, qae me agarró la tar-

de y ya rio fJUtie tr~;0 ~ ~i cuoa. 

Y In dijo que por ravor zw i'uura a decir nada. Y dec!a 

que porque su primer r.~.1o <11l•J ~uvo al nacer corri6 para el 

rincón y tenía cuernos e1. las or.;.;u;. LJicen que a.Joo1s ~.9..e 

ba con muchos hombres. 

l.- GUilo= guajolotu, 

2.- "Andaba con mucnon ho:nbrr>fl"• man tenía relaciones sexualea 
con muchos homores. 



V.3.- Los aparecidos como personales 

principales. 

E:stos relatos los he clasificado bajo el tema de "rel.!, 

tos maravillosos" ya que lo que narran es fant~stico o ao
brenatural y est5 absolutamente fuera de la realidad. Aqu! 
incluyo dos obrao que bien podrían ordenarse en el tema de 

"alusiones s¡¡¡cerjotes" ¡:>ero creo que por el respeto que los 

clérigos inspiran al pueblo sus defectos son atribuidos a 

silcerdotes muertos y cuyo espíritu sigue "penando" p;ira pa
gar sus culp;is. 

Lao creencias ac~rca de los espíritus son anc~strales, 
ya se expresó que el hombre primitivo también confirió esta 

ef-?ncia ;;¡ los ;i: ·m;il~s y plilntas; la bruj~r1a y el esoteris 
mo, amén d~ l~ religión hindú, todav1a cons~rvan estq idea. 

Por influencia d~ la relisión católica y el cristianismo, 

todos los creyentes esp~ramos la vida espiritual eterna y 
por ende, es cre{ble que los es~Íritus regresen al mundo mi!. 

teri~l. A los cristi~n0s se nos prohibe buscar el contacto 
con estos s·r~s y cG r~ra 11 ~ersona ~ue, sin pedirlo, los 

puede ver. L~ g~nte culta o de medi~na cultura no cree en 

los esp!ritus o cuactiona su cxiotencia, pero la gente del 

pueblo no l~ pon~ en duda. Las narraciones ~cerca de apare

cidos son muchas y muy comunes, y en todas ellas se expresa 

la creencia que el espíritu no puede abandonar este mundo 

si tiene alguna deuda pendiente; como ya no tiene poder en 

este medio material tiene que pedir ayuda al ser humano. 

Los p'!!rsonajes más comunes en esta regi6n son "el Cha
rro negro" ( este color indica que el espiritu no estQ purJ. 



1 

ficado) y la Llorona. Al charro se le ubica en los montes o 

entre los &rboles ( al igual que al Diablo ) y a la Llorona 

en ¡¡rroyos, r!os, etc.; su elemento es el agua. Esto entra

ñól también ritos •ntigüos relacionados con la creencia de 

los esp{rltus poderosos de la naturaleza; los griegos pens~ 

ban que las ninfas habit-ban en los árboles y las nereidas 

en el mur. El agua 1 ele1nento esencial para la vida, di6 al 

hombre la idea de ser un elemento poder.oso y m5gico y por 

ellose us¡¡ para ( ••• > "transferir la pesadumbre de las 

enfermedades, gracias y pecados de uno mismo a otra persona 

o a un animal o cosa, esto ha sido corriente entre las na

ciones civilizadas de Europa, lo mismo en tiempos antigUos 
<45') como modernos." También es frecuente la creencia, en' 

diversas culturas , de que el río se lleva a los demonios, 

y recordemos que la Llorona es un ser maligno. 

La creencia de gnomos y espíritus del agua es f recuen. 

te en Asia y 8uropa, en Santiago ~oachochitlán hay relatos 

vagos al respecto, por lo que no los tomé en cuenta. 

Considero que ln teorín simb6lic~ explicn el origen 

0.e estas obrns baea<lns en " e1qlerienci.rin inexplicnhle!:< y 

preocupaciones eleme':'lt;.iles como el más 'lllP: y 1."' muerte''• 

Pl'!ro como mi posición es ecléctic<: no rueño if'?lor•r ln 

teJr!a genftico-psicol6gica 1~e interp~etn estns obrnR co

rno la "liberación de conflictos int~rnos y socinles, plrs

madoa en un lenguaje 1116gico-rmimado y ~rectivo" yP. que eobre 
todo, en las obras cuyo móvil es 1~ riquczn o 1,., P.mbici6n y 

el espíritu padece para pagnr au culpn, el humnno se consu! 



ln y conforma con su pobrez~ que le permite m"ntP.ner ~u 
tra.nquilidad espiritun.l y fÍGicn. Respecto '1. lri r.1oronn 

ea un cspelusnonte ejemplo p'lrn r1uo lri mujer c11mpeoinn 

reci b'l r:uc tosB, o conforme, todo!: 102 hijo!: que pne<l'l t! 

ner. No olvtdcmoa Y.Ue ln ::iobre~n ;r 1'< explooi,fo rlcmo¡rr-í

ficn son ln.crnt. de nuestra!' olriFJen obre1··~ y c~mpc:f:in-1 r1~P 
r
1
o h::ce Y"- ·.·'!rios niploR. 



EL ~:H.-'\ ~~O ¡-; i~GIW 

(Leyend.,) 

Ya me lo lcLin r.ilaticc.o :nuclrns ~, pero yo no lo 

~· '~ue ~ un <:h~rr-D ne<3rc1 .se ciared.il en la noche • 

...i.111 de trabaj-'ir· '/ me i.!:!__i_ ..:.:!' :ni cas<1, rumbo a ..iheye, C.:t·an 

como las nu 'V•: d·~ 1<1 n.x:!1e ~bu y0 c¡:¡min:indo cuando 2tl las 

pellas ele un cci'.:,;l lcJ ~· lu !•;.> .sentí como frío. í~ntonce voltié 

y : :. un ::: ·¡');-, 11 ::i :-:er;ro 'J en él un Charr0 ne 1r:) :non tao 'lUe me 

no ·:'...!(? St~ lri t-:i~::!ha. :~az ~l.!!..;.iJs platicando ~el tic'npo y de 

la :>i»m',r;i, cuc .. , :.J 11·~·'.".'1·)~ " l:; fald.1 del c0rro, se despi-. 
Ji.) y yo :.1e si-'_;-.... ! ~· ~.1i ·-·~.:.,_:. 

ibü .J hacer. :.:.1nt.·~nce ~~l ·n~~ ·lijo (!UC ~1 nod.íu sacarme de !.2.E..9.. 
be • .'-:~n ;n,-.. dijo, '-/ :·•~ si·Jui6 r.u:1bo al ct.:.rr·-; .!e la ..;¿iritG. 

:..:ru::;. ;\o~·:~:::!; ~1:·;_::.a·o, ¿-~n~;ina '!1.u:: yo ~-,.,·J!.1 v.--r· por~ 

-~-
Sf:. ;1_ dijo '1Ue t.~do e::;o CTrd ·~!o .sJ. yo le cum¡-il!a la promesa 

que ~l no b{a ;:-.c.'.i.Jo :::uc1nc10 vivía; '' ¿ •.iuf. hay que h11c::erl 

-<Hj,~ y m•:: ·~ont•.';<;;0 ,,t;e y:·:; 11'~"11.~'3 irnw de rodillas desde 

a1u! hast~ ~halma y llegnndo allí mand~r decir una misa con 

~6sic~ de viento y cuctes, rlcspu6c rcgrasnrme, en coche o 



carni6n corno yo quisinril, y decir otra mis¡¡ aquí un la parr2_ 

quia. Yo nomás me quedé p"'nsando y él me dijo ''lindale, hriz

me el favor y sali!S de erobe, no seas malo", , • ; le dije 

que me diera dos días pa' pensarlo. Me dijo que sí, tap6 

lns c;ij.:is y llJ•·!CJO nomlis lns ec:hó encima las l1oj;is, fl,1 

bía lunñ y yo nomás rne jui fijando el Cilminito del re')re:>o; 

nos despedirnos en el mismo lugilr y cuilndo llegué a ml casa 

mi mamá y mi mujer cr•?ihan que al')o me bÍa ~· Yo les 

conté y mi m¿¡m{¡ me dijo que no jucr.'I tonto y lo cor-riera 

con malas palabr-as. Al otr-o d{a er-e domin~o y no jui a tr-a

bajar, ns! i:¡ue sin ::.v!siJl'."le a nadie me jui lli!l cerr-o y J.2_
llé el caminito, lle·~ué hnsta lo'> ;Jx, -1rbolitos y crnp0cé a 

Yo .:r·~o -:¡U!~ bJen esc.u·bé un metro y no J.2.-
llé nada, n~xn:Js :·ur:i tie~-r•. i>ii rnodn jue de valde 1 me ::ir,,nsé 

y aolví a ccr1cir la licrrci. i'.,tl o>irtei; se :n•., p¿u·eci6 utra 

vez, ~ m.i~;,no, ,-, 1.1 SillLi·1 del :-'ueblo, :ne salud·~ ,fo mano 

y n:>ml1s l.:i sontí .~-r:Í:.1 • ~ ·np ;1.r-~Y]Unt6 1.¡ue "'.1ue bÍ~1 nensao 

y yo le dije :¡1;e ~ no 11'~>'"' de rodlll.i;; hilsta ..:n,ll1na, 

si quería me iba de rodillas pero en el asiento del coche y 

dijo que no, crnÍi1 ·~ur:; ~;,,r '' ro:lill·~! p2loni1 carnin!!ndo; le 

dije ::¡uc nus an~i1vi no. -e "U.So muy tr~:;U; y me ·Hjn !'i~n5,'.l 

lo, ..icuérrJi\tc de todo el ~)ro que te ennecié, 1Jo!; desrcdi.~r.;,¡_; 

y cu.indo ller1u~ 'l rni. cas:l ya mi 1ciujer rne t".!nÍ;1 un c:.1f,', ne

gro bien c,lientc na' qur.' :ne desif<~tilrü del muerto; ílli ;;ia·n<'.l 

dec!a que le P.CIHr'! ".r0scrÍ"ls, ;iero yo sent.L1 feo. !oti11 

que ya tiast;i m-e Gr:rvía dQ co11;)a·~1.Íu ;:_10L'.'";l!e sicrnn.rc me .-¡comrD., 

iioiba y platic.;bri1nos mucho y si yo ih·'I con otros no rnp habl.::_ 

ba, nomás me sillu·J¿»ba con 1--i mano en el sombrero y ~ .!:l:i!. 
sito, los otr-os no lo hÍan oero yo sí y aluc10 nomás se de.E_ 

pedía, Uien ras6 como tr-es meses y siempre al despedirnos 

él que sí, y yo que no; a luego hasta Cilmbictba ele vcn~da y 

'1.; 



siempre me salla, hasta que ya me dio coraje y un dia s1 le 

dije maldiciones y 3e jue. A los tres díao 1u~ l~ hice lo 

~ se despidi6 de 1.11 y ne jue llor;indo, ija l;i cara se 

bla oscuro porque lo tapaba el eombr2ro, pero n~nAs la ~e

lumbr6 las lAarima • 

;·:0i·iJ:~t:: 1,NTCiJl· . .; ~(··.~ Y8~ 



CBSSRVACIONES LINGUI~rICA~ 

1.- Vece=omisi6n de -s. 

2.- Uizquouror dicen ~uc ••• (suprcni6nl 

3.- creiba=~or creía. 

4.- parecÍa=o~isi6n de a-, ap~recía. 

5.- oy.Í=¡ior ní. 

6 .- ':n uincc"' 01n i sión ele -s. 

7.- rnont¡¡o, pa:iao." o:ninión •Je ·-d final. 

1.i.- juimc:i= trueque de f p.:,r· j. 

9,- !°"'~ = (Jf'.1i.si6n de la SACJUll.Jil sfl;1'Jil, í"'•lt"a. 

10- jue• fue, trueque Je f ~or j. 

l't- P1l::;· ito ~ !irrlnutJ\'CJ dl~ :nlsrno. 

12- lJÍ) ::.: ;ir1r ~1i1.,..:Í.:i. 

13- ·>f,Jr".;t··.:: '.:.:.~·:1l1i:..1 de lU'J~lr •jp l~ ~a:!:"llC'D e!._: lt."1 11i::¡.:1 .. :; ;;1:l:~br·1. 

1-~- ;:··?~~J~~(l::: ~~.r;·it:n::iri·:D :n t:r,r~ ~.ole ··.··"~-::ir~·r· dP. """');-... 

15- n'J,....t::~:·..,t1::.. _ini,Sn ele n0 .:: la "":·<.'11.::it.r.:~ ~· ~1 :· .. ~~.i1~11 i.~e .:1 ~-, n· 

est:iba. 

lE:- -:in.;:.ne.=.1sí 

17- lotr-•= o·'.!L;i6n de -a y unj6:i ·:IA 1" L1 ''a:.1:~r'1, 1"1 

ctr.1. 

'J3- nnde~ 1_)"l~Ji,~n -~r:? d-, d·Jn ~('l. 

19- nomtis- nadoi ¡qf: .s. 

:~o- .:1rc~1s::., b,161·.~S • 

21- 'llUSic:=·~ d·.' vir·nto=- ,1,~ ~li¡~nto. 

22- jall&~ : 1-:i 1 ! é. 
23- j \I'! ,¡,.. v.il :le~ fUt' en v,1110 

21- '¡olvf~ trueqLie ele lb/ p·::>r q. 

~5- :r1~ib,1n= creían, lns(•ci6n -:-"!!..! -b-. 
26- >:iL1 ~J,)[.jr)Q::. h;ihL1 r;itJsado. 



27- rus ,1n.sina" pues as!. 

28- dQslfectara~ deoinf~ctara. 

29- ~ch.:ira qroc;er!as= dijera ••• 

30- siba tra~itoM se iba atrás. 

j!- ~!s~o= ~iRmn, tru01ue de i por e. 

~~ ·t~l! ~= ~0~~~ 1-rt·~~. 



CL CH ,\RIW N i::GRO 

(Cuento) 

Este era un s~nor que SP fue al cerro a traer leíla; 

entoncen al lleg2r al ~erro y cortaT la le~a s~ arareci6 

un charro bien ve¡:;tidn y d,~ ne9ro y llev.1ba un;i yunta. Y 

lA prequntnba al sP~or que si ~uer[a la yunta, y el ¡:;~ílur 

le Jijo ~ue no. ~1 charro 10 ~ijo Jue si rezaba nor el 

le da bu la yun t.~; •:ntun':':0!:: r:l ser\or s~ espnat(J :·;1>r'~Uc com

nt:"endi6 ·1ul: )'il 0~t;,:i.1 r.1ur·rto F>l chnrro. 'f el ::h.-·n:,) sf, 

dió cuc~ntn y ~~~t;:-;"",are(:iÓ. ::;1 !H~rk)r C::Jrtó ~;u l.::-:1a, q~ro re-

9res6 a SLI CAsa :11t1y ~!;~~t:~rlo y yn no tnrd6 :nuct10 tl~inro y 

50. :nuriS. 

C: <J .\C : 13 :\1 . '- ;~. 

1 



Una noche, 20 rle novi.r!·nbrc, df" .~51, .. 1.!0, esta»,1 un J2.
.'!.Q. :1co;:;tuci 1.J '/ .~ .. JL"ni.:!o ~i 1.Jbr0 U!'1 -:etfltc- =~::entro Je un cu.::rto 

dr" su ca.:.i'l 1 aJsolutnrrent<e solo a 1·"1!3 onc? ·:·•· 10 noche. ·~orno 

a las tr0s de la rnu.ii~nñ Bt"' :Jc:;;:F:rt6 ·i· ·:u1ti5 ·: 1e un la~:o :Jan 

de estaba dC0~tada y ~nt~ncc vi0 un us;uel0to acost<ljo jun

to a él y :H1rr1 no .. rit¿¡:: y llo::-:--.~ ;1-: ·~.~C:,-!·"), :;,·· .::::-cL1 1::, ·1.~ 

otro lado y se t.1·i6 li'i c;1r.•1 con l 3.> cobi ·a ·:ué, r:•:;:~·ij 3ha y 

c0n-:cntránrl0se ;)l•~-na·:·1:·:1tc _"':: 1.:r1 · o··:-;.::2.é~n ~tJr~ 01 :..;-1:1{;~ rL::-

'.::·1 ·6 lfl~i ·>)~1i>.::t -~u._. t1.::Pf.:1 l.~ 

vi.6 ~Jdt"'il <!ot"' .. ~c ... F1·-·Jí:1 11i:..t' ··i ·~-

'l jl; 

ci6 y ucsa;:iareci6 sin !i,.,c·.~c el 

¡:l)r.:16 i~Ue SU abLl:"!lO •\.,;cf:, ··u.; 

.·.A·,;~·{ ... : Gi<~Güt{Iü ,~c::.:.:.,¡,r;L.. 

C.J1\tl: 30 arios. 

.,,., 

i..U<:i:\R: ;;,\id'I.·í~iG .:~h-~ilC·.:HI l'LAf.1, 

:::~-::OL·\iU .. r1cJ; 3cr. niio d0 i'rim11ria, 

.'. ::: ' l • : ~ ',·' t l.:. J ¡ í. '(:::>· .. 

Cii. :~nl:,-:.1·. -.,... 

l ·, •r' . ..,. .,!. ... ,.) ·: ... n-



1.- jove• omisión de -n, joven. 

~.- :.l·.~solu7.t1r1r~ntc• tru1~-:;u1:-: ,Je b por d, .~bsolutam~nte. 
3.- c•ntonce:: ,J:~isién de -G, r;ntonces. 

".- "coc;ij ,, .JU·J r:obij,1b,1": influencio de la sinb.1:<is dia
lc?ct2,1. 

5.- 1--:s .::)'::Jij::== n:) : ·scr.tr:l conccrdunc:i:1 entre el núrn0ro 

iel 'i:i:li:' i-:'.'•ck·c y é!l riel sustantivo. 



LA bUtiG1dJUtt" Vi l!UIHiü:.J 

( Cue11 to) 

Cu en tan riue antes, cuanwi i oan a buscar hongos, unos 

muchachos se levantaron como a las orneo de la mañana ••• 

Y unü vez de to<for.. 1rnoG díns que iban, llegaron ul llano 

uonde habían 1011 honcos :1 vieron una seilora veBtida de blan. 

co, to<la nu ropa nra blanca, y andaba juntando hongos ta:i

btdn y los echnba en una cnnasta. Los muchachos ecpezarcn 

a juntar lo:; nonc-;ou, per') A.eran que .. ionde habían más era 

a tráe de un ulambracto y pensaron 'lile cómo lo iban a brincar. 

üort'eprJnte' vieron qu-1 l' seiíoru ons6 el ala.'llbrado, osea.' co

;w ci no l!11bit~r::< n2.rl•:. ,;e :'.lmnrirado., Los mucaachos se quec!a

r·on vtenuo t:nt .. o ca::1~n11oa, por.r.e r.o ponía los pit'S en el 

suelo, c().-.. c: :;i ~nd~·11o:·a vr~Lrndr, :; .. ,¡:_io mctr'J arriba del au~ 

lo, i.Jeic;o•.u~t' Y"- que pc.só G•; puso "- ,¡untar los hongos y echa!: 

l.1."i!) {·:!. su ;.:ar:n.'Jta; en ~nnct1 S los G~ucr.::.chou le a ven taran pi.e-

,J n12 y Pi la t•o [3 ·:; ::i :i v ~u, <H;¡;uii1 J un ~r~ndo loa hon¡_;os, cuar.uo 

emprJz6 B 8n!1c ~L sol nlla se f~e desapareciendo y los mu

c~huch')S fl" "cr: :·e aron al ala;r.brado .1· ya tampoco es ti::.ban los 

honw>so 

ldV.::L !.lb i\::>CU11ldIJJ1iD: jer. AiiU úi i'iüN1üiIA, 

Ll1GAH: LL i'lii~NTt; u.E AN j)f.¡lQ' DAiHUO JJi '1El>'1A::>CALCli.Gu. 

''~producidos en una sola emisión de voz. 

'!4 



¡:>Qq, I:~ iJOR \GUA 

(Cuento) 

Sra un ~ur~lit0 2010 1 o !cu 1ue no hay mucha gente ni 

.,u.::
1

11-:-:; ~~· Lr: dí 1 fu~i:on al illJUél tccs :;"iiorns y un;~ nl 
"'"'• ner.o ,l'.JnJ,~ i--.,;¡., a t:r-1er. el a9ua cr.~ un lll<]ilr muy feo, 

'l ,i,f-, "" c»rr<l dr)n-.!·"! h.J!:JÍ"l .'ii·bolcs, banc;uillezils ;1lt<i~·; y 1~.9.. 
t:-t·~:1lc.s. 't' ::.:u1r~ i1.; '/;¡ \.'··~nían de c-..:.:·~~reso ya o.st.-1br1 o:~cucn, 

f r.~1n ·::0:110 1:1~ í)..:_:f-1 1
; •.-: l:t noc:1e -.:u¿in:io !·,;¡sriron nor un lu.:11L-

~;;n·fo h;frí·1 "¡1,:1 y l?I nií'ici o-,·6 un ruido, 11olti6 .1 ver !6n,!e 
h i:::.' 1 rt; Í.· 

.. •:) \'lo un .. P1uj,:~· vr~tL:l;• de n·2:1ro, tnclc1 ·jJ:•~:ill·

:,r.:. l l·1'"l:ir1 lo•; ,>jtn;, .:ntoncrs la nit'iu le :·:o 

r"rl-5 ·1 ,., .. ,( ·.i·:;., f!": :·10 iir, ·J.:, 1 l;; .~cn:··t··ic:, ~'cr::i no le:; 1ijo n;:i. 

da. ~uiln .. !~· /.1 ""lían del :;,,c·r.o o·¡eron un chilliuo muy feo '! 

!:1 nir'1a !<.>:> ·'i ;.J lo :1ue ::.,';{¡¡ vi:;to junLJ <'1 ;irroyo y la.> 

·J,:, n1 l.J ·n:l :~ 1" 

"Lle est.od.i<J .. 01t"1·I¿¡ sobre un•1 'ia'.;.-1uilleza cir¿1n-:le, y PntDnccs 

eTIµezaron a r~~ar hasta que llcqaron a sus casds. 

::..: •• i ·"'\J ~1:; ·il•V.J • 

c;,_up,\;.:1ur;: /\ ·.\ );~ '-'\ . ..:.., .... 

uJ~~~V~CI0N~S LlNGUIJTICA~: 

1.- cercas~ por analogía con lejos, 

2.- bas~ulllizas= arbustos secos. 



{:.:uentol 

¡;,,·,ra lin,-, ·;sz en el cerro una Llorona que <Jrit<iha: 

'Ay mis hijos'', en la noche que s~n~bnn los tepalcates en 

l~s caSil5 en (ionrlu c~1r!inah~ la Llorona. 

L.1.~:, ,,.1 1.:.j~res ;_:enÍ;Jn r~ue l~=.•v1:·it:~~r a la:; do::. de 1.a r:iatinnu 

;:n ···u~;.::,, 1 Jc'.:' r·\~;:_.:.:.i n•Jr. 'Uf? >:"?n lo:-; nt)Z.O;i que tenf;1 S·:1l{n f)Ot:El 

3JlJ:1 ~ l,[:__lup_.2.l.z_]n..,_¿1.12..:2. y 1~) :-iue no ::ilc:anzrih-1 ~1Íll .. ¡ue c-1:11i-

1 -~.- .l ·1; , •.. -..,_: h:: ,.,·i,¡;_;C:,:!lr-::Ín'J0 1 l!' ,4 trr~r:~z: dqlJd. ~n \Jílit CU[_ 

"';:-; ::.""111.S l,., i,l·J1·on,1 ·c.i:·11¡ !0. i .. lr~.,;1~1 lo,.,, :;ll ;·:.1s:3 lil!~ .. n11)er[' 

1 ~.· 1: .. ·1, .•u1·1 .,_,,~ 1.::-: Llo1-on.1 c'.'1i-

·-., •!1·1 ;_.-. n·):::he ·.1 ! l ;.i·n.::i-

,:11 L'CC. :11!11 ,(.' r-_~r • "'-1·:)·! l·.~ 11~._·1'1 :1~c lJ.,~··: .. b;J a 

Lln .···11 . .-1 ~1-: l í r1 de su -.:~PV-3 ~-.::n !lC v··:noflrL~a .:~)r 1u{~ ~inn '11é-1tc1.lo 

(¡ ;_ : :1-'f" :_-') !1~' !("0 11 ;1r·1¡::r!Q ' 1 uinnlO!I; Urt ílr}!j 'jCSpU .. ~~· hUi10 l.Jt)c) 

' ~e· u t.(l 01. '":U•.~ l ·1 Ll1..1r0na er:~1(J ' ,, 5 ¿1 l y no ' ' .'.L!13_ COI'!!i~Ja y lo5 

l1c>n 11i:t)S ·,· ::1uj r-7re:s y hijo:; c:o:~Lrn t·cis;Jn úc rnrisU'2YCS '{ mactp2 

sa:::. 



NCf·i'3RC: r'RMi::;I;,1.:0 Di:; J::;_,¡;; :J;;; :·: . .:.~rrn:::.::. 
f.:DAD: 27 Ai~OJ. 

OCUPACION: ALFAR::;~o. 

Ai10J D::; t:;..;fUDIO: 10 JJ;:; .. nu,:nA. 

1.- ·repalcate~ tejas. 

2.- r;ue levantar" po!- i,,,v.:;1t.;!·_,i,, L1lt·, .~1L·onor,1bre reflexi-
vo, 

3.- lo r¡ue 11lc,1nzabri" lo!; ''''-' oi:::'ri::.-,:i.111. 

·l.- lo r¡ue 11(1 olc<inzaban~ ¡,-:;.:, ·;ue ne' · :c:,nzrihan. 

l(''' ·¡.~¡¡,)[-»:; ~ ··r'.Í .. 1 1 ' •.:-c1in~ba~ o~·is.i5n _ic 
5,- rnujere ten.{.., 

1 

-n. 
6.- ~Já= apó~:;:ipe ,1 

7.- bfan= habLin. 
8.- bÍa= ilabía. 

~ ) '7 



E:L ·JACCRDUT ·: 

(Cuento) 

E:n unr1 escuela dond·~ exi [;tÍrin rr.uchos much«chos que qu!!_ 

rían r·.'!Ci bi r de sacpr-Jotes, unr· ele el lo:.> >:!ra el r:¡u~~ ,n&.s le 

interesaba llegar a s~cerdotc. ~ntonces p«~6 mucho tiempo 

CU<lndo un dfa lleg6 una noticia al ~arsenal de la 10lcsia 

c;ue ··¡uerf.1'1 i.1 uno de los tantc;s .'>"~"rrloti~s rv1r,1 recidir a 

una igl~sia, en un pue!)l:J ~~n,Je SE viv1a ~uy ~l~jnrio de la 

ciudad. ;...e dijeron <11 c:•1C·"t'"'k>te r¡ue y¡¡ tenia tr.1b<1jo p'lra 

servir al puehlo y ~1 3ccpt6 con ~l9qrÍA AGuel ofrecimien

to. 

Lle 1-::6 ~l ~ueblo, lo :'."'C~it:.:.l::ron ·1u'_.' jl··n, ·)'.1:;.-,(·?r'l ·nu

chos a:)()S, i::ntoncAs él st:- encontr .. ))a un ::!l.;1 r~n un rutivid6 

cuando 1.,J..r/) u su l;-:tdO ·¡ v.t-1 11 una r-0 er·rirJ•:=-. .... uj··:r, ~l ;ui:)rJ6 

con:7iovido .-,or aquella r.tuj 1~r, 1,::11nt~)nC··~.5 t·l nn 1-,u~~r-í~- ·:nnfc.sur 

iHll:•.!l l)cc.:ido '°;Ue 61 :;0ntí(~. ~i,}:~,_lr.--... ··1 rnuc!1':ls :1·~1,);;, 1.:nt..:,nc(~::~ 

el r:i.dre ,~mf0rrn6 y quizo confesar ar¡uél ;:~e 1·~0, nero se mu

ri6 y no ¡.¡udo. '::ntoncP.s lo -~nh•rr'<1ron en ::1 ir;l(;Sia '.Jor-;u'! 

el ;)ueblo lo qu 1~c1a :1 lfr.?C.Íd:i ·1u,:? r:r;i un ~ic;. ;ntonces un 

dÍt: ~l ~J~1crist~n que t:r21bu~ 12.l. -~n 1.J i·._;lr~s.i.11 11L·) .-1 l ~-:adre 

si:)11 t ;.1do '3· .. > 1: rE s '..! ~: ·1 ja ·""!on . ..:e ¡-~~~ !: 3f.' l . ..-1 t: ,.., cr :i ~i,..J. ·~.1 .J .:_it::r is t dn 
l<! dij<) :::1 pa<!n~ '1Ué' 'lilbfa n :u::i.:ic1o SU lU<Ji'r <¡U<? habÍil Visto 

al p~dre ~~bre str s~~ultur~ . • • _¿ .Ju6 tiiccs : . • • -~1 

pildre,vi al padrA sobre su ~~~ultura. ¿ntoncec el palre 

una noche ~:P. quedó A Vl')i li!r, c1r1nrlo :lP. rcrr!'lt" u:i,1 sor:ibra 

sali6 de la sepultura; ~l pAdre ~stuvo a runlu de daomayar

sc í'P.ro ~0 contuvo • • • ent.")CC~:; el ¡1:irlre le nabl6: 

- P~dre ye ~ora0t! un pec~Jo ?Or eso estoy condonado o 

sufrir esta condena •• 



l lluto pecado cometiste i - Le :>r"(;unt6 ,,1 .:>lro ·a

dre. 

Uno muy malo, :ne enamoré de una mujer siendo sacer

dote. 

l Por ~u6 no diji~te nuncR ~so 

Por temor - le contAst6. 

Entonces el padre le rlio la tendici6n y lp dijo: 

- 1•lira, l>los te ha cond<:?nado !"•rn 'f0. f>f•t.~c: :···.>r- 1-:i.12c'o 

por m!. 

8ntonces ~l parlre rez6 un~s or~ciones, cu2ndo vol~e5 

el .sacer·lot--~ ya n::> csl"t1bci y r.odo (1u2Jf1 l ¡1_::1l. 

,J ... •~!.) ..)~......, ..:: •• ~··:.~·,r1. :,,:.~·:..:.:: 

L .. \.J: 30 \i.0-'• 

1.- rutividfi= actividad rLtinaria. 



( L'.cYSN..J1\ 

Nos ':ont~1b3 mi -J~u~.?lita '"iU~.: '.'"1;ti:.:!1 :nu·..:ho.r., ·:io:-;, cut!ndo 

erc1 j.1vcncita, ib11 a <.:Uid;1r los borre•JOS ,,1 cc:rro ue l11 ''Jo 

ya''• : que una de tr1ntas Vt::cc~s, L:n-i tJrde, ~r-.1n (, o~;o de 

} ,· •. , r~ Ín:,'...J, 11 l }.)ASt!C !-Or UOrl ;'.'I:~ ·1a ;r.tty •1r.-•n 1Jt?. './ l/; q\lc~ ~stab;1 

t~i~6 y si~ui~ rc7Rn~o. Al otro jfq fue lo ~ts~o, ~610 que 
1:·n ·.r,:.:7. ·~r.:: rr·.s·:lcJr) ter.!] un li:ici.tn ~'lo J~:{~1 ... "" ln·~ .i:::1i-, 

::!!:;_· cu;1ndc mi .:1hu.::l.i t:i r_'1:.) 61 l-:1 letu1,1 :; '/ l-: .i.j.·); 

-.: ::, .~. 1 . l i ~ l •::. , '. _-

;.~)¡' l:; ,. . ,,;¡: ·: l~: 

, 
'.f) 

v ~t~ri:~_;-r; y yo h? doy r:l :;ofre v corno ;'.1'.Jn 1nt1,....::~--.: -:·.J :,L~ J ·• 1r: 

,; .... ,t~r:-;n tt~ lt.s ~Jejr)s tú. 

ti-J ':' -~ l:.?(:"1 a GU c:asñ '! contó lodo rcro . ;·::. p1- ~~ .. n '.eJ. 

r'ln ir 1 ~::\;ir nadFi H l~ i lesia ;JOrf1ut:.i ·~0;:1r· 1 r;:n "1t··~· r·i•.)-

L:.(~S lPs "Jió miedo r¡u .... fUr:'c:;n ,'.t ;-Jr~n.:.;c1r ·,11e _ '··· l' J -in ~-\ li-~rlu 

el 'incro r:!e oro. Mi .'1~•U2lit,1 •1olvi:S e; vr:r ,,¡ .- .. ~,·n~ "'1 ·~1 

rnL; . ..,, lusar P'"!:°'O CU'lnrJo l<> "·lludab;i Yii no 11: ·:-;r1t.::o;t,1h<1. '( 

t.:"lm~iÉ~n cleci;1 :ni ubu~lita c¡u-= 10 r1n::-:i{.:-1 c:ontilrlc !";l ·1:1~~rr"cido 

~jlle '51 t~n1a ese tesoro pcr·~ue cuandu !1ub{¿¡n J. l~rJlirii) 11):.1 r~ 

volucionarion 9e lo hn~ía llev;ido a esconder 1111, pero que 

],'" 



lo hnbí>m mntf1do por no d!!cir <1onde eatribn. 

DATOS DEL INFORMANTS: 

NOMBHE: IGNACIO COlfTRERAS DI~ LA CHUZ, 

BDA:J: 25 Al~OS, 

OCUPACION: OBRERO Y ESTUDil,NTE. (DE 2o, DE PREl'ARATORH) 

I.lJGAli: PTJ:lll:\H1JA, B/1..'irlIO DE TJJf,\SCALcnmo. 

+ 
Cerrl nltry y 1rido de Tem~~cnlninpo, 

10 



~4.- Obras de tema religioso. 

81 ser humano tiene fuertes necesidades espirituales 

y la religión es quien las satisface. Desde que el hombre 

sinti6 las poderosao fuerzas de la naturaleza comrrendi6 

que era creatura y no Creador, incluso su misma capacidad 

::;arr• crr>ilr y conformar lr.i natur;ileza, ,-,ara hac0rs<~ la vida 

'11á~; f5cil, es muestra de tia sido conformildo a ,_,,.,rnejan?.'l de 

su Autor. 

:orno l¡¡ mayor part" del p-1l!1, "f<•me:sc;_ilcin.;¡o es un ,-;un.!, 

ci,:::io sum;_¡mente ri:li-•io.'lo 1 aunque es rn!,s c1tÓJ.lco d/:\ .. ;;1li:;

t !l o ue pr.~ctic;idor de la doctrina cris ti.ina; _ne~··-· · .. ," ·: l ,, !·~·

·::ir '1Ue lu rnejor fi'?Stri r:ue se ccl~;1·.-1 3'1UÍ es la t·r•l.i·.r:os;i 

·~·31 dÍ2 Último y primero del año en hrmor c1cl _; . ..,,'i·.-r :\e la 

::oronilci6n. Asl no me fue r'if !cil encontr,J.r <~s':e f: i;~-'.) .1-= 

obrus; !)ienso que si áse hubiese o lelo mi p•n¡:-Ó:3l t·J r11''~-íJ "2 

dido encontrar aqul mati~rial sufici<:,nt.-.,. Ldc'. ')hF.-<.3 c:1;.--. :·r'}

sento son sumumente loc;:ilist<1s y por precl:;ur ta.;1lJién P.l 

tiempo en ~:l sucedi6 lo narrado rueden sor leyen·li'ls; esto 

h2~la por sí oolo de lo que Antes exruse. 
La teor1a que consi·i'2ro ex¡:>liCiJ ''u 0rJ-1,~n "'' l,,. '.;ic11!: 

ni\Hticil ya que interpn;tu las obrils -::orno '' el r<.:~iJJl"..-.-~o rlc 

los elr~11entos suhyacentcs en •'d subconscl•'mte." 



EL St:liOH DE: LA COiWNACION ( I ) 

(LSYE:NDA) 

Cuentasn que cuando la Revoluci6n fue que se apareci6 

en remascalcingo el Señor de la Coronaci6n, allá en la "'fo
rna"+ que era el único camino para entrar al pueblo, vinien

do del Oro; esto se deb!a a que los zapatista~ y carrancis
tns quedan entrar al pueblo y el :>eñor no los dejaba en

trar y ellos decían: 

- Eae ~e~or del capotito no nos deja rasar al pu0blo, 

n~da más le relumbra la caña. 

Cntonc0s no les quedaba más remedio que irse derecho y 
horjear por los cerros; pero aquí, al pueblo, no entraron. 

NOM8RE: Juana ~uíz Vda. de Lisie. (R.I.P. Recopilado en 

1973), 

¡,;¡_,.\,): 86 AiWS. 

S:>,:ULi\!;IDAU: Primaria terminada, 

\lota; 81 Seíior de ln Coronaci6n es una escultuni mu)" vener.!!. 

da en el pueblo de Tem~scalcingo 1 se le atribuyen grandes 

milagros y en su honor se celebra la enorme proccsi6n del 

31 de diciembre y las festividades religiosas del día 1Q de 

enero. E:s la reprcsentnci6n de Cristo cuando fue flagelado y 
burlado con la capa del rey ( "capotito") por los romanos la 

víspera de su muerte, Conocido en otros lugares del Edo. C.Q. 

1
,. ', 
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mo 11 :.:1 Señor de la cai'\a." 

+Torna= Puente :;obre !?l rio Lerma. 



E:L ;:;:;i(OR 08 LA CORONACION ( Il ) 

(Leyenda) 

Jicen que cuando la revoluci6n, vinieron dos bandos d! 

ferentes por aquí y que se inici6 la batalla entre ellos, 
~llA por los gigantes+ de la salida. Empez6 la batalla y 
~uancto tenían muy poco tiempo de pelea se apareci6 el ~enor 

de la Coronaci6n y se puso enmcdio de los dos bandos, Todos 

Jl ver 1ue ~1 ~~nto estaba allí s~ arrepintieron y se hiele 

ron ~~iqos. As! es como gracias al Jcílor de la Coronaci6n 

no hubo h i tii ll as cucindo la t•cvo luci6n, aquí en 'i'ernascalcin
.,.). 

U;\rc..J i)íc:L r;;i'ORM.\liTC: 

r;c;.;¡¡¡is: ~lt\fHA ;)E; LA LUZ -.:HAl't\RíW V~·A. JE: S.:il-'INc.·;A, 

OCUPACION: L/l::::Jl'RI\ Dt: T·:JIDO. 

EJAD: 65 A;;o:.;. 

LUG.'\K: 'l'f.,,1,.\'.;CALCii,GO. 

+ gigantes• eucaliptos muy grandes. 



LA VIRG~N DEL ~USHTS 

(Leyenda) 

•>icP.n que tnce mu'..:h".ls :iflos vivía en el ?uente un hom

bre muy pobre que tenla su esposa y su hija recl6n n~cida. 

ErA cantcrero co~o todos l~s demAs. Un dla, cuando la nina 

era muy chiquita se qued6 viudo • A poco tiempo se apa-

ree i6 en e 1 ?u,~nte b imugen de la 1/irgen ele Gu:.c!a lupe y a 

todos les rlio r.iucho qust0 ;;,orr¡uu significaba que cllil cuida 

ría de ese barrio de cantcreros. Le hicieron la capilla que 

aun est~, J le r~nilan ~u~hos honores. ~l tiem~o pa86 y el 

viudo si(!!'PJrü se :;i<JUi6 <::CG.'.:>tando con la nlr1i1 en el mismo 

,'Jet<•te por:;uc er~. muy robre y no tenL1 p<1ra com;irar mi.Í~¡ 

a~;.{ qut~ cu;tndo la ni11a tonÍ::l como catorce o fiuinc~ a?io.s, unJ 

ma~ana 1~ im~Jen de la Jlr~en ya no estaba en la capilla. 

Los Yion1bee:, al~rina,:;oc:. :;r: ~e:dJ.c.1ron a busct.1rla y lti ~~nccntr~ 

ron husta lo más ;¡lto del C<:rr.:J donde s.1cah 0 n L1 cantero; 

entonces la trajeron y lil pusi~ron en la capilla. Al otro 

<iL1 no a·~.Jncr:ic'i all1 y r.cc;resaron a b11scarl3 ·'11 r.1i.:.1110 luo:1r 

y no 1,1 pciL1n l·:ViH1t,,r, "'sti'lb"l rnuy pesarla y no l·l r;,ocJÍ ::in 

v.lrcwn '!•' n:-> 1uerÍil r~grcsar, r;ue .1lc¡uicn h.1r11a 11-:-c:io i't l<p 

malo. J0s;>ués .S'2 '!i:•ron cuf!ntil .:;u1~ ld hijri icl \'it:•!o est;i·n 

·.•:mh,1r:17.acl01 '/ le ,~.1cciron la verdad je r¡uién o:~c,1 el r.iiío y 

•lla c:!iju ··1tJ•! de :;u ;.roplo ¡·J.'Hlrc. l::ntonces todos les 'Hjernn 

que ~e fueran de ~11! ~ue por~ue por su culpa la Virgen no 

querl<i r"·)rf'!s..ir. Sllo:; se fueron y ent'.:lnce:; si pudieron Ca.[. 

gar el cuadro de la Virgen para la capilla, pero allí en 

las reílas ~el cerro de cantAra le hicieron otro altar para 

1iJG 



que no deje entrar al Ji!~lo al pu~blo y evite los accid~ 
tes en el pu~ntc, 

.J .. ~05 DE:L I;; r, 

f.JOM .. '.~: MARIA ..iC LA LU,; c:t~P.,., ·~ Vw..\. JE; 8:.);>rr" r., 
OCUPAClON: MAS.;T!<.\ :.;:.; ·¡· ;_;;;, .~.:,. 
E:D,\D 65 i\\O;>. 

LUGAH: 1'SM:1::,;c,;L·..:H.Jr;o. 

1()7 



EL SEÑOR llE NEXAPA 

(leyenda) 

Esto pasó aquí en Nexapa' , cuando las haciendas de los 

gachupines. Se apareció de la noche a la mañana la imagen 

de un Señor (un Cristo), aquí en Nexapa. Entonces loa ga,

chupines, que eran los dueños de laa haciendas, se la qui
sieron llevar y ae la llevaron a la hacienda de Solía, pe

ro al otro d!a la imagen volvi6 a aparecerse aquí. Entonces 

se la volvieron a llevar a la hacienda, pero entonces la e~ 

cerraron, y al otro día, cuando fueron a abrir la puerta 

del cuarto, ya no estaba, porque ya estaba otra vez aquj. 

entonces se enojaron y dijeron que alguno ae la traía, se 

la llr:va1·Jc1 '::i la amarraron con cadenas, con lazos y con 

fuertes carniadoa, cerrd.ron la puerta con muchos candados y 

se fuer:m a ,:or:nir. hÚn así el San ti to se salía, porque na

die lo traía, se salía de la hacienda y se volvía a su lu

gar donde había aparecido. ~ntonces loa gachupines se lo 

llevaron muchas vece~ pero él siempre ae reereaaba, hasta 

que hablaron con un pudre y él les dijo que lo que quería 

el Santito era una capilla allf. La construyeron las eachu

pines con ayu1a del punblo. Esto nos dejaron nuestros ante

oasados y desde entonces lo venera el pueblo, hasta la fe

cha lo respP.tamos aquí en lloxapa. 

DATOS DEL Ilü'Ofü1Ali TE: 

UOM.l:ll.IB: TUHA;JA HOJAS. 

.r;DAD: 45 AiiUS. 

OCU.PACIO.N: f.J·1A. DE CASA. 

E~COLAHIIJAD: jo. !JE .Pílll'IAtlIA. 

' Nexapa es un barrio 
de La Magdalena • 

LUGAR: LA MAGDALENA, Bl\illiIO DE TE!o\ASCALCHWO. 
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LAS CAMPANAS DE CBRRITOS (Leyendil) __ _ 

Hay cerca de Ahuacati tlán un cerri to llamado el Cerro 

de la campana, dicen que siendo un Jueves Santo, que estaba 

toda la gente en la iglesia, a las doce del día, entonces 

hubo un terremoto y todos los fieles qun estaban en la igl!'!_ 

si.a, oyendo la san ta misa, so murieron porque se derrumbó 

la iglesia; mejor dicho ac hundió la tierra, se la tragó la 

tierra y sólo quedaron asomadas lan campanao en laa puntas 

ele las torres. t;n ton ces los gachupines, los dueño o de la h~ 

cienóa de Sol!s, quisieron sacar las campanas, hac!an lns 

1Jejores yuntas de reses para poder lograr sacarlaa, pero an 

-.rez ue sacarlas mus oc hundían, hasta 'JUC se hundieron por 

completo con todo y torres. Dicen que cada Jueven Santo se 

oyen sonar las campanas y hasta han qu.-, rido derrumbar lao 

carnpnnan pero ni las raáquinas entran; en vez de que lo ti

rem, se caen del cerro y tienden n. rodar.. 

JJA'l'Oti DEL HiFOffi.1iül TE: 

1'10i·íi3Hr;: NAYOLü üSOtUO rlOJAS. 

cDAD: 18 A!WS. 

OCUi'ACIOll: ENPLEADO. 

ESCüLAHill11iJ: 2o º iJE Sl:;C~NDAttIA. 

LUGAH: AtlUACATI'.i'LAH, Tfilv111SCALClM~O. 
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v.s.- Obrus de tema mor.al. 

Las obras de te~a mor.al que r~esento son sumamente in

ten,s;intc:> por-1ue su objetivo e:. reforzar las costumbres tr~ 

dicionalna, s~~citar el respeto y obediencia a los padres, a 

la f<Jmi li'l, ;:¡ lc)G 1-.r1im-1l•~;; nue ayurlan al trabajo agrícola; 

motivar <Ü indivj,iuo r'irn r¡u • •ranten•]a las cualidades huma

nas tr;1dicio:-nles, co:no 111 Vl'!r..1ci•Jnrl y la castidad. 

t:sto~> ~-Pl<it•Js ,·.re:;cnt.1n t;imbién =lementos míticos como 

el Diablo, \," :0crpi•-;nte (c:uc 0n Sl .:hiflldito t<1mbién es re

nre;;ent<1da con la ciuj2~· ~, un rebozo), el agua, la mu:~rte co

mo cons·~c\Jc:1: id de la .Jcscbeu i er1ci11 1 el pe lo la.rgo, los ni-

llam~ ml atcnci6n fue La cuna-

.~, qu(· f-_!n .:.:t.: ·i'!L'<i~ ~:~ ·: .! .i1uy [)tit~ecirJo Bl roman,:e e!.:lpañol 

rnedievi'll de i·1~t-\;4 ;.-,-;.::ci11ci1, yc1 •¡lle cuando la pecadora quie-

·. Jc~Lsal[n se lo impiden enormes caba-

'lir9en y 1.-1 -,,,,1 ':1 -•l ~n~n:1';t0rio de .':Jan ,luan Elautista ''junto 
. ( 415) 

<~l ?:'Ío Jcr.~2r." cu•mC:n ::iur:·•c cntr,1r. L;:i prot.a']onistci del 

cuento ;u•' ;e:: ~:;2nt:1 TJ t ien3 tc,nb; ~u,•rte, yn que el lobo, 

C·~")r·;~~~r:nl¿1n 1.: 1:• ''.:l fri.)~_lr::nn, l:! ,:c.:bo.r:i. Un1~ v~z má.s SC! rnani

fit:ist;1 la raíz :,j.:J;)r·'l i ¡.-.;¡ •::l :110di.o in(lÍ 1 ~0na, sobre todc en 

lo rcin:ion '.:::: con i.-, 1n·),-21 '.' religión ¡::orno se ha comproba

do. 

f>nr los elementos que e:.;tas o:.ras presentan ta111bién 

rod1an haber sido cl~siflcadas en el tema de aparecidos o 

en el mitol6Jic0, pero la lntenci6n moralizante est6 muy 

marcada en ~llAs. 
L~ teorl~ ~ue m~jor explica su origen es la ')enAtico~ 

psic0l6gicn y~ 1ue en 0ll11s se liberan conflictos internos 
y socialAs. 



LA ~lUCHAC:HA A/\ILADOtlA 

(Cuento) 

Esta era unn muchacha muy bonita que le gustaban mucho 
la::; f,iestas .lejos o ~-12.+Y un día habfo una fiesta muy lQ. 

jos, ~uerfa ir a es~ fi~sta. Le pidi6 permiso íl sus padres 

y no la dejaron ir, entonces olla se puso a llorar mucho, 

rero se le ocurri6 una idcn¡ dej6 que sus padres 9C durmie

rrH1 ••• o peco rato se sali6 de 3U casa ~;olil y ~1i:.· fuo • 

. ::t: n:lo c:ran ln.o. jo.~:> de la noche ibn a medio c;irn.ino CU·"'lndo 

;-.. ·. ·_·nc..Jntró a un muchacho! le pregunt6: - <. ,\ r.!Ón;!e vas. t 

- A une-: r iestñ. 

;,. Le p•~-.di.st~:: :::'1.~r~ii.SO t1 tus fl;ldr.~-=s : 

- : .. r., ;.'"}C() r~; lo[~ no ;:1c~ dejaron, .... le cont1.'~ité> la mu•;!i;l 

- ./'11onx; - l•.' elijo "l 1nu1:i1éld10, 

r:l mu·:'1:·1cil0 .'€! i.~ l l<:"JÓ m•.1~1 lejos 1 1;., rrult.r:1tó mucho 1 

L"' .. ~,._:t, fl poco r.:1to ::::e 1·1 llevó:~ ~H.J CFl:>Jy 1a d·:?j~ 0.11 su 

e,·"ª· f como ella c:.~tab¡; llor.cindo despcrt,1ron :::u::: pnr.lres y 

f·:.,-,,n ,, :w CU<·rto, ~-'' 0nc:ontraron mal hr!r:i.1,1, el pi:"nu11lil·· 
r'ln ::ut~ i-i.-1 11_1' .. 1 :-'n;,.-i:'.o con ~11,], (:::lla les cont6 t:)dc> lo !:;UcG-

"' , '/ .-Jl :l:" ;;i-:t1i•'ntP s·~ muri6, , 
.<: l:; :-.~.bL1 ll1:v,• )o el :111blo, así se coment<'> y a'1•Jt«1 

1'\•1:.<f:.:.: /.~~.lt'.\ 

. 
LU,, 1i<: ::l!\!Uno .is ,\:; Jf1I\(;' 'i'O:f·i/1:;CAL( :/GO. 

+C~rc~s= por rgl~ci6n e lnf i ncia de lejos. 

J '. l 



LA ~Ulil\iJA 

(Cuento) 

En otros tiempos que vivía una mujer y su cuñada, a 

quien odiaba mucho; y el hermano de la muchacha era jardin.Q_ 
ro, pero trabajaba muy lejos de su tierra. La cunada de la 

muchac:h.'l cuirlilba mucho su ~' ~ l.lmpiaba, lo barcia y la 
muchacha hizo un día lo sigu.lente: 

Fue 11 buscar a su hermano, 
le dijo yue el tcabajaba a ~usto, pero su mujer no lo que-

rL1 y viv.f.:J FJ'lrc: otro hombre, por eso cuando él salla su m.!! 
jer ~;e ,1r-reol;,ba mucho, ::onst<intemente. Cu;indo oyó PSo el 

h·i:«hre •1inc n busc;ir <1 su "1Ujf:?r ,3 su ::1;;-, y con un cuchillo 

1··· .1hr.ió ,~1 vi1'ntr,., lCJ •ruj-:~r r-,r;L•bci ,,.:;\1·iriJz,1da ~ -''l he

rirL:i vot6 su '1ijo -:ue e:.;t;,;_,_,, ¡loe n•ice:- .1 r.1 111::hos :nc,tros do_Q 

rl~ -.'ll'l h.1bí;i Cdích. :'•.;>n un t ir•,11rJo cuando el hon':>re su:io 

-u.~ no 1~ri1 V·c·r··l;,d lo ·0ue 10 il"bf;¡ ·::cnt<>do e.u h1:r:11,"r:;1, ::nton 

•;;(,S la 'ºllJ•'I~ fur~ <1 (J--,clir :'•:r,!(, 1 :¡ li-i .c._ lr.t:ic y le Jij•,ron 

que a las doce del día iba a encontrQr a la Virgen; ellQ le 
~r~· ür1t~ ~ 1~1 !irs8~ ¡ 6!;t2 

d.Í~1 ~-'.:.:S.lVc!r ;¡ lr'. '."""d.•; 1 ~ ... ; 
'.•_i·-Ji.-~rri :"·:r 1 !Ón. /\::;! lo hi:-:~~ 

10 r0:::;,'.londi 5 ':jUe hr:1::i tu - 1 otro 
hor-11 ptirn jl:C .11 rn i :;111r) ni . !(} ]r) 

:.(\ mucl1FJch 1 " '11 ot r,) ·11:1 .. ¡ ni J 

110 lL' :~jci -"'.UC: nn L· r:i•::r:1.,nad.a; y lr. ,-.,uc:1'1Ghc1 :.;<slié, '.lf.:ro 

8n ~it puert.¡ lri e·r)¡:i•.::.cu!).1 un lobo_ q:.Jfl h::b!a :_;l:::J 1·.·n·:in·;o Ce 

Jio~ 1ra c~~r~r ~~uPl pec~~0. La muchach2 ~~Si1p2~rci6 sin 

rlejilr r'•sl.:ro ·'<l¡uno, :1or "·º :'é~ 1<1 h-~b.L~ tr.l<J'-''Jo el lo')O '/ 
yn no ::;e su;)o ::1.~s de t:l ln. 

tJ,\'1\: .. ; Dt~L IJiF'Oru.:.4.~·!'I'E: 

i~~;f;J;~.:;: ·\L'~·.::L~.A LII01·i:·...:.I1\ ·_;,_ .. :\LG .. ;. 

!12 



SSCOLARI~AO: 6Q A8U. 

1.- Lo bArrla, lo limpia~a· no concuerdn ~l pronom

bre 11111sculino con ·=l su:it<mtivo ~que substitu-
r tJenero. 

2.- Iba~ volver~ ~nr r~gre.ar, influencia.dialectal. 

113 



LA MUJER Y LA ~EHPIENTE 
((;uento) 

Huce anos atrAs se sabia sobre una serpiente que cuan

do ve!a un hombre o una mujer la serpiente chiflaba como 

hombre, los hombres no veían nada y se :;egu!an; pero l.:is ;n~ 

jeres creían que era un hombre y algunas se paraban, pero 

si erAn ~arias+ se se9u!an. Las que se paraban y erAn loen; 

caminaban por el arroyo donde o!an el chiflido y lucqo la3 

hall~b~n muertas y es que la serpiente las engaílaba, Un d!a 

venia un scRor de su milpa y oy6 el chiflidito, entonces 

a'.)~•r::-6 s>.J rnachete y camin6 ha::;ta el arroyo y se asom6 y vió 

dlli a un~ mujer muy bonita con un rebozo blanco y el pela 

l.1rr,o, :-i•~ro .11 v0r que c;staba pnr.Jda en el <HJUa se es1xntó 

y se ech6 a correr hasta el pueblo y les platic6 a todos. Y 

entonces yn casi nadie panaba por al11 y si oíRn ~l chlill

dlto cor~{3n hnstn el ~ucblo y ni voltiaban. 

:; :i¡.;u;:¡¡:;: ;¡,-,::r:<1::;.; ¡¡¿;¡-¡:J.\;m;.:.;;~ ,,flTURO. 

c:D,10: 12 Ai~os. 

O~L?ACION; S~TUOIAl~E DS ~RIMERO 03 ~~CU~0AR1A 

LUG,\i<: .ciA;'.LI.VJO ::oACliCCHITLAIJ. 

+ s~riABm decentes. 

!\Lf',.,RS!W, 

+ locas • inmorales. Anbas expresiones muy comunes en lo 
reglón. 

' ·1 



SL iJUilP.0 

(Cuerito) 

~sto les oucedi6 a dos h~rmanos que fueron al monte a 

traer leña, Cuando llecpron n:nilrrar-on i!l burro y no k deja 

,.t2. comer, Sntonce ct11n<'o ~'i.l t·~·nía junlildil la leña y ih.:in a 

c~rgar al hurra, uno de los hermanos so1t6 al b1Jrro del ~r-

bol donae lo amnrraron, ~ero el bur-ro vi6 que lo iban n ca~ 

gar y r¡ue no lo hahLin '~0j.vJ::> co~-.er y le cH6 un:i pat;iJa al 

muchacho y e;(· ~ché .-, <.:orrer ¡v1ra 1.1 r:ris;:i, ::ntonce los r.iuch.::i. 

ct1.Js no purli.-·cc·n c:H·1::-:i}'.'· l:; lr-:iin ·;· ~,'2 fu,:-:\con .-1 !.iU c:1sr1. :.:u ... 1!1. 

do lleg:iron 

Tier al burro y no tr~jer~n ln leílA, 

01\TOS [)f::L HWURMANTS; 

NC~3R~: C0ferino lr•nr:isco 3~rc!a. 

1.- Uejaro= omlsl6n rl~ l~ -n, 

3, - Ibiln 11 c,'•r'Ja r~ :)o r ,.ch él r ,1 cue¡; t;is. 

4.- IJos t'!?1~~6 v r~06~ se ~•1rrirne les. 

no rJcjuron ca-

1 l:i 



!HA DE CINE 
· (cuento) 

Hace muchos años, un día fue un muchacho al cine, per9 

no lo dejaron pasar porque apenas tenía 15 aBos. Entonce 

muy enojado, camin6 E! su casa. J~ntonce al atravezar. un 11! 

no de magueyea vio un fantasma ••• asustado se echó a ca-· 

rrer y se le quitó el coraje y nunca más volvi6 a querer ir 

se al cine, porque no quería ver el fantasma. 

DATOS DEL IHfORl'lAN '.J.'E: 

Hüi•!Billi: JUAN ALEJll.HUHO GM{CIA. 

EDAD: 45 Aliú3, 

OCUPAGIUH: ALJ:'MfüHO. 

ARus UE ESTUulü: 3o. ilE PftIMAHIA. 
LüGi\it: 3AtiTfoGú GOA~llüCHITLAN. 

OBS~HVACIOhES LINGUIMTICAS. 

1.- Sntonce= omisión de -s. 

2.- pá =apócope de parao 

llb 



EL .PAllTASl'lA 

(Cuento) 

Era una vez que un hombre caminaba a su casa cuando 

oy6 que lo llamaban por ou nombre; voltió 1 y vi6 un hombre 
con la cara horrible, muy grande y blanco ••• Entonces c2 

rrió hasta au casa y toc6 pero au mujer no le a~ría, y ve!a 
que el fantasma ae acercaba despacito. Entonces toc6 y toc6 
mucho hasta que su esposa le abrió la puerta. Se metió ráp! 
do y puso la tranca, con mucho miedo le contó a au esposa 

lo que hab!a visto, por andar tan noche fuera de su casa. 

DATOS DEL INFORMANTE~ 

HO}:BHE: DIONICIO HUH DUHAHo 

EDAD: 72 Al10S. 

OCU.PACION: ALFAHERO. 

ESCOLAHIDAD: NilrnUNA, 

LUGAR: SANTIAGO COACHOCHITLANo 

OBSERVACIONES LINGUISTICAS, 

1 Voltió= trueque de -e- por -1-, volteó. 
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LOS cui~AOOS 

(Cuento) 

Eran dos cuñados que ae casaron y tenían que ir a ven

der au loza fuera del pueblo, muy lejos. Una vez que regre

saban de vender y venían tomados, vieron que atrás de ellos 

venía un charro caminando, entonces siguieron caminando pe

ro con miedo. Ellos llevaban un niño que cargaba la mujer. 

Estaban muy lejos del pueblo y tenían que pasar una compuer 

ta; ~ de llegar a la compuerta se les oscureci6 todo y 

no veían por d6nde caminar y cayeron en una sanja en donde 

había muchos nopales y empezaron a decir: 

- ,¡Ave María Purfoima, Ave María Purísima¡ 

Eato lo dijeron tres .veces y el nino empoz6 a llorar, 

en toncas empezó a enclarecer; se pasaron y se fueron p.ero 

se espantaron mucho porque decían que era el Diablo que se 

loa quería llevar, porque eran cuñados y se casaron. 

Llegaron a su cusa y penaaron irse a otro pueblo para que 

cuando fueran a vender ya no pasar por la compuerta. Así se 

fueron del pueblo. 

DATUU U!::L 1NfüRNAN1'E: 

NONBHE: MA1l!A DOLORES MARTINEL. JW1IrlEZ, 

EDAJJ: 49 ANOS. 

OCU.PACION: AM DE CASA. 

ESCOLAHI DAD: NIHGUNA, 

LUGAR: SAHTA J.IAHIA CANCHE!JDA. 
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OSJ~1·1~:Jc~:s3 LINGUI5TICAS. 

1.- Venían tomados• ~orrnchos, 



h'L PUEN'l'E DE l'URUAHUA 

(Leyenda) 

Mi mamá nos contaba que había en el barrio de Purahua 

un señor, que tenía que pasar una barranca y que allí ha

bía un puente y quo tenía que pasarlo todas las noches pe

ro que cada vez quo pasaba por allí le daba miedo. Una no

che al pasar el puente oyó una voz que le dijo: 

- Antonio ••• ven. 

El volteaba y no veía nada, pero la voz seguía: 

- Antonio • • • ven. 

Entonces '51 P' . .lllSÓ que alomejor ora una muchacha que 

lo .:.la.'Ila.ba po::-que quería estar con él, porque era muy muje

riego. Entonces ca'Ilin6 hasta donde oía la voz, casi al ter

minar el puente, y se asomó abajo del puenL~ y redepente se 

le apareció una nii!a toda ves ~ida de blanco, r:omo de ocho 

años, los cabello;; sueltos y le cstirauu las mu.nos para co

gei·lo, ••• Entonces el aeñor rJintió que le jalaban los ~ 

los y se le hacía chinito el cuero y se echó a cor~er has

ta que llog6 a au casa con su ecposa. Y que desdo entonces 

y3 no volvió a ~ndnr con mujerca. 

DA'i:OS DBL IHFOHi'iAl'l'rE: 

NOl'llltlli: ALVINA DE LA GHUZ. 

i::DAD: 35 A•iOS. 

üCU?ACION: Al'iA J)J;; GASA. 

i'.SCOLAíUDAJJ: PHH1EttO !JB PRil'lAtüA. 

LUG11rl: BM{RIO DE :BONSHO, 1'fil1ASGl\LCI1'1GO. 
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1,- alome:jor= ;Jronunciado en una soL1 c1nisió11 de voz, equi
valfo:~ a quiz~. 

2,- rnujer.ic<:¡o= ilficionacio a lns mujer•~!::. 

3.- rederJ~r.te" truequ~ de d-pnr ·· 

~.- pelo~~ cabellos. 

3.- ~inito el CLJero~ P~calofc!o. 



EL HUCHACHO CALLEJERO 

(Cu~nto) 

Dicen que había una aoHora que se llamaba Genoveva y 

que tenía varios hijos, pero que UDo de ellos era muy call~ 

jera y ae juntaba con hartos ;nucbachos que no iban a tomar 

cerveza y iban a los bailcJs y que llegaba bien noche a su 

casa y ae levan taba bien tard;; y púra. nada. lo ayudaba u su 

mamá y a sus hermanosº Dicen que una noche que venía de un 

baile, y que como ~l era el que vivía más lejos, ya iba só

lo, andaba un poco borracho y venía cantando. De repente 

junto a un oirú vi6 una sombra grandota, pero como tenía 

que pasar por allí no hizo caso y si¡_,~ió cru:iinando, pr:'lro al 

pasar por all ( vi6 que era un homb1·e 15r.'lndo Le, con cuernos 

y muy feo, que oe riS con ól y que ten!a unos dientotes y 

colmillos. A dl so lo bajó la oorrachera y se ech6 a correr 

hasta su c11sa y que cuando 12.egó su ma~1á lo E?staba eoperan

do no le podía hablar. Que se r¡uedó raudo co!i10 una iwmana y 

que ya no se portó mal y se hizo t.rabajador. 

NOl•.BR.t::: A1\'liil\ üi:; LA C:iUl, 

EllAJJ: 35 ANOS. 

OCUPACION: ; . .:;,¡,. llE C11!:lA. 

ESCOLAHillAú: lo o úE .PHINAflIA. 

LUGAR: BARH!ü ¡).t:; .l30i'i~HO, 1'1::NAtiCALCil1GO. 

ObSERVAClühEB LlhGU18f!CA5. 

1.- har~os =muchos. 2o- bien= por muy. j.- Pirl1 = Pirulu 
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E:L PADRE Y SU FANILIA 

l CUE:il/fO) 

Cuentan una vez un señor se pelió con su hijo, era una 

tarde. En L.1 noche el seílor sali6 si hacer ni un ruidito, 
fu~ rumbo a la ciudad. 

rrabnj6 tres aiíos y lue90 regresó, rero cu.indo regres6 
ya habla munrto su 5eñora, que fuf asesinada ~or su hijo. 

El hijo que tenía casi 20 años seq6n gue estaba escondido 

en el cerro. Ya había pasado 10 años cuando vieron bajar 
por el cer~o un hombre feo, apestoso, que vino a entregar

se. Y su padre mand6 llamJr a la policía, pero fue demani~ 
do tarde¡ cuando la colicÍa lleg6, había muerto el asesino. 

NCN3RE: sr=FANIC APOLONIO DURAN. 

E:DAD: 6A Arios 

LU; \.l: ·'"·':.·'·JO ..:ci\'..:tl.JCHITLl\N. 

UJjS\V~Clt~SS LINGUIJTICA5: 
1.- si• supresión de -n. 

2.- según que= por dicen que ••• 



EL DIA DE MU:nros 
(Cuento) 

El día de los muertos que se celebra el dos de noviem

bre, sucedi6 r¡ue dos muchachos que eran primos y uno ae fue 

a quedar en la casa de otro, por~ue en su casa le ponían 

ttrenda a los muertos en una m~sitd • Pero luego apag~ron 

las cerfls en la noche y ya cuando todos estabiln .!ormidos se 

levant6 primero uno y ~mpcz6 a agArrilr 1~ la ofrcnrlA ~or1ue 

había pan, fruta y mole. ~ntonces el otro se lev~nl6 t1m

!:>ién y al meter la mano a la ofr!!nda, f¡l;e tienta lCJ rn;1r.o ele 

su primo, y el otro que siente la mano, y creyeron ~u~ er~ 

el muerto r¡ue venía por la ofrrmd<'l. 'í los dos .S•' :11:.Jt" l .. :,cun 

del sus to y pOL" comer de 1 il of r•~nda íln t"'s , :e t il!m:10. 

DAT03 DE:L Ii~r'üRMANTE:: 

,~'.!AJ: 1-1 A:,(I::;. 

\)ClJi' 11-:IO!l: E .. TUUIANTE lJ ':: :;sGUNDJ ilS :.;E'.:1..'f-JDi1HI:\, 

Ll:G\ll: S.l\tJ Jl/1\;./ICO, 

, 
·:.;.1. ,., 



V,6.- Hclatos con tema histórico. 

La clasificaci6n temática mencionada por Jaime Hest y 

en ln que me ~aso, no men:i~na el tema histórico, pero al 

realizar mi investigación y obt~~er este tipo de obras com• 

pruebo el Astrecho lazo rle la liter~tura y l~ ~ocleciad. 

8n 1•.éxlco ocurrr.: eGte fenf>fl1en,J desru~s de l~ Revolu

c:i6n ele 19JO ( ,Hgo '~sto ···::>rr.u~ ·~l ;;utor r¡uc cit.) r'!~ ac':)cn

tlno y to~1ó fucntr:·s no:-te<1ri~lric:~t·;0:;). 1\l.J dudo ··:ue cie.snués 

de u:i:l ·;Ur)rt"'a otro~; pa.Í::;r s )!'."('(11_:~r.;~.n, o 1\21'1=:.n n:-1..Jducido ,....!l 

:•iisrn,.., fenÓmP.110, ~)~ro a ;rif ·-~ ~,-,cr:t:ió ·n· t.-·1 11il los.:> qu~ junto 

3 la llterwtura cult.1 ·:,-, )«¡ L·c:'l•J'.uci6n n.xi~;t;;r, ::c.·st.~rnonio.::; 

''º" 1 il 
. , 

t'"..'X¡.Jr"''~f>l.On dUtr.{ntic:: y ~.!e un 

·.1ue, ~:ooc !JU •1tr.1:.o cultur:1l, r1r; ··,:r·~.ic.~p1) ni C<'."),' 1 :·.·r·~n:liÓ la 

lucha, ;)ero <iUe si L:-:!CUnrcL~, l ~ .. : .' 1_'J·.,c1un"s :!t:!l c~..:cique y 

del soldado. Cs ~or esto qLc lo nuc presento son le¡cndas 

~'~! qu·~ ~il.!S dritos :~r~o-:r{ifj:;:,:·:· '/ t:r-~---:.~:-·2.i.cs ::nn ,~x,1i:.:los y to-

;!~_; lo~~ .1nforr'1élntc~; rul"~·ror~ r••. 1
• :..·::·; -:--1cul:~r,:.s .~. :-i:..,·iiti•10:~ de 

dt.1d y rlcsii:_JUr.ilc:,--:d rle ~:u ~i~.:. J·;..:i, ~::-1 co:n:1 l·)~~ ::r!nf);--,11.:noG in

.:vm~:rcnt~l!)l"s r~Jr<.1 -;l ~Jtic:bl~ .::o~o 12 ::)e~;t: 1 y :.-j :;c;qu:.,1. 

i..OS r•,'VOlU::ionilriOS .'0'1 l l.1"1ad )S rr:_ .:·l no·~'Jre riel je

f0 del mnvimiento '' ~ª~'rll:u!; '1 y '' ':i)t-r1:u1:-:.:iis " , f)er0 no s~ 

t~~~ p~rtido por nin~Gn b3n~o; ~3ra el pueblo la revoluci6n 

"'~s que historia es leyen•!.1, 

1 ~.· ... 



~a teuria que coLlpruebn el or!sen de esta~ obras es la 

hist6rlc;i f'Gr•¡u~ :;o,,tiene OUI'! " CrHL; ci.;ent:o e5 un ~~ntPJ <ibs2_ 

luto, origin<vlo ("n un tiempo y luc;nr deterrninados. '' Esti1s 

;iroduccione!" 1J.t:er.1t·ias, L1nto l'1s cultns como léls popula

Lcs n'.l ,_,;d:;t~r-1 ;n slr,o h11':i(éSe el ;1ntec'.>r1ente ·tirst6rico que 

m.1rc;j y Ci1·n
1:1i6 l;i vLfo <:n Hé:dco ,1 ;:iartir de 1910, 



u,·J,\ r:: .. ;·;·oRIA AIHIGUA 

(Ll"lyenda) 

Hace ya muchos años viniere los gmiliano ¿apata, ~ 

!2 '/ en todas parte se :•:éxico, .:n cada pueblo señores 1 sol

C.-1rl. •S e·1 el U.~+·lini,~ro l1ac~r- su campamento ••• Vinie

-:-o :Bcer 11r. r.c>v:;,lución de quitar lu comid.'l en los nueblo, y 

nn ~1-1t;i'Jan ~ l<'" ·~0nte 1 nom.~!l r¡uitaba lo que t'en.!i1n a lo 

:::ente quit;1'oa ••• corci·h, :'1aÍ.z, frijol, cebada, tortillci::; 

y t~mbi¡n ~uit0ba borroqo, s~n~do y todo lo que tenia la 

gente. 0e dia dormía y de noche s0lfa a quitar lo que tenía 

_:--·nt··· l¿t ;~.~nt·=-~ .sn dejabv n0rn:i. i.Jccía, que cut1ndo non 

1·:·1;~ -1 ir ,tl ~+ ·".i~ :"i'.~ \' >~.~ .. -~ 1 1(·:i :·!o:- 1111 en ruerto ... , •.~sf:íl

'.:)-" cal·:;ntan•~c? tortilla unos .;,)\c'.1:!n 'J ¡)r<?<JUnti'lba si ti•ní.-1 

'.;.~:n~re ;"A::--a .-.:o'l1~r ":' r~'=""·f)011-lÍ~1 ".t' ... ~ ~f ':' sent~1bil a ·:om~r con 

·.?llos y 11v,,-o l•! .-¡.,,),~ <!lw?ro pa' -:·y~ ::<' juera, eso eril los 

-..;~il.i,1no ... ;'lpatrt ·1~:~ro lu':',JO viriiero !o~; \~urr-r:1nz.a r.tl pas.:ir el 

tiempo, y cuando oiero+ que ya venia tiilcaron pistola y se 

"·cli<ir:J ·~n .-.¡ ruertot- y otro ~C: corrlero y corrieco los 

t- ~uerto; nomhrc com6n que le dan al valle dónde estnha el 

antlgCTo camino para el distritn ~el Oro, important~ mineral 
an Spoca Porfirlsta. + Oicro=OyP ·on • 

l )•.: 



1.- Los ~miliano ¿apata= nombre gen~rico en vez de zapati~ 
tas. 

2.-· Los Ct:irranza= nornbre genérico ~:n V•.:":l~ de r;rirr·nncir.!:tl!3. 

3,- Puerto= nom~re comón que le Jan al vnlle 0nnde estilba 

el antisUo Ci"lmino para el Uistrito d0l Oro, importante 
minerql de la ér:ioc,, porfirist11. 

4,- Viniera, echaro, corricro, ':ii"lnaro: :)re:.;enta l:i constan

te de ~U?ri~ir la -n final del verbo, esto es =anse
cu~ncia ~e la influ~ncia Mi3lcctnl. 

6.- juera~ fu"t',1 • 

7,- oiero= o~eron, 

8.- los :1u.-_~~)l0..o no ielxi~tr=" un<:! celr"'ci6n ..:orr1-~ct:1 1:~ntre el 

nú:-:-:e!'O del .:1rt!culo ni .:!l (:el .::.u3t.::.n:i•10. 

9,- Un rcvoluci6n= no existe cr,n.:cr·l,1nci.1 •.:ntre el ']énero 
del articulo y del sustantivo. 



EL TEl'iBLOR, EL HAMBRE Y LA PESTE 

( L e y e n d a ) 

En el año de 1912 hubo un temblor muy fuerto; la gente 

andaba feliz, no ooopechaban lo que iba a pasar, era como 

las cuatro de la tarde ~uando empez6 a sacudirse todo, la 

een to corría deses poro.da, eri taban, se arrastraban, llora

bun y las caoas se caían. Cuando se calm6 el temblor y ya 

ni hubo m6.s, la e;onte, hombres y mujeres, cmpez6 a hucor 

sus casas y trabajaban ~tucho. ¡>asó un año y las siembras se 

secaron porque ya no llovía, nomás un día llovió • º , FUe 

como ol siete de marzo cuondo llovió y la gente se puso fe

li~ creyendo quo ya iun u llover, y ompez6 a sombrar sus 

milpas; pasado el ocs ya la r,on to er:p0raba quo lloviera pe

ro ya no llovió. il la e;en te.; lr; fal tabiJ. agua, ya no tenían 

qu0 comer y s<i r1uer:!'.an coml1r n1os n otros, I,leg6 una enfer

medad llamada pes te r¡ue la gen te ne es tallan con ta!';iando, la 

f.•Hl Ge enferma no le: hr,;;ian caso, i;iomás si tenía fam:ll.iaros 

s1i asomaban, por un ~¡ero de la casa la ectaban viendo. 

La eente ee muri6 casi la mayoría, quedaron pocos los que 

s•~ enfori~aron. lleupuús ao que: murió mucha gente, llovió y ln 

poc.:a ¿;ente 1¡ue quedó junt6 su poco r.míz qttr> t .. :ní;, y lo emp.!!_ 

z6 a snrnbrar, hulio ::ia.i'.z bueno, tenía sus ma7 ircotnn y la 

gente se puso feli.z, y y:i nunca pasó t•1mblor ni hubo pesteº 

DAJ.'O:l /Jf::L INE'Oi'l•1ru.T.7;: 

tlühllrfü: 'l'.Oh11::> BOLA.iOS. 

EDAiJ: 94 A¡~QS • 

OCU.PACIOll: FU~ ALiArlt:HO. 

I::S<.:OLAHIDAD: NillGUi'ÍA, 

l.- Nomáo= nada más, 

2.- A{;uj0ro = abuje ro, trueque 

de g por b. 

LU!lAR: SAi~'rIAUO COACHOCillTLAN, BAltHlO DI:: BOMlJAHO. 
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Elt TIEllPOS DE DON POfü'IHIO 

(LEYENDA) 

Esto sucedió en tiempo de .Eorfirio Díaz, segán de los 

trabajadores de las haciendas ganaban 25 centavos, pero nu~ 
ca vieron el dinero en efectivo porque había una tienda de 

raya donde sacaban coaas para comer, a cambio de su ~raba.

jo, que eran maíz, frijol, chile ••• Al ver el trabajador 

que era muy poca cosa su salario, empezaba a beber bebidas 

embriagantes, como el pulque y el alcohol rebajado con agua. 

Vivían en la misma hacienda algunos de ellos, en casas de 

adobes, y se alumbraban en las noches con velas o con aco

tes; los hacendados hacían es to con el fin quo no 8e i'ueran 

y lea dejaran con la cuenta de la tienda sin pagar; y uú~

máu tenían que levantarse torios loa días a las cinco de 1!1 

mañana porque los obligaban. 

DATOS DEL INFOHHAN'l'E: 

lWl~BHE Dü¡.jlHGO DE JESUS. 

EDAD: 90 AÜOS. 

OCU.PAl:Iüll: l:'üCA AC'l'IV IDAlJ A11''1lf<cRA. 

LliG1\H: Sfü1 i:IAGO CUACHOCHITLM. 

ljO 



LA MATAhZA 

(Leyenda) 

En los aiioa muy pasado aquí en Santiago Coachochi tlán, 

venía unos guerreros a matar a las persona que vivían en su 

casa, porque no querían ver a las personas de eota raza. TQ 

das las personu quo vi vía (m sus cusa so iban a esconder a 

loa cerro para no ser descubierto, ~ero loa que no se acor 

daban de llevar a los :non tos todo lo que temían 'en sus ca

sa, como borr.cgos, guajolotes, toros, burroo, todo lo per

dían. Un día que viniero esos guerreros, muchos del pueblo 

bajaron del cerro y los mataron, les cortaron la cabeza y 

estuviero felices de h<iber matad.o esos guerrero. 

IJA'r03 DEL n;FORHAH1'8: 

llON.i:JHE: LUIS JUAN 1'iAH'iLH.í:.Z. 

EDl\D: ªº idos. 
OCUPACIOW: ALiArlE~O. 

i:::JCOLAnl JiliJ: lHN~LriA. 

LU<.;AH: SAN'üt.GO COJir,;rlo•.::ElI'LAH. 

OBSEHVACltfo;:;;.) LlllGUl::i'.i'l-:A:;;; 

1.- En lo subrayado, se observa el recuri·ente fenómeno de 

la incorn;cta conco:·da:ici:i. entre el número de loa sus

tantivos y sus 1aoúiflcadorea, as! como el del sujeto 

y verbo. Y la o~isi6n de -no 
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#OS ZAFATAS Y CAflliANZAS 

(Leyenda) 

Los carranzas peleaban contra los Zapatas, loa Zapatas 

eran dol estado de Guerrero, los Carrauzas von:l'.an de allá 

de Michoacán. Pasaron peleando por aquí. Y los Carranzas 

vestían con unoo calzones de manta amarilla y aombrero 

grande y una chamarra amarilla de cuero. Y los Zapatas ve§_ 

t:l'.an con e.alzo blanco de manta, sombreros de palma y camisa 

blanca de manta. Los Carranzas les robaban reses, caballos 

y gUajolotes a los ricos. Los ~apatas les robaban reses, 

puercos y gallinas y caballos a los pobres. Eran máa Carra.a 

zas que Zapa tas y por ~rno mataron más ¿;:,,n:1 ta~ que Carranza~. 

DATOS DEL IriFOkv1AfiTE~ 

EDAD: 82 ,;,.ü.':). 

OCiJ.f'f,t.:Iüil: cu:::uA!JúH ~¡¿ ,u.L•./U.SS. 

LUGAH: SAN JUA.\11.:\.1 

OBSERVllCIOhi.':) LiliGUnl'.lit:J\::l: 

Zapatas: zapatistas 

Carranzas:: carrancistas. 

calzo; calz6n, omiai6n de -n. 
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fil. 'l'H.\liAJu !Ji-: LA l!AGH:NDA 

(Leyenda) 

Allá en lr• hacinr.da cuando iban a trabajar de sol a 

sol le pagaban cincuenta centavos diarios; si hacían mal 

las cosas, les daban de chicotazoa, y si llegaban tarde 

también los daban sus chicotazos, y si repelaban los co

rrían del trabajo, y como había muchas necesidades y no te

ní all que comAr se aguar1 tacan. Con lo que les pa5aban apenas 

leo nlcunzaba para dos cu~rt~llJs de maíz y un kilo de fri

joles, q~e tenían q~c co~perar en lo tienda de ln hacienda • 

.:::so0 i'unro11 añoo de uucl:a .;iscri.a y trabajo, no se como la 

.J,en te a~uan taba trabajar ta:. to si comía tan poco. 

lji 
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LA fü\'fAL1A DE i'.APATA Y CARHAJ~¿A 
( Leyenda ) 

De es to nace ya mucho ti eu1po 1 pe ro en el llano de Tul

tonango, Venuatiano Carranza se encontró con C:uiíliano &apa

tu, que era del sur, Carranza del poniente. En el llano de 

Tul tenango ' dieron el combate, allí pararon el tren que pa

saba en ese momento. Ganó Venuatiano Carranza porque tenía 

buena estropa', E:miliano Zapata pertli6 porque no tenía ar

mas buenas, el ¡,,rma el.o ellos era de eocopeta y su trompeta 

era un cuarno. Cuando uno quería pasar pa'l Oro' tenía que 

peai r pase, sino 103 ¡;¡a tabn.n, col:lo dos que mataron en la o~ 

ja(ia <!-? San Ju<mico y en ~anta ,1,arín.. Los de Zapata robu.ban 

coüija;:.; 1 "uorTe¿¡os, gallin«s y luo¡;o entraban a J¡,.s casas 

sin purmiso. Despu,~s ele esta batalla vino c1na huol¡p de h~ 

bre, :;e secaron tod•Js los mafceo, trie;o, fri.,joleu, ilauas y 

se ~enían ~1e co~er lus nojaH de loe ~rooles, porque hast~ 

el pasto se aocó. 

<,U;],,i{: ~;¡JJTIAGO t.:01•Cril1t;HITLAN. 

' tul teP.a:1Do = Llé'.!IO que es t:'1. por el antiguo c1:unj no r,l LJis

t.r·i to. 

' uro= nombre del Dist.ri to. 

' 83 tropa= tropa.a. 



L.\ ::;u·,;•¡ 1\ 

( Leyenda) 

rlabía una v~z un hombre, todos crcí~n qu~ era ~ombre 
.,,-,.,) cn~is bi~:i ,;r::i pl .H~''llo, t·:'do:· vr~:;tirlo .1~ ner;ro, m0nt1i::i 

r. 1¡11 r:·<-:·-\l.lo n~ 1..,ro "/ 1u~ vlv.f.n en vn~ cuev,, en !::i '"'.U·~ te-

:i.{ 1 ch·:.;·; t:-:::0r0J; y .1::. qu<: (.,!,!.', ,~cerc·iba t11 l! lo r;i:1t,:1bn, ~n 

'.: 1. ·f·:.· 1 ~, ~o: :~·-1ri;-¡ti . .:;r.~:.;, sci ;.::1·cc() ,-" ld ":U~v;d '/ i.-\ di_io 

·1..:· l•· -.yi.J·i--r1 '".:':!un p~.-:~.-,1~:·,1: (!e: :·!u.-~t .. r,1, ·'·l :.:~ ¡ ... -~;:un.:L:~ 

· 11_ • • ': -:- l . : t •, ·:· l r! ....:. j j '¡ -i ._,u · ·: n ': .:~ : u : , . , 1 .. _. .i ·,..., t1 :1 · ~ 1 · , , ... 

, ,., e . -=- ~--:··e) h ·. ::i ':"". · 

¡- ~-·' . 

u: 

~ ;:•) •..: ": :i :").. '/ : :: i t: 

~1.j' --1:.': 

l .· ;""',, -l ~ ,"', . l ·,.,, :¡·_ • r ·1: 

r .. 1 ·::i·Jí· ~ · · ~ r : l 

.. 1' . r :i _.- • ·-,-... ,, 

: . , ; "'.1 r J ~; . _., 

.·c.;.¡ •. ,_. 

.. :lí..1li: ..:;_TL/ijJ,., :t' ~ d•.:- ; .. .r111n~)o d1~ :.;ucun•L•rli"• {ori(:i n-1rl•) 

:::~ f:1rniliA -1lf:1r~:.ro-c:1u·······;.~i.n:l). 



E:n el desarrollo de1 rr!'!'::>ent:P. tr;¡bajo he ;-iodi,Jo compro

bar que ~1 concepto que define a la lit~ratura como la mAs 

r;oci~l de l,Js artes ~s muy ci~rtv, p•1t~ 1 :ue ·~s ;'Or r-:t~,.!~.l.., d~ 

ella quE: el hombre ha exr->r•~!Ftclo y con!;1'!rvnd1 .,1 'lun·>> ,;)jet:J. 

vo y L1 rr~l:ici6n el"! fste con .~u ¡1ropio mundo su':>j '-f:i,:0. r.11 

cualidad no ext:raíl'l ~1 10ctor cu~nd0 :~ An~li~~ l~ lit~rat~ 

rn culta, y~ que ,,¡ cr.,rl~r de r.~¡t.-1 ·~s un irt,··lr~ .. t:: .. ~1 -:u~ 

m.-1r en .su ohrn el r~.>!-:Ult1do df~ su nhs·:·~.rv.:-··:it1n. :.:u;:1n::l~' .se e.§_ 

tu,11.1 1 ::-:. 1 i t.:r~~1tt.Jc~ :1:1~ul ir· :.3<.' r!r~s:~ubr;~ ¡v·~ ~ l ·~-~ . .,,,·.:to so-

d~ U!JJ 

i'S i. nn -). l .J •J':lr·1 .~ ::i t ') 7><":" un.·~ dr:· l :-¡ ~ ... ) ....... .. " ' l ~- ' ,_\) -
: l '~ !_j 1 it .. • 1 ;, 1, i t"r<1t ur~ ; •:ce V"it L::u l ,·, ., r.·:1 - -~:..1:; - . 

lti . ._...·tctñ • 

.sid;Jd :1urnilna originad;1 1.:11 lu función v'it,11 .ie 1::>·1unic:.'1ción, 

•::r".:1ci6n ~' con~; 1 ·r·1 ci6n :·fr.? 1."J~ (-:n:_;tuM'·_;r.·:'.::;; ·-.~;r ;·:" 

~ir'! ·;i 1.:-i~·1r·· :~t· pr-oduc.ido lit"l-:ttllr·::, .~._ t · 

;- Íri.tu " i 11':.::l,~r:to. 

,;1 ~U·'~)lo ;~lc•j.1•Jo 1!~ 1.-1 ·1;1 ~1irr1 0: i.;i.· l ., 1.: 

d!~ l·:! m.i ··u1 pro·.·~uc'=· una l lt: ·rcll.:'Ur~1 :)1:.:1( 1
:"J ·n '.1_1 

cJ·6n :·;·)Ci.-ii, inJtlc:a, r1~lirJlo~~.1 i' r1:;.!.col:~··~:.i·--1 • •••• 

hr~ nrirnitivri con ~l de nue,,tro tiem00. Je 10 ~nntr~ri~ no 

1»:istirlan, •fontr:J ·Je 1<11.; obr;is de li1 lit ·r.,1t1.::-1, ,:.:."".'l 1r, 

lo:.j r!le!n,.·ntos 1ue nos un···n c:on nu~stro:~ :.nc•i::~tr:.'.1, .:1 tr.:,:"·:; 

dt~l h0r.~.br 1~ del ¡)Ueblo y su reltito qu': c 0:1nsr~rv0 rnÍ!; despir·r

t.1 su G1,,11:iibi1J,J;id al rnNlio y¡:¡ los fen6r1pn,)" .p;~ no:; ro-



La lit0rHturn popul~r 1ue rresento y nnalizo viene de 

un medio campesino ~ue conserva todavía una clasificaci6n 

r·acial de ocuerdo al 5istema coloniol; el ln llg~na vive den. 

tro de su comunldacl y expresa en sus obr"s su prori" conc'?.!2. 

ci6n d'" 1<1 vi'i'1¡ el rie,1tiz0 de~;precia al N;p¿:iflol y al indi

'.)ena ( V'!r 81 -''~iior de :!,.lnp.1) 1 y el criollo conserva i,,:; 

co~tumbres feurlnles ~stablecirlns pnr el PSp~~ol. ~sto est~ 

n~fll!j1irlo en los difl!r""nte!; l::i!>os :'~ h~blii:;¡ el •!strato ele 

ln lengun i~dís~nn imride ~Lle ~1 ~aznhun ~xrr~~~ ~n esr~~ol 

lnq irle~c t~l y corncl realm~11t~ l~~ c·1nsil,e, ad~m6s de a~r~

··l-·c l~l f.linl;rix:!.s ..-.spc11i·-:>lr' rl L-~ dr~ ;_:u l~t1'.JU3 rnnb·!rna; el r,1eE_ 

tt:~a n0 t:it:.\n(! un c~nrnir . .!.u 11bc:;il\;to -:.·~ lr.l lr:;.n:;u1 h!.s:"'··-~n.~l y 1~J 

cr·i.ul lo conrJc·rV.::1 ( Eiu::.cf: t_:.):\1) t-..·n :;olí::) 1r1ri<J:·, ·•!·caí~:11os y 

i.:r; 3"!:~!?0 rriU·/ 3i lvc1nt ~. :: ;t ·¡~: ·'J~Jr"tlS :38f1 ~l t:··:;t i•n0nio .-Je Uíl 

·;1~~dio rur~;.:l 11u·::. ciq·· ~¿l vid:i dt~l h:""J·1:---.r0 ·L; 11::-:L: ~.:·do ~ lu!:.~ Cll2!}, 

~io~.; d~ l"I n.~t11r.•1l"''"' ·";llP c-.iinc~·l"'n ::on l•i actl·ti•.1.":cl ·1JL"Í•~.'?. 

dan los l1f'?chos humanos el~!rni:!ritales: naCr-.!r, crr~c1.n:·, L°(:-:1rodu

ci r:;~ ¡ ·11c1rir. L~ nr1ricu!tur~ y ~lf~rer!a, A'íl!lleos y ~fi-

1-··:J; :l r.J:.'..d!1~~·1i·~·nt~:) :.:r.-. 1 n ! ........ r.·1.~ r.l .c··u ,;j_,..;tC'''"'! dn ,_,;_.:,3 y 

1 ·1 ,·1·lir]i·.J:1 ~"; lo (!ni-::·-, -·u .. ~ l~):i ~~n·~~ ,J un niv01 r"-1'.) ,llt,') •.Ir:: 

riel uni!T!~1l ·:u··~ .:itic:r!.fic-1 'J ::>~ rl~ti1!'n,..~ :-' contr·1í11.Jlur t!l Ct"F:

·.·Ú::c\.!lu vr~s.:_,ertino. L.:l lit ... :-.1tur" .,:; ;;;111 ;;1 un rn~cl\ .. ) Útil 

l.i-c.<licionc:i¡ ;:or el lo d~snuda los temores d~ :;1.. ,)1rn.·1 ;:i qui~ 

·,t;<·<· 



nea se detienen a escuchar sus sencillas narracionea. 

Es tas obras que pres en to so cax·acteri zan también por 

presentar una combinación de elementos, esto se debe a que 

el pueblo no clasifica lo quo piensa, simplemente lo utili·· 

za y lo plasma on sus creaciones; así aparece el Diablo diQ 

putando el poder con un jefe zapatista, el Viablo asustando 

a un muchacho para alejarlo del mal caIJino o para darle una 

lección a una hija deoobediente, un niño que no perdona a 

la causante de su muerte prenatal y una Virgen mensajera e~ 

tre ambos, un Diablo jamás burlado ( ya que en la región 

que analizo este personaje es temido y respetado), sacerdo

tes que purgan sus pecados de avaricia y lujuria pero a loa 

que se descubre despu6s de muertos, el cacique hispano tran~ 

formado en "Charro negro" quien purga sus culpas y pide ayu

da a elementos de la clase social a la que en vida mancill6, 

I.loronao que avisan de la existencia post mortem y fantasmas 

que vienen a cobrar o pagar culpas y la muerte, que es el Po!! 

go para quien ne aparta de las nomas ostablecidao; las torui 

das brujas que chupan la aangre de los niños y cuyoo padres 

no muestran mayor aflicción por la vida perdida, sino por capt!! 

rar a la bruja. Bl contact.o o comunicación con Dios est.á ex

presado pcr vía de los milagros de los Santos venerados en 

todo el Nun::. cipi.o y son eo tan leyendas las que expreflan un 

tono respetuoso y convincente; los relatos moral.ea tieuen un 

tono de seriedad paternal quo previene en contra de loo posi 

bles errores. 

!!:atas obras muestran plenament3 la esencia humnna tan to 

en la concepci6n mítica de la vida como en los sentimientos 

expresados: pasiones, miedos, ideas, en la firme convicción 

do la supervivencia del espíritu después de la muerto corpo

ral, en la firme creencia de los poderes combatibles del 

l 3~l 



mal, representados con más frecuencia por diablos y brujas, 

y en el triunfo oobrc 6aLoa de lou ilimitados poderes del 

bien representados por Dios y los Santos cat6licoa. 

La autenticidad de la popularidad el material recopi

lado puede comprobarlo, al analizar las obras en base a la 

clasificaci6n expuesta por loa estudiosos del "folk litera-

ture". 

Henández Pidal expresa que la literatura tradicional 

ea aquella que se tranami te ( ••• ) , "como la romancesca, 

por la voz y no por la escritura: que se reace en cada rep~ 

tici6n, que se refunde en cada una de sus variantes, las 

cuales viven y se propagar. en ondas de car~cter colectivo, 

a tra•¡.fo ;le un r;:ru;10 nu:Jai:o ~' aobre un territorio determin!! 

do. ( ••• ) bien di.stintn rie la otra mcrrunente popular. La 

esencia de lo tradicional ( ••• ) está en la reelaboraci6n 

de la obra por medio de variantes. ,,( 47 ) De acuerdo con es

to, el ~aterial que se presenta es meramente poluar, las l~ 

yendas del "Charro negro", del Señor de la Coronaci6n y do 

la "Virgen del Puente" presentan posibilidades de convertir

se en tradicionales ya que son las más apegadas a la ideol2 

gía del hunicipio y tienen ~ayor recurrencia; así como el 

tema de las brujas, Dewonio y aparecidos que expresan tradi 

ci6n de cientes de años, 

Las raíces culturales que na transformado es ta comuni

dad han sido plenamente expresados, ya que los elementos mf 
tices de la cultura prehispánica se mezclan con la copaño~ 

la. 

El futuro del ma teri.al investigado me preocupa, no 0610 

el de las obras impresas, sino de otras más que ee quede.ron 
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cu.irda.-i.-,s :-"·'niu~ consl:kr.; gratuito un exceno de 1•llas, ya 

-;ue ':odas t•,nÍan los elernentos y;¡ sei'\.1lados. He observado 

r:ue los m.-dios masivos de cornunlc;:ici6n est~n minando la 

esencia d~l pueblo¡ la tPlevisi6n impide la comunicaci6n 

fi1rnili2r, c-1us.1 ;-irinci:i<1l cie la trCJns01lsi6r: de 1.~ literritu

ra rorul-3r y .:1•fo·n!:::; ~)rO'f"·Ct 1 " lo~: t!5p->ctndor~~s costumbres 

aj,,nas a nuestra cultura ~orulnr. Ujal6 la necesiJaj humana 

de ln:::ornnnir 21 ln lit"!r-'!tur-1 corno ele.":l~nto lnrlisp·?n:Ftble 

tJ:tr<l 12 vi::l.; del hornl)re lo']ri:- •tenc.:er al intruso mon:itruo 

d•: 1'1 t••cnolo·~1a, <:0:110 <'l fuc·;;o a l¿is brujn-'>, los conjuros 

'-11 Jirt':Jlo y a los c,!r.t-J:<"la~-' y ]:3 fuer::.1 divin-:i del bir;,n anl 

... -·. :-.·";'.'_;,;•." 

·~-.:O 
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